
UMOWA PRZEJŚCIOWA

w sprawie handlu i kwestii związanych z handlem między Wspólnotą Europejską, z jednej strony,
a Republiką Albanii, z drugiej strony

WSPÓLNOTA EUROPEJSKA,

zwana dalej „Wspólnotą”,

z jednej strony, oraz

REPUBLIKA ALBANII,

zwanej dalej „Albanią”,

z drugiej strony,

Uwzględniając:

(1) Układ o stabilizacji i stowarzyszeniu między Wspólnotami Europejskimi i ich państwami członkowskimi, z jednej
strony, a Albanią, z drugiej strony, został podpisany w Luksemburgu dnia 12 czerwca 2006 r.

(2) Układ o stabilizacji i stowarzyszeniu ma na celu ustanowienie bliskich i trwałych stosunków opartych na zasadzie
wzajemności i wspólnocie interesów, które umożliwiłyby Albanii dalsze wzmocnienie i intensyfikację obecnych
stosunków z Unią Europejską.

(3) Konieczne jest zapewnienie rozwoju więzi handlowych poprzez wzmocnienie i poszerzenie stosunków
ustanowionych w przeszłości, w szczególności na mocy Umowy między Europejską Wspólnotą Gospodarczą
i Republiką Albanii w sprawie wymiany handlowej oraz współpracy handlowej i gospodarczej (zwanej dalej „umową
w sprawie wymiany handlowej oraz współpracy handlowej i gospodarczej”), podpisanej w dniu 11 maja 1992 r., która
weszła w życie dnia 4 grudnia 1992 r.

(4) W tym celu niezbędne jest jak najszybsze wprowadzenie w życie, na mocy umowy przejściowej, postanowień układu
o stabilizacji i stowarzyszeniu w sprawie handlu i kwestii związanych z handlem.

(5) Niektóre postanowienia zawarte w protokole 5 do układu o stabilizacji i stowarzyszeniu w sprawie transportu
lądowego, które są powiązane z drogowym ruchem tranzytowym, dotyczą bezpośrednio swobodnego przepływu
towarów i w konsekwencji powinny zostać włączone do niniejszej umowy przejściowej.

(6) Do czasu wejścia w życie układu o stabilizacji i stowarzyszeniu oraz utworzenia Rady Stabilizacji i Stowarzyszenia
Wspólny Komitet ustanowiony na mocy umowy w sprawie wymiany handlowej oraz współpracy handlowej
i gospodarczej może wykonywać uprawnienia nadane układem o stabilizacji i stowarzyszeniu Radzie Stabilizacji
i Stowarzyszenia i Komitetowi Stabilizacji i Stowarzyszenia, które są niezbędne do wykonania umowy przejściowej,

POSTANOWIŁY zawrzeć niniejszą umowę i w tym celu powołują jako swoich pełnomocników:

WSPÓLNOTA EUROPEJSKA

— Ursula PLASSNIK,
federalna minister spraw zagranicznych Republiki Austrii,
urzędująca przewodnicząca Rady Unii Europejskiej,

— Olli REHN,
członek Komisji Europejskiej odpowiedzialny za rozszerzenie
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ALBANIA

— Sali BERISHA,
premier

KTÓRZY, po wymianie swych pełnomocnictw uznanych za należyte i sporządzone we właściwej formie,

UZGODNIŁY, CO NASTĘPUJE:

TYTUŁ I

ZASADY OGÓLNE

Artykuł 1 (USS artykuł 2)

Poszanowanie zasad demokracji i praw człowieka, które zostały
proklamowane w Powszechnej deklaracji praw człowieka i które
zostały określone w akcie końcowym z Helsinek i w Karcie
paryskiej dla nowej Europy, przestrzeganie zasad prawa
międzynarodowego i państwa prawa, jak również zasad
gospodarki rynkowej wyrażonych w dokumencie z konferencji
KBWE w Bonn w sprawie współpracy gospodarczej, stanowi
podstawę polityki wewnętrznej i zagranicznej Stron oraz istotny
element niniejszej umowy.

Artykuł 2 (USS artykuł 7)

Umowa jest w pełni zgodna i wykonywana w sposób spójny
z właściwymi postanowieniami WTO, w szczególności z
art. XXIV GATT 1994.

TYTUŁ II

SWOBODNY PRZEPŁYW TOWARÓW

Artykuł 3 (USS artykuł 16)

1. Wspólnota i Albania stopniowo ustanawiają strefę wolnego
handlu w okresie trwającym maksymalnie dziesięć lat od dnia
wejścia w życie niniejszej umowy, zgodnie z postanowieniami
niniejszej umowy i w zgodzie z postanowieniami GATT 1994
oraz WTO. W procesie tym Strony uwzględniają szczególne
wymagania określone poniżej.

2. Nomenklaturę Scaloną towarów stosuje się do klasyfikacji
towarów będących przedmiotem wymiany handlowej między
obiema Stronami.

3. Podstawową stawką celną dla każdego produktu,
w stosunku do której mają być stosowane stopniowe obniżki
przewidziane w niniejszej umowie, jest stawka faktycznie
stosowana na zasadach erga omnes w dniu poprzedzającym
podpisanie niniejszej umowy.

4. Obniżone stawki celne do stosowania przez Albanię,
obliczone zgodnie z niniejszą umową, są zaokrąglane do liczb
całkowitych przy użyciu zwykłych zasad arytmetycznych.
Dlatego też wszystkie liczby, których część ułamkowa jest
mniejsza lub równa 0,50, są zaokrąglane w dół do najbliższej
liczby całkowitej, natomiast wszystkie liczby, których część
ułamkowa jest większa niż 0,50, są zaokrąglane w górę do
najbliższej liczby całkowitej.

5. Jeżeli po podpisaniu niniejszej umowy jakakolwiek obniżka
cła będzie stosowana na zasadach erga omnes, co w szczególności
dotyczy obniżek będących wynikiem negocjacji taryfowych
w ramach WTO, takie obniżone stawki celne zastępują
podstawową stawkę celną określoną w ust. 3 od dnia,
w którym takie obniżki są stosowane.

6. Wspólnota i Albania informują się wzajemnie o swoich
podstawowych stawkach celnych.

ROZDZIAŁ I

Produkty przemysłowe

Artykuł 4 (USS artykuł 17)

1. Postanowienia niniejszego rozdziału mają zastosowanie do
produktów pochodzących ze Wspólnoty lub z Albanii, które są
wymienione w działach 25–97 Nomenklatury Scalonej,
z wyjątkiem produktów wymienionych w pkt 1 ppkt ii)
załącznika I do Porozumienia w sprawie rolnictwa (GATT 1994).

2. Handel między Stronami związany z produkami objętymi
Traktatem ustanawiającym Europejską Wspólnotę Energii Ato-
mowej jest prowadzony zgodnie z postanowieniami tego
traktatu.

Artykuł 5 (USS artykuł 18)

1. Należności celne w przywozie do Wspólnoty produktów
pochodzących z Albanii zostają zniesione z dniem wejścia
w życie niniejszej umowy.

2. Ograniczenia ilościowe w przywozie do Wspólnoty oraz
środki o skutku równoważnym zostają zniesione z dniem
wejścia w życie niniejszej umowy w odniesieniu do produktów
pochodzących z Albanii.

Artykuł 6 (USS artykuł 19)

1. Należności celne w przywozie do Albanii towarów
pochodzących ze Wspólnoty innych niż wymienione
w załączniku I zostają zniesione z dniem wejścia w życie
niniejszej umowy.
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2. Należności celne w przywozie do Albanii towarów
pochodzących ze Wspólnoty wymienionych w załączniku I są
stopniowo obniżane zgodnie z następującym harmonogramem:

— z dniem wejścia w życie niniejszej umowy należności celne
przywozowe zostają obniżone do 80 % podstawowej
stawki celnej,

— dnia 1 stycznia pierwszego roku po wejściu w życie
niniejszej umowy należności celne przywozowe zostają
obniżone do 60 % podstawowej stawki celnej,

— dnia 1 stycznia drugiego roku po wejściu w życie niniejszej
umowy należności celne przywozowe zostają obniżone do
40 % podstawowej stawki celnej,

— dnia 1 stycznia trzeciego roku po wejściu w życie niniejszej
umowy należności celne przywozowe zostają obniżone do
20 % podstawowej stawki celnej,

— dnia 1 stycznia czwartego roku po wejściu w życie
niniejszej umowy należności celne przywozowe zostają
obniżone do 10 % podstawowej stawki celnej,

— dnia 1 stycznia piątego roku po wejściu w życie niniejszej
umowy pozostałe należności celne przywozowe zostają
zniesione.

3. Ograniczenia ilościowe w przywozie do Albanii towarów
pochodzących ze Wspólnoty oraz środki o skutku równoważ-
nym zostają zniesione z dniem wejścia w życie niniejszej umowy.

Artykuł 7 (USS artykuł 20)

Z dniem wejścia w życie niniejszej umowy Wspólnota oraz
Albania znoszą w handlu wzajemnym wszelkie opłaty o skutku
równoważnym z należnościami celnymi przywozowymi.

Artykuł 8 (USS artykuł 21)

1. Z dniem wejścia w życie niniejszej umowy Wspólnota oraz
Albania znoszą wszelkie należności celne wywozowe oraz opłaty
o skutku równoważnym.

2. Z dniem wejścia w życie niniejszej umowy Wspólnota oraz
Albania znoszą wszelkie ograniczenia ilościowe w wywozie oraz
wszelkie środki o skutku równoważnym.

Artykuł 9 (USS artykuł 22)

Albania oświadcza o swojej gotowości do obniżenia należności
celnych w handlu ze Wspólnotą w terminie szybszym niż
przewidziano w art. 6, jeśli pozwoli na to jej ogólna sytuacja
gospodarcza i sytuacja w odnośnym sektorze gospodarki.

Rada Stabilizacji i Stowarzyszenia analizuje sytuację w tej
dziedzinie i wydaje stosowne zalecenia.

Artykuł 10 (USS artykuł 23)

Protokół 1 określa ustalenia mające zastosowanie do wyrobów
żelaznych i stalowych, które są wymienione w działach 72 i 73
Nomenklatury Scalonej.

ROZDZIAŁ II

Rolnictwo i rybołówstwo

Artykuł 11 (USS artykuł 24)

Definicja

1. Postanowienia niniejszego rozdziału mają zastosowanie do
handlu produktami rolnymi i produktami rybołówstwa pocho-
dzącymi ze Wspólnoty lub z Albanii.

2. Określenie „produkty rolne i produkty rybołówstwa” odnosi
się do produktów wymienionych w działach 1–24 Nomenklatury
Scalonej oraz do produktów wymienionych w pkt 1 ppkt ii)
załącznika I do Porozumienia w sprawie rolnictwa (GATT 1994).

3. Definicja ta obejmuje ryby i produkty rybołówstwa
określone w rozdziale 3 pozycja 1604 i 1605 oraz podpozycja
0511 91, 2301 20 00 i 1902 20 10.

Artykuł 12 (USS artykuł 25)

Protokół 2 zawiera ustalenia dotyczące handlu mające zastoso-
wanie do przetworzonych produktów rolnych, które są w nim
wymienione.

Artykuł 13 (USS artykuł 26)

1. Z dniem wejścia w życie niniejszej umowy Wspólnota znosi
wszelkie ograniczenia ilościowe oraz środki o skutku równo-
ważnym w przywozie produktów rolnych i produktów rybo-
łówstwa pochodzących z Albanii.

2. Z dniem wejścia w życie niniejszej umowy Albania znosi
wszelkie ograniczenia ilościowe oraz środki o skutku równo-
ważnym w przywozie produktów rolnych i produktów rybo-
łówstwa pochodzących ze Wspólnoty.

Artykuł 14 (USS artykuł 27)

Produkty rolne

1. Z dniem wejścia w życie niniejszej umowy Wspólnota znosi
wszelkie należności celne i opłaty o skutku równoważnym
w przywozie produktów rolnych pochodzących z Albanii innych
niż te objęte pozycjami 0102, 0201, 0202, 1701, 1702 i 2204
Nomenklatury Scalonej.

Odnośnie do produktów objętych działami 7 i 8 Nomenklatury
Scalonej, dla których wspólna taryfa celna przewiduje stosowanie
ceł ad valorem oraz ceł specyficznych, zniesienie ma zastosowanie
tylko do części ad valorem cła.
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2. Z dniem wejścia w życie niniejszej umowy Wspólnota
stosuje bezcłowy dostęp do przywozu do Wspólnoty produktów
pochodzących z Albanii objętych pozycjami 1701 i 1702
Nomenklatury Scalonej w granicach rocznego kontyngentu
taryfowego wynoszącego 1 000 ton.

3. Z dniem wejścia w życie niniejszej umowy Albania:

a) znosi należności celne stosowane w przywozie niektórych
produktów rolnych pochodzących ze Wspólnoty, wymie-
nionych w załączniku IIa;

b) stopniowo obniża należności celne stosowane w przywozie
niektórych produktów rolnych pochodzących ze Wspól-
noty, wymienionych w załączniku IIb, zgodnie
z harmonogramem wskazanym dla każdego produktu
w wymienionym załączniku;

c) znosi należności celne stosowane w przywozie niektórych
produktów rolnych pochodzących ze Wspólnoty, wymie-
nionych w załączniku IIc, w granicach kontyngentów
taryfowych określonych dla danych produktów.

4. Protokół 3 zawiera ustalenia mające zastosowanie do win
i wyrobów spirytusowych, o których mowa w tym protokole.

5. Albania korzysta z pełnej kwoty kontyngentów ustalonej
w niniejszej umowie przez pozostałą część roku kalendarzo-
wego, w którym niniejsza umowa wchodzi w życie.

Artykuł 15 (USS artykuł 28)

Ryby i produkty rybołówstwa

1. Z dniem wejścia w życie niniejszej umowy Wspólnota znosi
wszelkie należności celne na ryby i produkty rybołówstwa
pochodzące z Albanii inne niż wymienione w załączniku III.
Produkty wymienione w załączniku III podlegają postanowie-
niom zawartym w tym załączniku.

Albania korzysta z pełnej kwoty kontyngentów ustalonej
w niniejszej umowie przez pozostałą część roku kalendarzo-
wego, w którym niniejsza umowa wchodzi w życie.

2. Z dniem wejścia w życie niniejszej umowy Albania nie
pobiera żadnych należności celnych ani opłat o skutku równo-
ważnym należnościom celnym na ryby i produkty rybołówstwa
pochodzące z Wspólnoty.

Artykuł 16 (USS artykuł 29)

Biorąc pod uwagę wielkość handlu produktami rolnymi
i produktami rybołówstwa między Stronami, szczególną wrażli-
wość tych produktów, zasady wspólnych polityk Wspólnoty
w zakresie rolnictwa i rybołówstwa, zasady polityki rolnej
i polityki rybołówstwa Albanii, rolę rolnictwa i rybołówstwa
w gospodarce Albanii oraz konsekwencje wielostronnych
negocjacji handlowych w ramach WTO, Wspólnota i Albania
zbadają w ramach Rady Stabilizacji i Stowarzyszenia nie później

niż sześć lat po wejściu w życie niniejszej umowy możliwość
przyznania każdemu produktowi z osobna w sposób systema-
tyczny i na zasadzie wzajemności dalszych koncesji, w celu
dalszej liberalizacji handlu produktami rolnymi i produktami
rybołówstwa.

Artykuł 17 (USS artykuł 30)

Postanowienia niniejszego rozdziału w żaden sposób nie
wpływają na jednostronne stosowanie korzystniejszych środków
przez jedną lub drugą Stronę.

Artykuł 18 (USS artykuł 31)

Nie naruszając innych postanowień niniejszej umowy,
w szczególności jej art. 25 i 30, uwzględniając szczególną
wrażliwość rynków produktów rolnych i produktów rybołów-
stwa, jeżeli przywóz produktów pochodzących z jednej ze Stron
i podlegających koncesjom przyznanym na mocy art. 12, 14 i 15
powoduje poważne zakłócenia na rynkach bądź w krajowych
mechanizmach regulacyjnych drugiej Strony, obie Strony
niezwłocznie rozpoczynają konsultacje w celu znalezienia
właściwego rozwiązania. W oczekiwaniu na takie rozwiązanie
zainteresowana Strona może podjąć środki, jakie uzna za
niezbędne.

ROZDZIAŁ III

Postanowienia wspólne

Artykuł 19 (USS artykuł 32)

Postanowienia niniejszego rozdziału mają zastosowanie do
handlu wszystkimi produktami między Stronami, o ile nie
postanowiono inaczej w tym rozdziale lub w protokole 1, 2 i 3.

Artykuł 20 (USS artykuł 33)

Status quo

1. Od dnia wejścia w życie niniejszej umowy nie wprowadza
się w handlu między Wspólnotą a Albanią żadnych nowych
należności celnych przywozowych ani wywozowych, ani też
opłat o skutku równoważnym, ani też nie podwyższa się stawek
stosowanych obecnie.

2. Od dnia wejścia w życie niniejszej umowy nie wprowadza
się w handlu między Wspólnotą a Albanią żadnych nowych
ograniczeń ilościowych w przywozie lub wywozie ani środków
o skutku równoważnym, ani też nie stosuje się w sposób bardziej
restrykcyjny środków obowiązujących obecnie.

3. Bez uszczerbku dla koncesji przyznanych na mocy art. 13,
postanowienia ust. 1 i 2, odpowiednio, niniejszego artykułu nie
ograniczają w żaden sposób prowadzenia polityki rolnej
w Albanii i we Wspólnocie, ani podejmowania środków
w ramach tej polityki, o ile nie wpływa to na system przywozu
przewidziany w załącznikach II i III.
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Artykuł 21 (USS artykuł 34)

Zakaz dyskryminacji podatkowej

1. Strony powstrzymują się od stosowania jakiegokolwiek
środka lub praktyki o wewnętrznym charakterze fiskalnym
powodującego bezpośrednio lub pośrednio dyskryminację
między produktami jednej Strony a podobnymi produktami
pochodzącymi z terytorium drugiej Strony i znoszą te środki lub
praktyki, jeśli takie istnieją.

2. Produkty wywożone na terytorium jednej ze Stron nie mogą
korzystać ze zwrotu wewnętrznych podatków pośrednich
w wielkościach przekraczających podatki pośrednie nakładane
na te produkty.

Artykuł 22 (USS artykuł 35)

Postanowienia dotyczące zniesienia należności celnych przy-
wozowych mają zastosowanie również do należności celnych
o charakterze fiskalnym.

Artykuł 23 (USS artykuł 36)

Unie celne, strefy wolnego handlu, uzgodnienia
transgraniczne

1. Niniejsza umowa nie wyklucza utrzymywania lub ustana-
wiania unii celnych, stref wolnego handlu lub dokonywania
uzgodnień dotyczących handlu przygranicznego, o ile ich
skutkiem nie jest zmiana uzgodnień dotyczących handlu
przewidzianych w niniejszej umowie.

2. W trakcie okresów przejściowych określonych w art. 6
niniejsza umowa nie wpływa na realizację szczególnych
uzgodnień preferencyjnych dotyczących przepływu towarów,
ustanowionych w umowach transgranicznych zawartych wcześ-
niej między jednym lub kilkoma państwami członkowskimi
a Albanią lub wynikających z umów dwustronnych zawartych
przez Albanię w celu wspierania handlu regionalnego.

3. Strony prowadzą w ramach Rady Stabilizacji
i Stowarzyszenia konsultacje dotyczące umów opisanych w ust.
1 i 2 oraz, na życzenie, dotyczące innych istotnych kwestii
związanych z polityką handlową, odpowiednio, każdej ze stron,
wobec państw trzecich. W szczególności w przypadku przy-
stąpienia jednego z państw trzecich do Wspólnoty, przeprowa-
dza się takie konsultacje w celu zapewnienia, że zostaną
uwzględnione wspólne interesy Wspólnoty i Albanii określone
w niniejszej umowie.

Artykuł 24 (USS artykuł 37)

Dumping i dotacje

1. Żadne z postanowień niniejszej umowy nie uniemożliwia
żadnej ze Stron podjęcia działań służących ochronie handlu
zgodnie z ust. 2 niniejszego artykułu i art. 25.

2. Jeśli jedna ze Stron stwierdzi stosowanie praktyk dumpin-
gowych lub przyznawanie dotacji wyrównawczych w handlu
z drugą Stroną, może ona podjąć właściwe kroki przeciw tym
praktykom zgodnie z porozumieniem WTO w sprawie wyko-
nywania art. VI GATT 1994 i Porozumieniem w sprawie

subsydiów i środków wyrównawczych oraz zgodnie
z odpowiednim prawodawstwem wewnętrznym danej Strony.

Artykuł 25 (USS artykuł 38)

Ogólna klauzula ochronna

1. Strony stosują w stosunkach wzajemnych postanowienia
art. XIX GATT 1994 i porozumienia WTO w sprawie środków
ochronnych.

2. Jeśli przywóz jakiegokolwiek produktu jednej Strony na
terytorium drugiej Strony odbywa się w zwiększonych ilościach
i na warunkach takich, że powoduje to lub może powodować:

— poważną szkodę dla krajowego przemysłu produktów
podobnych lub bezpośrednio konkurujących na terytorium
Strony dokonującej przywozu, lub

— poważne zakłócenia w jakimkolwiek sektorze gospodarki
bądź trudności mogące spowodować poważne pogorszenie
sytuacji gospodarczej w regionie Strony dokonującej
przywozu,

Strona dokonująca przywozu może podjąć stosowne środki na
warunkach i zgodnie z procedurami ustanowionymi
w niniejszym artykule.

3. Dwustronne środki ochronne stosowane wobec przywozu
dokonywanego z terytorium drugiej Strony nie przekraczają
poziomu niezbędnego do usunięcia zaistniałych trudności
i zwyczajowo powinny polegać na zawieszeniu dalszej obniżki
stosownej stawki celnej przewidzianej w niniejszej umowie dla
danego produktu lub na podwyższeniu stawki celnej dla tego
produktu do maksymalnej wysokości odpowiadającej stawce
klauzuli najwyższego uprzywilejowania (KNU) mającej zastoso-
wanie do tego samego produktu. Środki takie zawierają wyraźne
elementy prowadzące do stopniowego ich usuwania najpóźniej
na końcu wyznaczonego okresu, nie są one również stosowane
przez okres dłuższy niż jeden rok. W nadzwyczaj wyjątkowych
okolicznościach środki można stosować przez okres wynoszący
łącznie maksymalnie trzy lata. Nie stosuje się żadnego
dwustronnego środka ochronnego w przywozie produktu,
wobec którego wcześniej zastosowano taki środek, przez okres
co najmniej trzech lat, licząc od dnia wygaśnięcia stosowania
środka.

4. W przypadkach określonych w niniejszym artykule, przed
podjęciem środków w nim przewidzianych lub w przypadkach,
do których zastosowanie ma ust. 5 lit. b), Wspólnota lub
Albania, w zależności od przypadku, w najszybszym możliwym
terminie dostarcza Radzie Stabilizacji i Stowarzyszenia wszelkich
istotnych informacji w celu znalezienia rozwiązania możliwego
do przyjęcia przez obie Strony.

5. W celu realizacji powyższych ustępów stosuje się następu-
jące postanowienia:

a) trudności wynikające z sytuacji, o której mowa
w niniejszym artykule, kieruje się do zbadania do Rady
Stabilizacji i Stowarzyszenia, która może podjąć każdą
właściwą decyzję, aby usunąć te trudności.
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Jeśli Rada Stabilizacji i Stowarzyszenia lub Strona dokonu-
jąca wywozu nie podjęła decyzji usuwającej trudności lub
jeśli nie znaleziono żadnego innego satysfakcjonującego
rozwiązania w terminie 30 dni od przedłożenia sprawy
Radzie Stabilizacji i Stowarzyszenia, Strona dokonująca
przywozu może przyjąć środki właściwe do rozwiązania
problemu zgodnie z niniejszym artykułem. W wyborze
środków ochronnych pierwszeństwo należy przyznać tym,
które w najmniejszym stopniu zakłócają funkcjonowanie
uzgodnień określonych w niniejszej umowie. Środki
ochronne stosowane zgodnie z art. XIX GATT oraz
z porozumieniem WTO w sprawie środków ochronnych
zachowują poziom/margines preferencji przyznany zgod-
nie z niniejszą umową;

b) jeśli wyjątkowe i poważne okoliczności wymagające
podjęcia natychmiastowych działań uniemożliwiają,
w zależności od przypadku, wcześniejsze dostarczenie
informacji lub przeprowadzenie badania, zainteresowana
Strona może, w sytuacjach wyszczególnionych
w niniejszym artykule, zastosować ze skutkiem natych-
miastowym tymczasowe środki ostrożności niezbędne do
sprostania sytuacji, o czym zawiadamia niezwłocznie drugą
Stronę.

Rada Stabilizacji i Stowarzyszenia jest niezwłocznie powiada-
miana o środkach ochronnych, które są przedmiotem okres-
owych konsultacji w ramach tego organu, zwłaszcza w celu
ustalenia harmonogramu ich znoszenia, gdy tylko okoliczności
na to pozwolą.

6. Jeśli Wspólnota lub Albania uzależnia przywóz produktów
mogących powodować trudności określone w niniejszym arty-
kule od procedury administracyjnej, która ma na celu szybkie
dostarczenie informacji dotyczących tendencji w przepływach
handlowych, zawiadamia o tym drugą Stronę.

Artykuł 26 (USS artykuł 39)

Klauzula o niedoborach

1. Jeśli przestrzeganie postanowień niniejszego tytułu prowadzi
do:

a) poważnych niedoborów lub zagrożenia niedoborem środ-
ków spożywczych lub innych produktów niezbędnych dla
Strony dokonującej wywozu; lub

b) powrotnego wywozu do państwa trzeciego produktu,
w odniesieniu do którego Strona dokonująca wywozu
utrzymuje wywozowe ograniczenia ilościowe, nadal
nakłada należności celne wywozowe lub środki lub opłaty
o skutku równoważnym, jeśli sytuacje określone powyżej
powodują lub mogą powodować poważne trudności dla
Strony dokonującej wywozu,

Strona ta może podjąć stosowne środki na warunkach
i zgodnie z procedurami określonymi w niniejszym
artykule.

2. W wyborze środków pierwszeństwo należy przyznać tym,
które w jak najmniejszym stopniu zakłócają funkcjonowanie
uzgodnień niniejszej umowy. Środków takich nie stosuje się
w sposób, który przy utrzymywaniu się takich samych
warunków stanowiłby środek arbitralnej lub nieuzasadnionej
dyskryminacji, bądź ukrytego ograniczania wymiany handlowej,

a gdy warunki nie uzasadniają już ich utrzymywania, środki te
znosi się.

3. Przed podjęciem środków przewidzianych w ust. 1 lub
w najszybszym możliwym terminie w przypadkach, do których
zastosowanie ma ust. 4, Wspólnota lub Albania, w zależności od
przypadku, dostarcza Radzie Stabilizacji i Stowarzyszenia wszel-
kich istotnych informacji w celu znalezienia rozwiązania
możliwego do przyjęcia przez Strony. Strony mogą w ramach
Rady Stabilizacji i Stowarzyszenia uzgadniać wszelkie środki
niezbędne do usunięcia trudności. Jeśli porozumienia nie
osiągnięto w ciągu 30 dni po przedłożeniu sprawy Radzie
Stabilizacji i Stowarzyszenia, Strona dokonująca wywozu może
na mocy niniejszego artykułu zastosować środki w odniesieniu
do wywozu danego produktu.

4. Jeśli wyjątkowe i poważne okoliczności wymagające pod-
jęcia natychmiastowych działań uniemożliwiają, w zależności od
przypadku, wcześniejsze dostarczenie informacji lub przeprowa-
dzenie badania, odpowiednio Wspólnota lub Albania może
zastosować ze skutkiem natychmiastowym środki ostrożności
niezbędne do sprostania sytuacji, o czym zawiadamia niezwłocz-
nie drugą Stronę.

5. Rada Stabilizacji i Stowarzyszenia jest niezwłocznie powia-
damiana o wszelkich środkach stosowanych zgodnie
z niniejszym artykułem, które są przedmiotem okresowych
konsultacji w ramach tego organu, zwłaszcza w celu ustalenia
harmonogramu ich znoszenia, gdy tylko okoliczności na to
pozwolą.

Artykuł 27 (USS artykuł 40)

Monopole państwowe

Albania stopniowo dostosowuje wszelkie monopole państwowe
o charakterze handlowym w sposób gwarantujący, że do końca
czwartego roku po dniu wejścia w życie niniejszej umowy nie
będzie miała miejsce dyskryminacja ze względu na warunki, na
których towary są zamawiane i sprzedawane między obywate-
lami państw członkowskich i Albanii. O środkach podjętych dla
osiągnięcia tego celu informuje się Radę Stabilizacji
i Stowarzyszenia.

Artykuł 28 (USS artykuł 41)

O ile niniejsza umowa nie stanowi inaczej, protokół 4 ustanawia
reguły pochodzenia dotyczące stosowania postanowień niniej-
szej umowy.

Artykuł 29 (USS artykuł 42)

Dopuszczalne ograniczenia

Niniejsza umowa nie wyklucza stosowania zakazów lub
ograniczeń związanych z przywozem, wywozem lub tranzytem
towarów, uzasadnionych względami moralności publicznej,
porządku publicznego, bezpieczeństwa publicznego, ochrony
zdrowia i życia ludzi i zwierząt lub ochrony roślin, ochrony
narodowych dóbr kultury o wartości artystycznej, historycznej
lub archeologicznej, a także ochrony własności intelektualnej,
przemysłowej i handlowej lub przepisami dotyczącymi złota
i srebra. Jednakże takie zakazy lub ograniczenia nie mogą
stanowić środka arbitralnej dyskryminacji ani ukrytego ograni-
czania wymiany handlowej między Stronami.
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Artykuł 30 (USS artykuł 43)

1. Strony uzgadniają, że współpraca administracyjna jest
niezbędna do realizacji i kontroli traktowania preferencyjnego
przyznanego w niniejszym tytule i podkreślają swoje zobowią-
zanie do zwalczania nieprawidłowości i nadużyć w sprawach
celnych i związanych z cłami.

2. W przypadku gdy Strona stwierdziła na podstawie obiek-
tywnych informacji brak współpracy administracyjnej lub
nieprawidłowości lub nadużycia w sprawach, o których mowa
w niniejszym tytule, Strona ta może tymczasowo zawiesić
odpowiednie traktowanie preferencyjne danego produktu lub
produktów zgodnie z niniejszym artykułem.

3. Do celów niniejszego artykułu brak współpracy admini-
stracyjnej oznacza m.in.:

a) powtarzające się przypadki niewypełnienia obowiązku
zweryfikowania statusu pochodzenia produktu lub pro-
duktów;

b) powtarzające się przypadki odmowy lub nieuzasadnionego
opóźnienia w przeprowadzaniu późniejszych weryfikacji
dowodów pochodzenia lub przekazywaniu ich wyników;

c) powtarzające się przypadki odmowy lub nieuzasadnionego
opóźnienia w otrzymywaniu zezwolenia na przeprowa-
dzenie misji współpracy administracyjnej celem zweryfiko-
wania autentyczności dokumentów lub dokładności
informacji dotyczących przyznawania traktowania prefe-
rencyjnego w stosownych przypadkach.

Do celów niniejszego artykułu wykrycie nieprawidłowości lub
nadużyć może mieć miejsce jeśli m.in. bez wystarczającego
wyjaśnienia nastąpił gwałtowny wzrost wielkości przywozu
towarów przekraczający zwykłe możliwości produkcyjne
i wywozowe drugiej Strony, powiązany z obiektywnymi infor-
macjami dotyczącymi nieprawidłowości lub nadużyć.

4. Warunki wprowadzenia czasowego zawieszenia są następu-
jące:

a) Strona, która na podstawie obiektywnych informacji
stwierdziła brak współpracy administracyjnej lub niepra-
widłowości lub nadużycia finansowe, bezzwłocznie powia-
damia Radę Stabilizacji i Stowarzyszenia o swoim odkryciu,
przekazując jednocześnie obiektywne informacje, oraz
rozpoczyna konsultacje w ramach Komitetu Stabilizacji
i Stowarzyszenia na podstawie wszelkich stosownych
informacji i obiektywnych wniosków celem znalezienia
rozwiązania odpowiadającego obu Stronom;

b) w przypadku gdy Strony rozpoczęły konsultacje w ramach
Komitetu Stabilizacji i Stowarzyszenia i nie osiągnęły
zadowalającego rozwiązania w ciągu trzech miesięcy od
powiadomienia, wówczas zainteresowana Strona może
tymczasowo zawiesić odpowiednie traktowanie preferen-
cyjne danego produktu lub produktów. Informację
o tymczasowym zawieszeniu bezzwłocznie podaje się do
wiadomości Komitetu Stabilizacji i Stowarzyszenia;

c) tymczasowe zawieszenia przewidziane w niniejszym arty-
kule ogranicza się do zakresu niezbędnego do ochrony

interesów finansowych danej Strony. Nie przekraczają one
okresu 6 miesięcy, który może zostać odnowiony.
Informację o tymczasowych zawieszeniach bezzwłocznie
po ich przyjęciu podaje się do wiadomości Komitetu
Stabilizacji i Stowarzyszenia. Stanowią one przedmiot
okresowych konsultacji w ramach Komitetu Stabilizacji
i Stowarzyszenia, w szczególności w celu zniesienia tych
tymczasowych zawieszeń bezzwłocznie po ustaniu warun-
ków, które przyczyniły się do ich zastosowania.

5. Równocześnie z powiadomieniem Komitetu Stabilizacji
i Stowarzyszenia, zgodnie z ust. 4 lit. a), zainteresowana Strona
powinna opublikować zawiadomienie dla importerów w swoim
dzienniku urzędowym. Zawiadomienie dla importerów powinno
określać, że w odniesieniu do danego produktu stwierdzono, na
podstawie obiektywnych informacji, brak współpracy admini-
stracyjnej lub istnienie nieprawidłowości lub nadużyć.

Artykuł 31 (USS artykuł 44)

W przypadku popełnienia przez właściwe organy błędu we
właściwym zarządzaniu systemem preferencji dotyczących
wywozu, a zwłaszcza w stosowaniu postanowień protokołu 4
dotyczących definicji pojęcia „produktów pochodzących” oraz
metod współpracy administracyjnej, jeśli błąd ten wywiera skutki
w zakresie należności celnych przywozowych, wówczas Strona,
która dotknięta jest takimi skutkami, może zwrócić się do Rady
Stabilizacji i Stowarzyszenia o zbadanie możliwości przyjęcia
wszelkich możliwych środków celem naprawienia tej sytuacji.

Artykuł 32 (USS artykuł 45)

Stosowanie niniejszej umowy odbywa się bez uszczerbku dla
stosowania postanowień prawa Wspólnoty w stosunku do Wysp
Kanaryjskich.

TYTUŁ III

INNE POSTANOWIENIA ZWIĄZANE Z HANDLEM

Artykuł 33 (USS artykuł 59 pkt 1)

Ruch tranzytowy

De f i n i c j e ( U S S p r o t o kó ł 5 , a r t . 3 l i t . a ) i b ) )

1. Do celów niniejszego artykułu zastosowanie mają nastę-
pujące definicje:

a) „wspólnotowy ruch tranzytowy” oznacza przewóz tranzy-
towy towarów przez terytorium Albanii w drodze do lub
z państwa członkowskiego Wspólnoty, dokonywany przez
przewoźnika mającego siedzibę we Wspólnocie;

b) „albański ruch tranzytowy” oznacza przewóz tranzytowy
towarów z Albanii przez terytorium Wspólnoty do państwa
trzeciego lub towarów przewożonych z państwa trzeciego do
Albanii, dokonywany przez przewoźnika mającego siedzibę
w Albanii.

Po s t a n ow i e n i a o gó l n e ( U S S p r o t o kó ł 5 , a r t . 11
u s t . 2 , 3 i 5 )
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2. Niniejszym Strony postanawiają przyznać nieograniczony
dostęp do wspólnotowego ruchu tranzytowego przez Albanię
oraz albańskiego ruchu tranzytowego przez Wspólnotę z mocą
obowiązującą od dnia wejścia w życie niniejszej umowy.

3. Jeżeli, w wyniku praw przyznanych na mocy ust. 2, ruch
tranzytowy obsługiwany przez przewoźników wspólnotowych
wzrośnie do poziomu powodującego lub grożącego spowodo-
waniem poważnych szkód w infrastrukturze drogowej lub
zakłócenia płynności ruchu na osiach, o których mowa w art.
5 protokołu 5 w sprawie transportu lądowego do układu
o stabilizacji i stowarzyszeniu, i jeśli w tych samych okolicz-
nościach pojawią się problemy na części terytorium Wspólnoty
położonej w pobliżu granic z Albanią, sprawę przedkłada się
Radzie Stabilizacji i Stowarzyszenia, zgodnie z art. 43 umowy.
Strony mogą zaproponować takie wyjątkowe niedyskryminujące
środki tymczasowe, które są niezbędne dla ograniczenia lub
złagodzenia takich szkód.

4. Strony powstrzymują się od wszelkich jednostronnych
działań, które mogłyby prowadzić do dyskryminacji między
wspólnotowymi i albańskimi przewoźnikami lub pojazdami.
Każda Strona podejmuje wszelkie kroki niezbędne do ułatwienia
przewozów drogowych odbywających się na terytorium drugiej
Strony docelowo lub w tranzycie.

U p r o s z c z e n i e f o rma l n o ś c i ( P r o t o kó ł 5 US S ,
a r t . 19 u s t . 1 i 3 )

5. Strony postanawiają uprościć przepływ towarów
w transporcie kolejowym i drogowym, zarówno w ruchu
dwustronnym, jak i tranzytowym.

6. Strony postanawiają podjąć, w niezbędnym zakresie,
wspólne działania w sprawie przyjęcia środków upraszczających
oraz zachęcać do przyjmowania takich środków.

Wykon a n i e ( U S S p r o t o kó ł 5 , a r t . 21 u s t . 1 i 2
l i t . d ) )

7. Współpraca między Stronami odbywa się w ramach
Komitetu Stabilizacji i Stowarzyszenia zgodnie z art. 43
niniejszej umowy. Do zadań Komitetu należy, w szczególności
koordynacja monitorowania, prognozowania i innych prac
statystycznych dotyczących transportu międzynarodowego,
w szczególności ruchu tranzytowego.

Artykuł 34 (USS artykuł 60)

Strony zobowiązują się zezwolić na dokonywanie, w walucie
w pełni wymienialnej zgodnie z postanowieniami art. VIII
statutu Międzynarodowego Funduszu Walutowego, wszelkich
płatności i transferów na rachunku bieżącym w ramach bilansu
płatniczego między Wspólnotą a Albanią.

Artykuł 35 (USS artykuł 67)

1. W każdym przypadku gdy będzie to możliwe, Strony
podejmują wysiłki w celu uniknięcia nakładania środków

ograniczających, w tym środków dotyczących przywozu, do
celów związanych z bilansem płatniczym. Strona przyjmująca
takie środki możliwie najszybciej przedstawia drugiej Stronie
harmonogram ich znoszenia.

2. W przypadku gdy jedno lub kilka państw członkowskich lub
Albania napotka poważne trudności w zrównoważeniu bilansu
płatniczego lub gdy pojawia się bezpośrednie zagrożenie
wystąpienia takich trudności, Wspólnota lub Albania,
w zależności od przypadku może, zgodnie z warunkami
określonymi w porozumieniu WTO, przyjąć środki ogranicza-
jące, w tym środki odnoszące się do przywozu, które mają
ograniczony okres stosowania i nie mogą wykraczać poza to, co
jest absolutnie niezbędne dla naprawy sytuacji bilansu płatni-
czego. Wspólnota lub Albania, w zależności od przypadku,
bezzwłocznie informuje o tym drugą Stronę.

3. Żaden środek ograniczający nie ma zastosowania do
transferów związanych z inwestycjami, w szczególności
z repatriacją kwot zainwestowanych lub reinwestowanych, ani
też do jakiegokolwiek dochodu, który z nich pochodzi.

Artykuł 36 (USS artykuł 69)

Postanowienia niniejszej umowy pozostają bez uszczerbku dla
stosowania przez każdą ze Stron wszelkich środków niezbęd-
nych w celu uniknięcia ominięcia jej środków dotyczących
dostępu państw trzecich do jej rynku w oparciu o postanowienia
niniejszej umowy.

Artykuł 37 (USS artykuł 71)

Konkurencja i inne postanowienia gospodarcze

1. Poniżej wymienione praktyki są niezgodne z właściwym
funkcjonowaniem niniejszej umowy w zakresie, w jakim mogą
wpływać na handel między Wspólnotą a Albanią:

i) wszelkie porozumienia między przedsiębiorstwami, decyzje
związków przedsiębiorstw i praktyki uzgodnione między
przedsiębiorstwami, które mają na celu lub których
skutkiem jest zapobieganie, ograniczanie lub zakłócanie
konkurencji;

ii) nadużywanie przez jedno lub więcej przedsiębiorstw
pozycji dominującej na terytoriach Wspólnoty lub Albanii
jako całości lub na znacznej części tych terytoriów;

iii) jakakolwiek pomoc państwa, zakłócająca konkurencję lub
grożąca jej zakłóceniem przez faworyzowanie niektórych
przedsiębiorstw lub niektórych produktów.

2. Wszelkie praktyki sprzeczne z niniejszym artykułem ocenia
się na podstawie kryteriów wynikających ze stosowania zasad
konkurencji obowiązujących we Wspólnocie, w szczególności
z art. 81, 82, 86 i 87 Traktatu ustanawiającego Wspólnotę
Europejską oraz instrumentów wyjaśniających przyjętych przez
instytucje wspólnotowe.
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3. Strony zapewniają, że uprawnienia niezbędne do pełnego
stosowania ust. 1 ppkt i) oraz ii) w odniesieniu do przedsiębior-
stw prywatnych i publicznych oraz przedsiębiorstw, którym
przyznano szczególne prawa, powierza się operacyjnie niezależ-
nemu organowi publicznemu.

4. W ciągu czterech lat od daty wejścia w życie niniejszej
umowy Albania ustanawia operacyjnie niezależny urząd,
któremu powierza się uprawnienia niezbędne do pełnego
stosowania postanowień ust. 1 ppkt iii). Urząd ten ma między
innymi uprawnienia do zatwierdzania systemów pomocy
państwa oraz indywidualnej pomocy w formie dotacji zgodnie
z ust. 2, jak również uprawnienia do zlecania windykacji pomocy
państwa przyznanej niezgodnie z prawem.

5. Każda Strona zapewnia przejrzystość w dziedzinie pomocy
państwa między innymi poprzez przedstawianie drugiej Stronie
regularnych sprawozdań rocznych lub równoważnych, zgodnie
z metodologią i formą prezentacji wspólnotowego badania
dotyczącego pomocy państwa. Na wniosek jednej ze Stron druga
Strona dostarcza informacji na temat szczególnych indywidual-
nych przypadków pomocy publicznej.

6. Albania tworzy wyczerpujący spis systemów pomocowych
ustanowionych przed utworzeniem urzędu, o którym mowa
w ust. 4, i dostosowuje te systemy pomocowe do kryteriów,
o których mowa w ust. 2, w okresie nieprzekraczającym czterech
lat od daty wejścia w życie niniejszej umowy.

7. Do celów stosowania postanowień ust. 1 ppkt iii), Strony
uznają, że w ciągu pierwszych dziesięciu lat od daty wejścia
w życie niniejszej umowy każdą pomoc publiczną przyznaną
przez Albanię ocenia się z uwzględnieniem faktu, że Albania
uważana jest za taki sam obszar, jak obszary Wspólnoty
określone w art. 87 ust. 3 lit. a) Traktatu ustanawiającego
Wspólnotę Europejską.

W ciągu pięciu lat od daty wejścia w życie niniejszej umowy
Albania przedstawia Komisji Wspólnot Europejskich dane
dotyczące PKB na mieszkańca zharmonizowane na poziomie
NUTS II. Następnie urząd, o którym mowa w ust. 4, oraz
Komisja Wspólnot Europejskich wspólnie oceniają kwalifikowal-
ność regionów Albanii, jak również związaną z tym maksymalną
intensywność pomocy w celu sporządzenia regionalnej mapy
pomocy na podstawie stosownych wytycznych Wspólnoty.

8. W odniesieniu do produktów określonych w tytule II
rozdział II:

— ustęp 1 ppkt iii) nie ma zastosowania,

— wszelkie praktyki sprzeczne z ust. 1 ppkt i) ocenia się
zgodnie z kryteriami ustalonymi przez Wspólnotę na
podstawie art. 36 i 37 Traktatu ustanawiającego Wspólnotę
Europejską i szczególnych instrumentów wspólnotowych
przyjętych na tej podstawie.

9. Jeśli jedna ze Stron uważa, że konkretna praktyka jest
niezgodna z warunkami ust. 1, może ona podjąć właściwe środki
po konsultacji w ramach Rady Stabilizacji i Stowarzyszenia lub
po upływie 30 dni roboczych od zwrócenia się o konsultację.

Żadne z postanowień niniejszego artykułu nie narusza ani nie
wpływa w jakikolwiek sposób na podjęcie przez którąkolwiek ze
Stron środków antydumpingowych lub wyrównawczych zgodnie
ze stosownymi artykułami GATT 1994, porozumieniem WTO
w sprawie subsydiów i środków wyrównawczych lub odpowied-
nim ustawodawstwem wewnętrznym.

Artykuł 38 (USS artykuł 72)

Przed końcem trzeciego roku od daty wejścia w życie niniejszej
umowy Albania stosuje w odniesieniu do przedsiębiorstw
publicznych oraz do przedsiębiorstw, którym przyznano
specjalne i wyłączne uprawnienia, zasady określone w Traktacie
ustanawiającym Wspólnotę Europejską, w szczególności jego
art. 86.

Szczególne uprawnienia przedsiębiorstw publicznych podczas
okresu przejściowego nie obejmują możliwości nakładania
ograniczeń ilościowych lub środków o skutku równoważnym
na przywóz towarów ze Wspólnoty do Albanii.

Artykuł 39 (USS artykuł 73)

Własność intelektualna, przemysłowa i handlowa

1. Zgodnie z postanowieniami niniejszego artykułu oraz
załącznika IV, Strony potwierdzają znaczenie, jakie przywiązują
do zapewnienia odpowiedniej i skutecznej ochrony oraz
egzekwowania praw własności intelektualnej, przemysłowej
i handlowej.

2. Albania podejmuje wszelkie środki niezbędne do zagwa-
rantowania, nie później niż cztery lata od daty wejścia w życie
niniejszej umowy, ochrony praw własności intelektualnej,
przemysłowej i handlowej na poziomie porównywalnym do
poziomu istniejącego we Wspólnocie, w tym skuteczne środki
egzekwowania tych praw.

3. Albania zobowiązuje się przystąpić, w terminie czterech lat
od daty wejścia w życie niniejszej umowy, do wielostronnych
konwencji w sprawie praw własności intelektualnej, przemysło-
wej i handlowej, o których mowa w ust. 1 załącznika IV. Rada
Stabilizacji i Stowarzyszenia może podjąć decyzję
o zobowiązaniu Albanii do przystąpienia do określonych
konwencji wielostronnych w tej dziedzinie.

4. W przypadku wystąpienia problemów w dziedzinie włas-
ności intelektualnej, przemysłowej i handlowej, wpływających na
warunki wymiany handlowej, są one niezwłocznie kierowane do
Rady Stabilizacji i Stowarzyszenia, na wniosek jednej ze Stron,
w celu osiągnięcia wzajemnie satysfakcjonujących rozwiązań.
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Artykuł 40 (USS artykuł 74)

Zamówienia publiczne

1. Strony uznają za pożądane otwarcie procedur udzielania
zamówień publicznych na zasadzie niedyskryminacji
i wzajemności, w szczególności w kontekście WTO.

2. Z dniem wejścia w życie niniejszej umowy przedsiębior-
stwom albańskim niezależnie od tego, czy mają siedzibę na
terytorium Wspólnoty czy nie, przyznaje się dostęp do procedur
udzielania zamówień publicznych we Wspólnocie zgodnie ze
wspólnotowymi przepisami dotyczącymi zamówień publicz-
nych, na warunkach nie mniej korzystnych niż te, które
przyznaje się przedsiębiorstwom wspólnotowym.

Powyższe postanowienia mają zastosowanie również do zamó-
wień w sektorze usług użyteczności publicznej po przyjęciu
przez rząd Albanii ustawodawstwa wprowadzającego przepisy
wspólnotowe w tej dziedzinie. Wspólnota okresowo sprawdza,
czy Albania faktycznie wprowadza stosowne ustawodawstwo.

3. Nie później niż cztery lata po dacie wejścia w życie niniejszej
umowy przedsiębiorstwom wspólnotowym niemającym siedziby
na terenie Albanii przyznaje się dostęp do procedur udzielania
zamówień publicznych, zgodnie z albańskim prawem dotyczą-
cym zamówień publicznych, na warunkach nie mniej korzyst-
nych niż te, które przyznaje się przedsiębiorstwom albańskim.

4. Rada Stabilizacji i Stowarzyszenia okresowo analizuje
możliwość przyznania przez Albanię dostępu do procedur
udzielania zamówień publicznych w Albanii dla wszystkich
przedsiębiorstw wspólnotowych.

Z dniem wejścia w życie niniejszej umowy przedsiębiorstwa
wspólnotowe mające siedzibę w Albanii mają dostęp do
procedur udzielania zamówień publicznych na warunkach nie
mniej korzystnych niż te, które przyznaje się przedsiębiorstom
albańskim.

Artykuł 41 (USS artykuł 97)

Sprawy celne

1. Strony ustanawiają współpracę w tym obszarze w celu
zagwarantowania zgodności z postanowieniami, które zostaną
przyjęte w dziedzinie handlu oraz zbliżenia systemu celnego
Albanii do systemu wspólnotowego, pomagając tym samym
w utorowaniu drogi dla środków dotyczących liberalizacji
zaplanowanych zgodnie z układem o stabilizacji
i stowarzyszeniu oraz w stopniowym zbliżaniu ustawodawstwa
celnego Albanii do wspólnotowego dorobku prawnego.

2. Współpraca w należyty sposób uwzględnia obszary priory-
tetowe związane ze wspólnotowym dorobkiem prawnym
w dziedzinie ceł.

3. Protokół 5 określa zasady wzajemnej pomocy administra-
cyjnej między Stronami w sprawach celnych.

TYTUŁ IV

POSTANOWIENIA INSTYTUCJONALNE, OGÓLNE I KOŃCOWE

Artykuł 42

Wspólny Komitet, powołany na mocy umowy w sprawie
wymiany handlowej oraz współpracy handlowej
i gospodarczej, wykonuje uprawnienia nadane niniejszą umową
Radzie Stabilizacji i Stowarzyszenia lub Komitetowi Stabilizacji
i Stowarzyszenia.

Z zastrzeżeniem postanowień art. 43, Wspólny Komitet działa
zgodnie z tymi samymi zasadami, które mają zastosowanie
w kontekście umowy w sprawie wymiany handlowej oraz
współpracy handlowej i gospodarczej.

Artykuł 43 (USS artykuły 117 i 118)

Dla osiągnięcia celów niniejszej umowy Wspólny Komitet ma
prawo podejmowania decyzji w ramach zakresu zastosowania
niniejszej umowy w przypadkach w niej przewidzianych. Podjęte
decyzje są wiążące dla Stron, które są zobowiązane do podjęcia
środków niezbędnych do wykonania podjętych decyzji.

Wspólny Komitet może również formułować stosowne zalece-
nia. Rada opracowuje swoje decyzje i zalecenia za porozumie-
niem obu Stron.

Wspólny Komitet przyjmuje własny regulamin. Wspólny
Komitet obraduje regularnie oraz wówczas, gdy wymagają tego
okoliczności. Wspólnemu Komitetowi przewodniczy kolejno
każda ze Stron. Gdy jest to możliwe porządek dzienny posiedzeń
Wspólnego Komitetu jest ustalany z wyprzedzeniem.

Artykuł 44 (USS artykuł 119)

Każda ze Stron przekazuje Radzie Stabilizacji i Stowarzyszenia
wszelkie spory dotyczące stosowania lub interpretacji niniejszej
umowy. Rada Stabilizacji i Stowarzyszenia może rozstrzygać
spory w drodze wiążących decyzji.

Artykuł 45 (USS artykuł 123)

W zakresie niniejszej umowy każda ze Stron zobowiązuje się
zapewnić osobom fizycznym i prawnym drugiej Strony,
w sposób wolny od dyskryminacji w stosunku do swoich
własnych obywateli, dostęp do właściwych sądów i władz
administracyjnych Stron, aby mogły przed nimi dochodzić
swoich praw osobistych i rzeczowych.

Artykuł 46 (USS artykuł 124)

Żadne z postanowień niniejszej umowy nie stanowi przeszkody
dla podjęcia przez Stronę jakichkolwiek środków, które:

a) uważa za niezbędne w celu zapobieżenia ujawnieniu
informacji szkodzących jej podstawowym interesom bez-
pieczeństwa;
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b) odnoszą się do produkcji lub handlu bronią, amunicją lub
materiałami wojskowymi lub też do badań, rozwoju lub
produkcji niezbędnej do celów obronnych, o ile środki te
nie osłabiają warunków konkurencji w zakresie produktów
nieprzeznaczonych na cele ściśle wojskowe;

c) uznaje za istotne dla zapewnienia własnego bezpieczeństwa
w przypadku poważnych niepokojów wewnętrznych
naruszających utrzymanie porządku publicznego, w czasie
wojny lub poważnego napięcia na arenie międzynarodowej
grożącego wybuchem wojny lub w celu wywiązania się
z obowiązków, jakie na siebie przyjęła, aby zapewnić
utrzymanie pokoju i bezpieczeństwa międzynarodowego.

Artykuł 47 (USS artykuł 125)

1. W dziedzinach objętych niniejszą umową oraz bez
uszczerbku dla jakichkolwiek zawartych w niej postanowień
szczególnych:

— uregulowania stosowane przez Albanię w stosunku do
Wspólnoty nie mogą prowadzić do powstania jakiejkolwiek
dyskryminacji między państwami członkowskimi, ich
obywatelami ani spółkami lub przedsiębiorstwami,

— uregulowania stosowane przez Wspólnotę w odniesieniu
do Albanii nie mogą prowadzić do powstania jakiejkolwiek
dyskryminacji między obywatelami Albanii, jej spółkami
ani przedsiębiorstwami.

2. Postanowienia ust. 1 pozostają bez uszczerbku dla prawa
Stron do stosowania właściwych postanowień ich ustawodaw-
stwa podatkowego wobec podatników, którzy nie znajdują się
w sytuacji identycznej ze względu na miejsce zamieszkania lub
siedzibę.

Artykuł 48 (USS artykuł 15)

Współpraca z państwami kandydującymi do przystąpienia
do Unii Europejskiej

1. Albania może wspierać współpracę i zawrzeć konwencję
dotyczącą współpracy regionalnej z każdym państwem kandy-
dującym do przystąpienia do Unii Europejskiej we wszystkich
dziedzinach współpracy objętych niniejszą umową. Celem takiej
konwencji powinno być stopniowe dostosowywanie stosunków
dwustronnych między Albanią a tym państwem do stosunków
w danym zakresie między Wspólnotą i jej państwami człon-
kowskimi a tym państwem.

2. Albania rozpoczyna negocjacje z Turcją celem zawarcia, na
wzajemnie korzystnych warunkach, porozumienia ustanawiają-
cego strefę wolnego handlu między obiema stronami, zgodnie
z art. XXIV GATT.

Negocjacje te rozpoczynają się w najszybszym możliwym
terminie celem zawarcia takiego porozumienia przed końcem
okresu przejściowego, o którym mowa w art. 3 ust. 1.

Artykuł 49 (USS artykuł 126)

1. Strony podejmują wszelkie środki o charakterze ogólnym
lub szczególnym wymagane do wypełnienia swoich zobowiązań

wynikających z niniejszej umowy. Strony czuwają nad tym, aby
cele określone w niniejszej umowie zostały osiągnięte.

2. Jeżeli jedna ze Stron uważa, że druga Strona nie wypełniła
zobowiązania, jakie nakłada na nią niniejsza umowa, może ona
podjąć odpowiednie środki. Przedtem jednak, z wyjątkiem
szczególnie pilnych przypadków, powinna ona dostarczyć
Radzie Stabilizacji i Stowarzyszenia wszelkich stosownych
informacji niezbędnych do dokładnego zbadania sytuacji
w celu znalezienia rozwiązania zadowalającego obie Strony.

3. Przy wyborze środków pierwszeństwo należy przyznać tym,
które w najmniejszym stopniu zakłócają funkcjonowanie
niniejszej umowy. Informacje o podjęciu środków są niezwłocz-
nie przekazywane Radzie Stabilizacji i Stowarzyszenia, a środki
te stanowią przedmiot konsultacji w Radzie, jeżeli druga Strona
tego zażąda.

Artykuł 50 (USS artykuł 127)

Strony zgadzają się prowadzić w trybie pilnym
i z wykorzystaniem odpowiednich kanałów, na wniosek każdej
ze Stron, konsultacje mające na celu omówienie wszelkich
kwestii związanych z interpretacją lub wykonaniem niniejszej
umowy oraz innymi istotnymi aspektami wzajemnych stosun-
ków między Stronami.

Postanowienia niniejszego artykułu nie wpływają w żaden
sposób na postanowienia i pozostają bez uszczerbku dla
art. 18, 24, 25, 26 i 30.

Artykuł 51 (USS artykuł 129)

Załączniki I–IV oraz protokoły 1–5 stanowią integralną część
niniejszej umowy.

Odniesienia w załącznikach i protokołach są odniesieniami do
układu o stabilizacji i stowarzyszeniu i powinny być traktowane
jako odnoszące się do odpowiednich artykułów tej umowy,
w sposób wskazany w tytułach artykułów niniejszej umowy.

Artykuł 52

Niniejszą umowę stosuje się do dnia wejścia w życie układu
o stabilizacji i stowarzyszeniu, podpisanego w Luksemburgu,
dnia 12 czerwca 2006 r.

Każda ze Stron może wypowiedzieć niniejszą umowę poprzez
powiadomienie drugiej Strony. Niniejsza umowa przestaje
obowiązywać sześć miesięcy od daty takiego zawiadomienia.

Artykuł 53 (USS artykuł 132)

Niniejsza umowa ma zastosowanie, z jednej strony, do
terytoriów, na których obowiązują Traktaty ustanawiające
Wspólnotę Europejską oraz Europejską Wspólnotę Energii
Atomowej oraz na warunkach określonych w tych traktatach,
a z drugiej strony, do terytorium Albanii.

Artykuł 54 (USS artykuł 133)

Depozytariuszem niniejszej umowy jest Sekretarz Generalny
Rady Unii Europejskiej.
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Artykuł 55 (USS artykuł 134)

Niniejszą umowę sporządza się w dwóch egzemplarzach we
wszystkich urzędowych językach Stron, a każdy z tych tekstów
jest na równi autentyczny.

Artykuł 56 (USS artykuł 135)

Strony ratyfikują lub zatwierdzają niniejszą umowę zgodnie
z własnymi procedurami.

Dokumenty ratyfikacyjne lub zatwierdzające składa się
w Sekretariacie Generalnym Rady Unii Europejskiej. Niniejsza
umowa wchodzi w życie w pierwszym dniu drugiego miesiąca
po dacie złożenia ostatniego dokumentu ratyfikacyjnego lub
zatwierdzającego.

Od chwili jej wejścia w życie zawieszone zostają art. 3–14
umowy w sprawie wymiany handlowej oraz współpracy
handlowej i gospodarczej.

Hecho en Luxemburgo, el doce de junio del dos mil seis.

V Lucemburku dne dvanáctého června dva tisíce šest.

Udfærdiget i Luxembourg den tolvte juni to tusind og seks.

Geschehen zu Luxemburg am zwölften Juni zweitausendsechs.

Kahe tuhande kuuenda aasta juunikuu kaheteistkümnendal päeval Luxembourgis.

Έγινε στo Λουξεμβούργο, στις δώδεκα Ιουνίου δύο χιλιάδες έξι.

Done at Luxembourg on the twelfth day of June in the year two thousand and six.

Fait à Luxembourg, le douze juin deux mille six.

Fatto a Lussemburgo, addì dodici giugno duemilasei.

Luksemburgā, divtūkstoš sestā gada divpadsmitajā jūnijā.

Priimta du tūkstančiai šeštų metų birželio dvyliktą dieną Liuksemburge.

Kelt Luxembourgban, a kettőezer hatodik év június tizenkettedik napján.

Magħmul fil-Lussemburgu, fit-tnax jum ta' Ġunju tas-sena elfejn u sitta.

Gedaan te Luxemburg, de twaalfde juni tweeduizend zes.

Sporządzono w Luksemburgu dnia dwunastego czerwca roku dwutysięcznego szóstego.

Feito em Luxemburgo, em doze de Junho de dois mil e seis.

V Luxemburgu dňa dvanásteho júna dvetisícšesť.

V Luxembourgu, dvanajstega junija leta dva tisoč šest.

Tehty Luxemburgissa kahdentenatoista päivänä kesäkuuta vuonna kaksituhattakuusi.

Som skedde i Luxemburg den tolfte juni tjugohundrasex.

Bërë në Luksemburg në datë dymbëdhjetë qershor të vitit dymijë e gjashtë.
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Por la Comunidad Europea
Za Evropské společenství
For Det Europæiske Fællesskab
Für die Europäische Gemeinschaft
Euroopa Ühenduse nimel
Για την Ευρωπαϊκή Κοινότητα

For the European Community
Pour la Communauté européenne
Per la Comunità europea
Eiropas Kopienas vārdā
Europos bendrijos vardu
az Európai Közösség részéről
Għall-Komunità Ewropea
Voor de Europese Gemeenschap
W imieniu Wspólnoty Europejskiej
Pela Comunidade Europeia
Za Európske spoločenstvo
za Evropsko skupnost
Euroopan yhteisön puolesta
På Europeiska gemenskapens vägnar
Për Komunitetin Evropian

Por la República de Albania
Za Albánskou republiku
På Republikken Albaniens vegne
Für die Republik Albanien
Albaania Vabariigi nimel
Για τη Δημοκρατία της Αλβανίας

For the Republic of Albania
Pour la République d'Albanie
Per la Repubblica di Albania
Albānijas Republikas vārdā -
Albanijos Respublikos vardu
az Albán Köztársaság részéről
Għar-Repubblika ta' l-Albanija
Voor de Republiek Albanië
W imieniu Republiki Albanii
Pela República da Albânia
Za Albánsku republiku
Za Republiko Albanijo
Albanian tasavallan puolesta
För Republiken Albanien
Për Republikën e Shqipërisë
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WYKAZ ZAŁĄCZNIKÓW

Załącznik I – Ulgi celne stosowane przez Albanię wobec wspólnotowych produktów przemysło-
wych

Załącznik IIa – Ulgi celne stosowane przez Albanię wobec podstawowych produktów rolnych
pochodzących ze Wspólnoty (o których mowa w art. 27 ust. 3 lit. a))

Załącznik IIb – Ulgi celne stosowane przez Albanię wobec podstawowych produktów rolnych
pochodzących ze Wspólnoty (o których mowa w art. 27 ust. 3 lit. b))

Załącznik IIc – Ulgi celne stosowane przez Albanię wobec podstawowych produktów rolnych
pochodzących ze Wspólnoty (o których mowa w art. 27 ust. 3 lit. c))

Załącznik III – Ulgi stosowane przez Wspólnotę wobec albańskich ryb i produktów rybołówstwa

Załącznik IV – Prawa własności intelektualnej, przemysłowej i handlowej
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ZAŁĄCZNIK I (USS załącznik I)

ULGI CELNE STOSOWANE PRZEZ ALBANIĘWOBECWSPÓLNOTOWYCH PRODUKTÓW PRZEMYSŁOWYCH

(o których mowa w art. 19)

Stawki celne zostaną obniżone w następujący sposób:

— z dniem wejścia w życie umowy należności celne przywozowe zostaną obniżone do 80 % podstawowej stawki celnej,

— dnia 1 stycznia pierwszego roku po wejściu w życie niniejszej umowy należności celne przywozowe zostaną
obniżone do 60 % podstawowej stawki celnej,

— dnia 1 stycznia drugiego roku po wejściu w życie niniejszej umowy należności celne przywozowe zostaną obniżone
do 40 % podstawowej stawki celnej,

— dnia 1 stycznia trzeciego roku po wejściu w życie niniejszej umowy należności celne przywozowe zostaną obniżone
do 20 % podstawowej stawki celnej,

— dnia 1 stycznia czwartego roku po wejściu w życie niniejszej umowy należności celne przywozowe zostaną obniżone
do 10 % podstawowej stawki celnej,

— dnia 1 stycznia piątego roku po wejściu w życie niniejszej umowy pozostałe należności celne przywozowe zostaną
zniesione.

HS 8+ Opis produktów

2501 00 91 – – – – Sól odpowiednia do spożycia przez ludzi

2523 Cement portlandzki, cement glinowy, cement żużlowy, cement anhydrytowy i podobne cementy hydrauliczne, nawet barwione lub
w postaci klinkieru

2710 11 25 – – – – – Pozostałe benzyny specjalne

2710 11 41 – – – – – – – – Benzyny silnikowe z zawartością ołowiu nieprzekraczającą 0,013 g/l, o liczbie oktanowej (RON) mniejszej niż 95

2710 11 70 – – – – – Paliwo typu benzyny do silników odrzutowych

– – – – – Nafta

2710 19 21 – – – – – – Paliwo do silników odrzutowych

2710 19 25 – – – – – – Pozostałe

2710 19 29 – – – – – Pozostałe oleje średnie

– – – – Oleje napędowe

2710 19 31 – – – – – Oleje napędowe do przeprowadzania procesu specyficznego

2710 19 35 – – – – – Oleje napędowe do przeprowadzania przemian chemicznych w innym procesie niż wymieniony w podpozycji 2710 19 31

– – – – – Do innych celów:

2710 19 41 – – – – – – O zawartości siarki nieprzekraczającej 0,05 % masy

2710 19 45 – – – – – – O zawartości siarki przekraczającej 0,05 % masy, ale nieprzekraczającej 0,2 % masy

2710 19 49 – – – – – – Oleje napędowe do innych celów, o zawartości siarki przekraczającej 0,2 % masy

2710 19 69 – – – – – – Oleje napędowe do innych celów, o zawartości siarki przekraczającej 2,8 % masy

2713 12 00 – Koks naftowy kalcynowany

2713 20 00 – Bitum naftowy
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HS 8+ Opis produktów

2713 90 – Inne pozostałości z olejów ropy naftowej lub olejów otrzymywanych z minerałów bitumicznych:

2713 90 10 – – Do produkcji produktów objętych pozycją 2803

2713 90 90 – – Pozostałe

3103 10 10 – – O zawartości pentatlenku difosforu większej niż 35 % masy

3103 10 90 – – Pozostałe

3304 91 00 – – Pudry, nawet prasowane

3304 99 00 – – Pozostałe

3305 10 00 – Szampony

3305 30 00 – Lakiery do włosów

3305 90 10 – – Płyny do włosów

3305 90 90 – – Pozostałe

3306 10 00 – Pasty, proszki i płyny do czyszczenia zębów

3307 10 00 – Preparaty stosowane przed goleniem, do golenia lub po goleniu

3307 20 00 – Dezodoranty osobiste i środki przeciwpotowe

3401 11 00 – – Do stosowania toaletowego (nawet produkty lecznicze)

3401 19 00 – – Pozostałe

3401 20 10 – – Mydło w postaci płatków, granulek lub proszków

3401 20 90 – – Pozostałe

3402 20 20 – – Preparaty powierzchniowo czynne

3402 20 90 – – Preparaty do prania i preparaty do czyszczenia

3402 90 10 – – Preparaty powierzchniowo czynne

3405 20 00 – Pasty, kremy i podobne preparaty, do konserwacji mebli drewnianych, podłóg lub innych wyrobów drewnianych

3405 30 00 – Pasty i podobne preparaty do pielęgnacji nadwozi, inne niż pasty do polerowania metalu

3405 90 90 – – Pozostałe

3923 10 00 – Pudełka, skrzynki, klatki i podobne artykuły

– Worki, torby (włącznie ze stożkami):

3923 21 00 – – Z polimerów etylenu

3923 29 – – Z pozostałych tworzyw sztucznych:

3923 29 10 – – – Z poli(chlorku winylu)

3923 29 90 – – – Pozostałe

3924 Naczynia stołowe, kuchenne, pozostałe artykuły gospodarstwa domowego i artykuły toaletowe, z tworzyw sztucznych:

3924 10 00 – Naczynia stołowe i kuchenne

3924 90 – Pozostałe:

– – Z celulozy regenerowanej:

3924 90 11 – – – Gąbki

3924 90 19 – – – Pozostałe
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HS 8+ Opis produktów

3924 90 90 – – Pozostałe

3925 10 00 – Zbiorniki, cysterny, kadzie i podobne pojemniki, o pojemności przekraczającej 300 litrów

3926 Pozostałe artykuły z tworzyw sztucznych oraz artykuły z pozostałych materiałów objętych pozycjami 3901–3914

– Opony bieżnikowane

4012 11 00 – – W rodzaju stosowanych w pojazdach samochodowych osobowych (włączając osobowo-towarowe (kombi) i wyścigowe)

4012 12 00 – – W rodzaju stosowanych w autobusach lub samochodach ciężarowych

4012 13 90 – – – Pozostałe

4012 20 90 – – Pozostałe

4012 90 20 – – Opony pełne lub z poduszką powietrzną

6401 10 – Obuwie z metalowym noskiem ochronnym:

6401 10 10 – – Z cholewkami z gumy

6401 10 90 – – Z cholewkami z tworzyw sztucznych

– Pozostałe obuwie:

6401 91 – – Zakrywające kolano:

6401 92 10 – – – Pozostałe obuwie zakrywające kolano z cholewkami z gumy

6401 92 90 – – – Pozostałe obuwie zakrywające kolano z cholewkami z tworzyw sztucznych

6401 92 – – Zakrywające kostkę, ale niezakrywające kolana:

6401 92 10 – – – Pozostałe obuwie zakrywające kostkę, ale niezakrywające kolana z cholewkami z gumy

6401 92 90 – – – Pozostałe obuwie zakrywające kostkę, ale niezakrywające kolana z cholewkami z tworzyw sztucznych

6401 99 – – Pozostałe:

6401 99 10 – – – Pozostałe obuwie z cholewkami z gumy

6401 99 90 – – – Pozostałe obuwie z cholewkami z tworzyw sztucznych

6402 99 50 – – – – Pantofle i pozostałe obuwie domowe

6404 19 90 – – – Pozostałe

6404 20 – Obuwie o podeszwach zewnętrznych ze skóry wyprawionej lub skóry wtórnej

6404 20 10 – – Pantofle i pozostałe obuwie domowe

6404 20 90 – – Pozostałe

6405 Pozostałe obuwie:

6405 10 – O cholewkach ze skóry wyprawionej lub skóry wtórnej:

6405 10 10 – – - Pozostałe obuwie o cholewkach ze skóry wyprawionej lub skóry wtórnej, o podeszwach zewnętrznych z drewna lub korka

6405 10 90 – – - Pozostałe obuwie o cholewkach ze skóry wyprawionej lub skóry wtórnej, o podeszwach zewnętrznych z pozostałych materiałów

6405 20 – O cholewkach z materiałów włókienniczych:

6405 20 10 – – - O podeszwach zewnętrznych z drewna lub korka

– – O podeszwach zewnętrznych z pozostałych materiałów:

6405 20 91 – – – Pantofle i pozostałe obuwie domowe

6405 20 99 – – – Pozostałe
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HS 8+ Opis produktów

6405 90 – Pozostałe

6405 90 10 – – O podeszwach zewnętrznych z gumy, tworzyw sztucznych, skóry wyprawionej lub skóry wtórnej

6405 90 90 – – O podeszwach zewnętrznych z pozostałych materiałów

6406 Części obuwia (włącznie z cholewkami, nawet przymocowanymi do podeszew innych niż podeszwy zewnętrzne); wkładki
wyjmowane, podkładki pod pięty i podobne artykuły; getry, sztylpy i podobne artykuły oraz ich części:

6406 10 – Cholewki i ich części, inne niż usztywniacze:

– – Ze skóry wyprawionej:

6406 10 11 – – – Cholewki

6406 10 19 – – – Części cholewek

6406 10 90 – – Z pozostałych materiałów

6904 Cegły budowlane, pustaki stropowe, podporowe, wypełnieniowe i podobne, ceramiczne:

6904 10 00 – Cegły budowlane ceramiczne

6904 90 00 – Pozostałe

6905 Dachówki, nasady kominowe, wkłady kominowe, ozdoby architektoniczne i pozostałe ceramiczne wyroby budowlane:

6905 10 00 – Dachówki

6905 90 00 – Pozostałe

6907 Płyty chodnikowe, kafle lub płytki ścienne, ceramiczne, nieszkliwione; kostki mozaikowe i podobne, nawet na podłożu, ceramiczne,
nieszkliwione:

6908 Płyty chodnikowe, kafle lub płytki ścienne, ceramiczne, szkliwione; kostki mozaikowe i podobne, nawet na podłożu, ceramiczne,
szkliwione:

7213 10 00 – Posiadające wgniecenia, żeberka, rowki lub inne odkształcenia, powstałe podczas procesu walcowania (EWWiS)

7213 91 10 – – – W rodzaju stosowanych do zbrojenia betonu

7213 91 20 – – – W rodzaju stosowanych do kordu oponowego

– – – Pozostałe

7213 91 41 – – – Zawierające 0,06 % masy lub mniej węgla

7213 91 49 – – – – Zawierające więcej niż 0,06 % masy, ale mniej niż 0,25 % masy węgla

7213 91 70 – – – – Zawierające 0,25 % masy lub więcej, ale mniej niż 0,75 % masy węgla

7212 91 90 – – – – Zawierające więcej niż 0,75 % masy węgla

7213 99 – – Pozostałe:

7213 99 10 – – – Zawierający mniej niż 0,25 % masy węgla

7214 10 00 – Kute

7214 20 00 – Posiadające wgniecenia, żeberka, rowki lub inne odkształcenia, powstałe podczas procesu walcowania lub skręcone po walcowaniu

7214 91 10 – – – Zawierający mniej niż 0,25 % masy węgla

7214 91 90 – – – Zawierający 0,25 % masy lub więcej węgla (EWWiS)

7214 99 – – Pozostałe:

– – – Zawierające mniej niż 0,25 % masy węgla:

7214 99 10 – – – – W rodzaju stosowanych do zbrojenia betonu
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HS 8+ Opis produktów

– – – – Pozostałe, o kołowym przekroju poprzecznym, którego średnica wynosi:

7214 99 31 – – – – – 80 mm lub więcej

7214 99 39 – – – – – Mniej niż 80 mm

7214 99 50 – – – – Pozostałe

– – – Zawierający 0,25 % masy lub więcej, ale mniej niż 0,6 % masy węgla:

– – – – O przekroju poprzecznym w kształcie koła, którego średnica wynosi:

7214 99 61 – – – – – 80 mm lub więcej

7214 99 69 – – – – – Mniej niż 80 mm

7214 99 80 – – – – Pozostałe

7214 99 90 – – – Zawierające 0,6 % masy lub więcej węgla

7306 60 31 – – – – Nieprzekraczające 2|mm

7306 60 39 – – – – Przekraczające 2|mm

7306 60 90 – – – O pozostałych przekrojach

7306 90 00 – Pozostałe

7326 90 97 00 – – – Pozostałe

7408 11 00 – – Którego maksymalny wymiar przekroju poprzecznego przekracza 6 mm

7408 19 – – Pozostały:

7408 19 10 – – – Którego maksymalny wymiar przekroju poprzecznego przekracza 0,5 mm

7408 19 90 – – – Którego maksymalny wymiar przekroju poprzecznego nie przekracza 0,5 mm

7413 00 91 – – Z miedzi rafinowanej

8544 Drut izolowany (włączając emaliowany lub anodyzowany), kable (włączając kabel koncentryczny) oraz pozostałe izolowane przewody
elektryczne, nawet wyposażone w złączki; przewody z włókien optycznych, złożone z indywidualnie osłoniętych włókien, nawet
połączone z przewodnikami prądu elektrycznego lub wyposażone w złączki:

– Drut nawojowy:

8544 11 – – Miedziany:

8544 11 10 – – – Lakierowany lub emaliowany

8544 11 90 – – – Pozostały

8544 19 – – Pozostały:

8544 19 10 – – – Lakierowany lub emaliowany

8544 19 90 – – – Pozostały

8544 20 00 – Kabel koncentryczny i inne współosiowe przewody elektryczne

8544 59 10 – – – Druty i kable o średnicy pojedynczego przewodu nieprzekraczającej 0,51 mm

– – – Pozostałe

8544 59 20 – – – – Do napięć 1 000 V

8544 59 80 – – – – Do napięć przekraczających 80 V, ale mniejszych niż 1 000 V

8544 60 – Pozostałe przewody elektryczne, do napięć przekraczających 1 000 V:

8544 60 10 – – Z przewodami miedzianymi
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HS 8+ Opis produktów

8544 60 90 – – Z innymi przewodami

9403 30 – Meble drewniane, w rodzaju stosowanych w biurze:

– – O wysokości nieprzekraczającej 80 cm:

9403 30 11 – – – Biurka

9403 30 19 – – – Pozostałe

– – O wysokości przekraczającej 80 cm:

9403 30 91 – – – Szafy z drzwiczkami, klapami lub żaluzjami; szafki kartotekowe i pozostałe szafki z szufladami

9403 30 99 – – – Pozostałe

9403 40 – Meble drewniane, w rodzaju stosowanych w kuchni:

9403 40 10 – – Meble do zabudowy

9403 40 90 – – Pozostałe

9403 60 30 – – Meble drewniane, w rodzaju stosowanych w sklepach
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ZAŁĄCZNIK IIa (USS załącznik IIa)

ULGI CELNE STOSOWANE PRZEZ ALBANIĘ WOBEC PODSTAWOWYCH PRODUKTÓW ROLNYCH
POCHODZĄCYCH ZE WSPÓLNOTY

(o których mowa w art. 27 ust. 3 lit. a))

Bezcłowe dla ilości nieograniczonych od dnia wejścia w życie niniejszej umowy

Kod HS (1) Opis

0101.10.10 KONIE HODOWLANE CZYSTEJ KRWI

0101.10.90 OSŁY HODOWLANE CZYSTEJ KRWI

0102.10.10 JAŁÓWKI HODOWLANE CZYSTEJ KRWI „BYDŁO PŁCI ŻEŃSKIEJ, KTÓRE NIGDY NIE MIAŁO CIELAKA, DO CELÓW HODOWLANYCH”

0102.10.30 KROWY HODOWLANE CZYSTEJ KRWI (Z WYŁĄCZENIEM JAŁÓWEK) „BYDŁO PŁCI ŻEŃSKIEJ, DO CELÓW HODOWLANYCH”

0102.10.90 BYDŁO HODOWLANE CZYSTEJ KRWI (Z WYŁĄCZENIEM JAŁÓWEK I KRÓW)

0102.90.29 BYDŁO DOMOWE ŻYWE O MASIE > 80 KG I <= 160 KG (Z WYŁĄCZENIEM ZWIERZĄT DO UBOJU I ZWIERZĄT HODOWLANYCH CZYSTEJ KRWI)

0103.10.00 TRZODA CHLEWNA HODOWLANA CZYSTEJ KRWI

0103.91.10 ŚWINIE DOMOWE O MASIE < 50 KG (Z WYŁĄCZENIEM HODOWLANYCH CZYSTEJ KRWI)

0103.91.90 ŚWINIE ŻYWE NIEDOMOWE O MASIE < 50 KG

0103.92.11 ŻYWE MACIORY MAJĄCE PROSIAKI CO NAJMNIEJ RAZ, O MASIE >= 160 KG (Z WYŁĄCZENIEM HODOWLANYCH CZYSTEJ KRWI)

0103.92.19 ŻYWE ŚWINIE DOMOWE, O MASIE >= 50 KG (Z WYŁĄCZENIEM MACIOR MAJĄCYCH PROSIAKI CO NAJMNIEJ RAZ I O MASIE >= 160 KG ORAZ
HODOWLANYCH CZYSTEJ KRWI)

0103.92.90 ŚWINIE NIEDOMOWE ŻYWE O MASIE >= 50 KG

0104.10.10 OWCE HODOWLANE CZYSTEJ KRWI

0104.10.30 JAGNIĘTA „OWCE DO JEDNEGO ROKU ŻYCIA” (Z WYŁĄCZENIEM ZWIERZĄT HODOWLANYCH CZYSTEJ KRWI)

0104.10.80 OWCE ŻYWE (Z WYŁĄCZENIEM JAGNIĄT I ZWIERZĄT HODOWLANYCH CZYSTEJ KRWI)

0104.20.10 KOZY HODOWLANE CZYSTEJ KRWI

0104.20.90 KOZY ŻYWE (Z WYŁĄCZENIEM HODOWLANYCH CZYSTEJ KRWI)

0105.11.11 PISKLĘTA PŁCI ŻEŃSKIEJ POCHODZĄCE Z HODOWLI W DRUGIM I TRZECIM POKOLENIU NIOSKI O MASIE <= 185 G

0105.11.19 PISKLĘTA PŁCI ŻEŃSKIEJ POCHODZĄCE Z HODOWLI W DRUGIM I TRZECIM POKOLENIU „DRÓB” O MASIE <= 185 G (Z WYŁĄCZENIEM NIOSEK)

0105.11.91 NIOSKI ŻYWE „DRÓB” O MASIE <= 185 G (Z WYŁĄCZENIEM PISKLĄT PŁCI ŻEŃSKIEJ POCHODZĄCYCH Z HODOWLI W DRUGIM I TRZECIM
POKOLENIU)

0105.11.99 KURY ŻYWE „DRÓB” O MASIE <= 185 G (Z WYŁĄCZENIEM INDYKÓW, PERLICZEK, PISKLĄT PŁCI ŻEŃSKIEJ POCHODZĄCYCH Z HODOWLI
W DRUGIM I TRZECIM POKOLENIU ORAZ NIOSEK)

0105.12.00 INDYKI DOMOWE ŻYWE O MASIE <= 185 G

0105.19.20 GĘSI DOMOWE ŻYWE O MASIE <= 185 G

0105.19.90 KACZKI I PERLICZKI DOMOWE ŻYWE, O MASIE <= 185 G

0105.92.00 PTACTWO Z GATUNKU GALLUS DOMESTICUS O MASIE > 185 G, ALE <= 2 KG

0106.11.00 NACZELNE ŻYWE

0106.19.10 KRÓLIKI DOMOWE ŻYWE
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Bezcłowe dla ilości nieograniczonych od dnia wejścia w życie niniejszej umowy

Kod HS (1) Opis

0106.19.90 SSAKI ŻYWE (Z WYŁĄCZENIEM NACZELNYCH, WIELORYBÓW, DELFINÓW I MORŚWINÓW „SSAKI Z RZĘDU WALENI”, MANATÓW I KRÓW
MORSKICH „SSAKI Z RZĘDU SYREN”, KONI, OSŁÓW, MUŁÓW, OSŁOMUŁÓW, BYDŁA, ŚWIŃ, OWIEC, KÓZ I KRÓLIKÓW DOMOWYCH)

0106.20.00 GADY ŻYWE „NP. WĘŻE, ŻÓŁWIE, ALIGATORY, KAJMANY, LEGWANY, GAWIALE I JASZCZURKI”

0106.31.00 PTAKI DRAPIEŻNE ŻYWE

0106.32.00 PAPUGOWATE ŻYWE „WŁĄCZAJĄC PAPUGI, PAPUGI DŁUGOOGONOWE, ARY I KAKADU”

0106.39.10 ŻYWE GOŁĘBIE

0106.39.90 PTAKI ŻYWE (Z WYŁĄCZENIEM PTAKÓW DRAPIEŻNYCH, PAPUGOWATYCH, „WŁĄCZNIE Z PAPUGAMII, PAPUGAMI DŁUGOOGONOWYMI,
ARAMI I KAKADU” I GOŁĘBIAMI)

0106.90.00 ŻYWE ZWIERZĘTA (Z WYŁĄCZENIEM SSAKÓW, GADÓW, PTAKÓW, RYB, SKORUPIAKÓW, MIĘCZAKÓW I INNYCH BEZKRĘGOWCÓW WODNYCH
ORAZ HODOWLI MIKROORGANIZMÓW ITD.)

0205.00.11 MIĘSO Z KONI, ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE

0205.00.19 MIĘSO Z KONI, ZAMROŻONE

0205.00.20 MIĘSO ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE

0205.00.80 ZAMROŻONE MIĘSO Z KONI

0205.00.90 MIĘSO Z OSŁÓW, MUŁÓW LUB OSŁOMUŁÓW, ŚWIEŻE, SCHŁODZONE LUB MROŻONE

0206.10.10 ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE JADALNE PODROBY Z BYDŁA DO PRODUKCJI WYROBÓW FARMACEUTYCZNYCH

0206.29.10 ZAMROŻONE JADALNE PODROBY Z BYDŁA DO PRODUKCJI WYROBÓW FARMACEUTYCZNYCH (Z WYŁĄCZENIEM JĘZYKÓW I WĄTRÓB)

0206.30.00 JADALNE ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE

0206.41.00 MROŻONYCH JADALNE WĄTROBY

0206.80.10 ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE JADALNE PODROBY Z OWIEC, KÓZ, KONI, OSŁÓW, MUŁÓW I OSŁOMUŁÓW DO PRODUKCJI WYROBÓW
FARMACEUTYCZNYCH

0206.90.10 MROŻONE JADALNE PODROBY Z OWIEC, KÓZ, KONI, OSŁÓW, MUŁÓW I OSŁOMUŁÓW DO PRODUKCJI WYROBÓW FARMACEUTYCZNYCH

0404.10.02 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, W PROSZKU, GRANULKACH LUB W INNEJ STAŁEJ POSTACI, NIEZAWIERAJĄCA DODATKU CUKRU
ANI INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” NIEPRZEKRACZAJĄCEJ 15 % MASY
I O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU NIEPRZEKRACZAJĄCEJ 1,5 % MASY

0404.10.04 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, W PROSZKU, GRANULKACH LUB W INNEJ STAŁEJ POSTACI, NIEZAWIERAJĄCA DODATKU CUKRU
ANI INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” NIEPRZEKRACZAJĄCEJ 15 % MASY
I O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU PRZEKRACZAJĄCEJ 1,5 % MASY, ALE NIEPRZEKRACZAJĄCEJ 27 % MASY

0404.10.06 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, W PROSZKU, GRANULKACH LUB W INNEJ STAŁEJ POSTACI, NIEZAWIERAJĄCA DODATKU CUKRU
ANI INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” NIEPRZEKRACZAJĄCEJ 15 % MASY
I O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU PRZEKRACZAJĄCEJ 27 % MASY

0404.10.12 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, W PROSZKU, GRANULKACH LUB W INNEJ STAŁEJ POSTACI, NIEZAWIERAJĄCA DODATKU CUKRU
ANI INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” PRZEKRACZAJĄCEJ 15 % MASY I O ZAWARTOŚCI
TŁUSZCZU NIEPRZEKRACZAJĄCEJ 1,5 % MASY

0404.10.14 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, W PROSZKU, GRANULKACH LUB W INNEJ STAŁEJ POSTACI, NIEZAWIERAJĄCA DODATKU CUKRU
ANI INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” PRZEKRACZAJĄCEJ 15 % MASY I O ZAWARTOŚCI
TŁUSZCZU PRZEKRACZAJĄCEJ 1,5 % MASY, ALE NIEPRZEKRACZAJĄCEJ 27 % MASY

0404.10.16 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, W PROSZKU, GRANULKACH LUB W INNEJ STAŁEJ POSTACI, NIEZAWIERAJĄCA DODATKU CUKRU
ANI INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” PRZEKRACZAJĄCEJ 15 % MASY I O ZAWARTOŚCI
TŁUSZCZU PRZEKRACZAJĄCEJ 27 % MASY

0407.00.11 WYLĘGOWE JAJA INDYCZE LUB GĘSIE

0407.00.19 WYLĘGOWE JAJA DROBIU (Z WYŁĄCZENIEM JAJ INDYCZYCH LUB GĘSICH)
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0410.00.00 JAJA ŻÓŁWI, GNIAZDA PTASIE ORAZ INNE JADALNE PRODUKTY POCHODZENIA ZWIERZĘCEGO GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE

0504.00.00 JELITA, PĘCHERZE I ŻOŁĄDKI ZWIERZĄT Z WYŁĄCZENIEM RYBICH, CAŁE I W KAWAŁKACH

0601.10.10 CEBULKI HIACYNTÓW W STANIE UŚPIENIA

0601.10.20 CEBULKI NARCYZÓW W STANIE UŚPIENIA

0601.10.30 CEBULKI TULIPANÓW W STANIE UŚPIENIA

0601.10.40 CEBULKI GLADIOLI W STANIE UŚPIENIA

0601.10.90 CEBULKI W STANIE UŚPIENIA, BULWY, KORZENIE BULWIASTE, CEBULKI, ŁODYGI PODZIEMNE I KŁĄCZA (Z WYŁĄCZENIEM TYCH
PRZEZNACZONYCH DO SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI, HIACYNTÓW, NARCYZÓW, TULIPANÓW, GLADIOLI ORAZ ROŚLIN I KORZENI CYKORII)

0601.20.10 ROŚLINY I KORZENIE CYKORII (Z WYŁĄCZENIEM KORZENI CYKORII ODMIANY CICHORIUM INTYBUS SATIVUM)

0601.20.30 CEBULKI ORCHIDEI, HIACYNTÓW, NARCYZÓW I TULIPANÓW W FAZIE WEGETACJI LUB KWITNIENIA

0601.20.90 CEBULKI, BULWY, KORZENIE BULWIASTE, CEBULKI, ŁODYGI PODZIEMNE I KŁĄCZA, W FAZIE WEGETACJI LUB KWITNIENIA (Z WYŁĄCZENIEM
TYCH PRZEZNACZONYCH DO SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI, HIACYNTÓW, NARCYZÓW, TULIPANÓW, GLADIOLI ORAZ ROŚLIN I KORZENI CYKORI)

0602.10.90 NIEUKORZENIONE SADZONKI I ZRAZY (INNE NIŻ WINOROŚLI)

0602.20.90 DRZEWA, KRZEWY I KRZAKI, NAWET SZCZEPIONE, Z GATUNKÓW RODZĄCYCH JADALNE OWOCE LUB ORZECHY (INNE NIŻ SADZONKI
WINOROŚLI)

0602.30.00 RODODENDRONY „AZALIE”, NAWET SZCZEPIONE

0602.40.10 RÓŻE, NAWET SZCZEPIONE

0602.40.90 RÓŻE OCZKOWANE LUB SZCZEPIONE

0602.90.10 GRZYBNIA

0602.90.20 ROŚLINY ANANASA

0602.90.30 ROŚLINY WARZYW I TRUSKAWEK

0602.90.41 DRZEWA LEŚNE ŻYWE

0602.90.45 UKORZENIONE SADZONKI I MŁODE ROŚLINY ROSNĄCE NA WOLNYM POWIETRZU, KRZEWY I KRZAKI (Z WYŁĄCZENIEM DRZEW
OWOCOWYCH, ORZECHOWYCH I LEŚNYCH)

0602.90.49 DRZEWA, KRZEWY I KRZAKI ROSNĄCE NA WOLNYM POWIETRZU (Z WYŁĄCZENIEM SADZONEK, ZRAZÓW I MŁODYCH ROŚLIN, OWOCÓW,
ORZECHÓW I DRZEW LEŚNYCH)

0602.90.51 WIELOLETNIE ROŚLINY ROSNĄCE NA WOLNYM POWIETRZU

0602.90.59 WIELOLETNIE ROŚLINY ROSNĄCE NA WOLNYM POWIETRZU, WRAZ Z ICH KORZENIAMI, GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE

0602.90.70 ROSNĄCE W POMIESZCZENIACH UKORZENIONE SADZONKI I MŁODE ROŚLINY (Z WYŁĄCZENIEM KAKTUSÓW)

0602.90.91 ROSNĄCE W POMIESZCZENIACH ROŚLINY KWIATOWE Z PĄCZKAMI LUB KWIATAMI (Z WYŁĄCZENIEM KAKTUSÓW)

0602.90.99 ŻYWE ROŚLINY ROSNĄCE W POMIESZCZENIACH I KAKTUSY (Z WYŁĄCZENIEM UKORZENIONYCH SADZONEK, MŁODYCH ROŚLIN
Z PĄCZKAMI LUB KWIATAMI)

0701.10.00 SADZENIAKI ZIEMNIAKA

0703.20.00 CZOSNEK, ŚWIEŻY LUB SCHŁODZONY

0705.21.00 CYKORIA WARZYWNA ŚWIEŻA LUB SCHŁODZONA

0706.90.30 CHRZAN ŚWIEŻY LUB SCHŁODZONY

0709.51.00 ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE GRZYBY Z RODZAJU AGARICUS

0709.59.10 PIEPRZNIK JADALNY ŚWIEŻY LUB SCHŁODZONY

0709.59.30 ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE GRZYBY Z RODZINY BOROWIKOWATYCH
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0709.59.90 ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE GRZYBY JADALNE (Z WYŁĄCZENIEM PIEPRZNIKA JADALNEGO, BOROWIKOWATYCH, GRZYBÓW Z GATUNKU
AGARICUS I TRUFLI)

0711.51.00 GRZYBY Z RODZAJU AGARICUS, ZAKONSERWOWANE TYMCZASOWO, NP. W GAZOWYM DITLENKU SIARKI, W SOLANCE, W WODZIE
SIARKOWEJ LUB INNYCH ROZTWORACH KONSERWUJĄCYCH, ALE NIENADAJĄCE SIĘ W TYM STANIE DO BEZPOŚREDNIEGO SPOŻYCIA

0711.90.10 OWOCE Z RODZAJU CAPSICUM LUB PIMENTA ZAKONSERWOWANE TYMCZASOWO, ALE NIENADAJĄCE SIĘ W TYM STANIE DO
BEZPOŚREDNIEGO SPOŻYCIA (Z WYŁĄCZENIEM PAPRYKI SŁODKIEJ)

0711.90.50 CEBULE ZAKONSERWOWANE TYMCZASOWO, NP. W GAZOWYM DITLENKU SIARKI, W SOLANCE, W WODZIE SIARKOWEJ LUB INNYCH
ROZTWORACH KONSERWUJĄCYCH, ALE NIENADAJĄCE SIĘ W TYM STANIE DO BEZPOŚREDNIEGO SPOŻYCIA

0711.90.80 WARZYWA ZAKONSERWOWANE TYMCZASOWO, NP. W GAZOWYM DITLENKU SIARKI, W SOLANCE, W WODZIE SIARKOWEJ LUB INNYCH
ROZTWORACH KONSERWUJĄCYCH, ALE NIENADAJĄCE SIĘ W TYM STANIE DO BEZPOŚREDNIEGO SPOŻYCIA (Z WYŁĄCZENIEM OLIWEK,
KAPARÓW, OGÓRKÓW I KORNISZONÓW, GRZYBÓW, TRUFLI)

0712.31.00 SUSZONE GRZYBY Z GATUNKU AGARICUS, CAŁE, CIĘTE W KAWAŁKI, W PLASTERKACH, ŁAMANE, W PROSZKU, ALE DALEJ
NIEPRZETWORZONE

0712.32.00 USZAKI AURICULARIA SPP., CAŁE, CIĘTE W KAWAŁKI, W PLASTERKACH, ŁAMANE, W PROSZKU, ALE DALEJ NIEPRZETWORZONE

0712.33.00 TRZĘSAKI TREMELLA SPP., CAŁE, CIĘTE W KAWAŁKI, W PLASTERKACH, ŁAMANE, W PROSZKU, ALE DALEJ NIEPRZETWORZONE

0712.39.00 SUSZONE GRZYBY I TRUFLE, CAŁE, CIĘTE W KAWAŁKI, W PLASTERKACH, ŁAMANE, W PROSZKU, ALE DALEJ NIEPRZETWORZONE ORAZ
TRZĘSAKI TREMELLA SPP.

0713.10.10 GROCH PISUM SATIVUM, SUSZONY I ŁUSKANY, DO SIEWU

0713.33.10 SUSZONA, ŁUSKANA FASOLA PHASEOLUS VULGARIS, DO SIEWU

0713.40.00 SOCZEWICA SUSZONA, ŁUSKANA, NAWET BEZ SKÓRKI LUB DZIELONA

0713.50.00 SUSZONY, ŁUSKANY BÓB VICIA FABA VAR. MAJOR I BOBIK VICIA FABA VAR. EQUINA I VICIA FABA VAR. MINOR, NAWET BEZ SKÓRKI LUB
DZIELONY

0713.90.00 SUSZONE, ŁUSKANE WARZYWA STRĄCZKOWE

0713.90.10 WARZYWA STRĄCZKOWE SUSZONE, ŁUSKANE, DO SIEWU (Z WYŁĄCZENIEM GROCHU, CIECIORKI, FASOLI, SOCZEWICY, BOBU I BOBIKU)

0713.90.90 WARZYWA STRĄCZKOWE SUSZONE, ŁUSKANE, NAWET BEZ SKÓRKI LUB DZIELONE (Z WYŁĄCZENIEM DO SIEWU I GROCHU, CIECIORKI,
FASOLI, SOCZEWICY, BOBU I BOBIKU)

0714.10.10 GRANULKI Z MĄKI I MĄCZKI Z MANIOKU

0714.10.91 MANIOK ŚWIEŻY I CAŁY LUB BEZ SKÓRKI I ZAMROŻONY, NAWET W PLASTERKACH, DO SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI, W OPAKOWANIACH
O ZAWARTOŚCI NIEPRZEKRACZAJĄCEJ 28 KG

0714.10.99 MANIOK ŚWIEŻY LUB SUSZONY, CAŁY LUB W KAWAŁKACH (Z WYŁĄCZENIEM 0714.10.10 I 0714.10.91)

0714.20.10 SŁODKIE ZIEMNIAKI, ŚWIEŻE, CAŁE, PRZEZNACZONE DO SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI

0714.20.90 SŁODKIE ZIEMNIAKI, SUSZONE

0714.90.11 MARANTA, SALEP I PODOBNE KORZENIE I BULWY, ŚWIEŻE I CAŁE LUB BEZ SKÓRKI I ZAMROŻONE (Z WYŁĄCZENIEM MANIOKU I SŁODKICH
ZIEMNIAKÓW) O DUŻEJ ZAWARTOŚCI SKROBI, NAWET W PLASTERKACH, PRZEZNACZONE DO SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI, W OPAKOWANIACH
O ZAWARTOŚCI NIEPRZEKRACZAJĄCEJ 28 KG

0714.90.19 MARANTA, SALEP I PODOBNE KORZENIE I BULWY (Z WYŁĄCZENIEM MANIOKU I SŁODKICH ZIEMNIAKÓW) O DUŻEJ ZAWARTOŚCI SKROBI
(Z WYŁĄCZENIEM 0714.90.11)

0714.90.90 KORZENIE I BULWY O DUŻEJ ZAWARTOŚCI SKROBI I INULINY (Z WYŁĄCZENIEM 0714.10.10–0714.90.10)

0801.22.00 ŚWIEŻE LUB SUSZONE ORZECHY BRAZYLIJSKIE, ŁUSKANE
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0802.11.10 ŚWIEŻE LUB SUSZONE GORZKIE MIGDAŁY W ŁUPINKACH

0802.11.90 ŚWIEŻE LUB SUSZONE MIGDAŁY W ŁUPINKACH (Z WYŁĄCZENIEM GORZKICH)

0802.12.10 ŚWIEŻE LUB SUSZONE GORZKIE MIGDAŁY, ŁUSKANE

0802.12.90 ŚWIEŻE LUB SUSZONE MIGDAŁY, ŁUSKANE (Z WYŁĄCZENIEM GORZKICH)

0802.90.20 ŚWIEŻE LUB SUSZONE ARECA „BETEL”, KOLA I PEKAN, NAWET ŁUSKANE LUB OBRANE

0802.90.50 ORZECHY SOSNY, ŚWIEŻE LUB SUSZONE, NAWET ŁUSKANE LUB OBRANE

0802.90.60 ORZECHY MAKADAMIA, ŚWIEŻE LUB SUSZONE, NAWET ŁUSKANE LUB OBRANE

0803.00.90 SUSZONE BANANY, WŁĄCZNIE Z PLANTANAMI

0804.40.00 ŚWIEŻE LUB SUSZONE AWOKADO

0805.40.00 ŚWIEŻY LUB SUSZONY GREJPFRUT

0805.90.00 ŚWIEŻE LUB SUSZONE OWOCE CYTRUSOWE (Z WYŁĄCZENIEM POMARAŃCZY, CYTRYN CITRUS LIMON, CITRUS LIMONUM LIMY CITRUS
AURANTIFOLIA, CITRUS LATIFOLIA, GREJPFRUTY, MANDARYNKI, WŁĄCZNIE Z TANGERYNAMI I SATSUMAMI, KLEMENTYNKAMI, WILKINGAMI
I PODOBNYMI HYBRYDAMI CYTRUSOWYMI)

0806.20.11 PORZECZKI, W BEZPOŚREDNICH POJEMNIKACH O ZAWARTOŚCI NETTO =< 2 KG

0806.20.12 SUŁTANKI, W BEZPOŚREDNICH POJEMNIKACH O ZAWARTOŚCI NETTO =< 2 KG

0806.20.18 SUSZONE WINOGRONA (Z WYŁĄCZENIEM PORZECZEK I SUŁTANEK), W BEZPOŚREDNICH POJEMNIKACH O ZAWARTOŚCI NETTO =< 2 KG

0806.20.91 PORZECZKI, W BEZPOŚREDNICH POJEMNIKACH O ZAWARTOŚCI NETTO > 2 KG

0806.20.92 SUŁTANKI, W BEZPOŚREDNICH POJEMNIKACH O ZAWARTOŚCI NETTO > 2 KG

0806.20.98 SUSZONE WINOGRONA (Z WYŁĄCZENIEM PORZECZEK I SUŁTANEK), W BEZPOŚREDNICH POJEMNIKACH O ZAWARTOŚCI NETTO > 2 KG

0810.30.30 ŚWIEŻE PORZECZKI CZERWONE

0810.40.10 ŚWIEŻE BORÓWKI, BRUSZNICE LUB BORÓWKI CZERWONE

0810.60.00 ŚWIEŻE DURIANY WŁAŚCIWE

0811.20.11 MALINY, JEŻYNY, MORWY, OWOCE MIESZAŃCÓW MALIN Z JEŻYNAMI, PORZECZKI CZARNE, BIAŁE LUB CZERWONE I AGREST, NIEGOTOWANE
LUB GOTOWANE NA PARZE ALBO W WODZIE, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU, O ZAWARTOŚCI CUKRU > 13 % MASY, MROŻONE

0811.20.19 MALINY, JEŻYNY, MORWY, OWOCE MIESZAŃCÓW MALIN Z JEŻYNAMI, PORZECZKI CZARNE, BIAŁE LUB CZERWONE I AGREST, NIEGOTOWANE
LUB GOTOWANE NA PARZE ALBO W WODZIE, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU, O ZAWARTOŚCI CUKRU =< 13 % MASY, MROŻONE

0811.20.39 CZARNE PORZECZKI, NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE ALBO W WODZIE, MROŻONE, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU CUKRU

0811.90.11 OWOCE GUAWY, MANGO, SMACZELINY, PAPAJE, TAMARYNDY, JABŁKA NERKOWCA, LICZI (ŚLIWKI CHIŃSKIE), OWOCE KANAWALII,
SĄCZYŃCA, OWOCE MĘCZENNICY, OSKOMIANU (CARAMBOLA), PITAHAYA, KOKOS, ORZECHY NERKOWCA, ORZECHY BRAZYLIJSKIE,
ORZECHY ARECA „BETEL”, KOLA I ORZECHY MAKADAMIA, NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE

0811.90.31 OWOCE GUAWY, MANGO, SMACZELINY, PAPAJE, TAMARYNDY, JABŁKA NERKOWCA, LICZI (ŚLIWKI CHIŃSKIE), OWOCE KANAWALII,
SĄCZYŃCA, OWOCE MĘCZENNICY, OSKOMIANU (CARAMBOLA), PITAHAYA, KOKOS, ORZECHY NERKOWCA, ORZECHY BRAZYLIJSKIE,
ORZECHY ARECA „BETEL”, KOLA I ORZECHY MAKADAMIA, NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE

0812.90.10 MORELE, ZAKONSERWOWANE TYMCZASOWO, ALE NIENADAJĄCE SIĘ W TYM STANIE DO BEZPOŚREDNIEGO SPOŻYCIA

0812.90.30 PAPAJE, ZAKONSERWOWANE TYMCZASOWO, ALE NIENADAJĄCE SIĘ W TYM STANIE DO BEZPOŚREDNIEGO SPOŻYCIA

0812.90.40 OWOCE Z GATUNKU VACCINIUM MYRTILLUS, ZAKONSERWOWANE TYMCZASOWO, ALE NIENADAJĄCE SIĘ W TYM STANIE DO
BEZPOŚREDNIEGO SPOŻYCIA

0812.90.50 CZARNE PORZECZKI, ZAKONSERWOWANE TYMCZASOWO, ALE NIENADAJĄCE SIĘ W TYM STANIE DO BEZPOŚREDNIEGO SPOŻYCIA

0812.90.60 MALINY, ZAKONSERWOWANE TYMCZASOWO, ALE NIENADAJĄCE SIĘ W TYM STANIE DO BEZPOŚREDNIEGO SPOŻYCIA

L 239/26 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 1.9.2006



Bezcłowe dla ilości nieograniczonych od dnia wejścia w życie niniejszej umowy

Kod HS (1) Opis

0812.90.70 OWOCE GUAWY, MANGO, SMACZELINY, TAMARYNDY, JABŁKA NERKOWCA, LICZI (ŚLIWKI CHIŃSKIE), OWOCE KANAWALII, SĄCZYŃCA,
OWOCE MĘCZENNICY, OSKOMIANU (CARAMBOLA), PITAHAYA, KOKOS, ORZECHY NERKOWCA, ORZECHY BRAZYLIJSKIE, ORZECHY ARECA
„BETEL”, KOLA I ORZECHY MAKADAMIA, NIENADAJĄCE SIĘ DO BEZPOŚREDNIEGO SPOŻYCIA

0813.50.19 MIESZANKI SUSZONYCH MORELI, JABŁEK, BRZOSKWIŃ, WŁĄCZNIE Z NEKTARYNAMI, GRUSZKAMI, PAPAJAMI LUB INNYMI SUSZONYMI
OWOCAMI GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONYMI, WŁĄCZNIE ZE ŚLIWKAMI (Z WYŁĄCZENIEM MIESZANEK ORZECHÓW)

0813.50.31 MIESZANKI WYŁĄCZNIE KOKOSA, ORZECHÓW NERKOWCA, ORZECHÓW BRAZYLIJSKICH, ORZECHÓW ARECA „BETEL”, ORZECHÓW KOLA
I ORZECHÓW MAKADAMIA

0813.50.39 MIESZANKI WYŁĄCZNIE ORZECHÓW JADALNYCH OBJĘTYCH POZYCJAMI 0801I 0802 (Z WYŁĄCZENIEM KOKOSA, ORZECHÓW NERKOWCA,
ORZECHÓW BRAZYLIJSKICH, ORZECHÓW ARECA „BETEL”, ORZECHÓW KOLA I ORZECHÓW MAKADAMIA

0813.50.91 MIESZANKI SUSZONYCH OWOCÓW GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE (Z WYŁĄCZENIEM ŚLIWEK LUB FIG)

0814.00.00 SKÓRKI OWOCÓW CYTRUSOWYCH LUB MELONÓW, WŁĄCZNIE Z ARBUZAMI, ŚWIEŻE, ZAMROŻONE, SUSZONE LUB ZAKONSERWOWANE
TYMCZASOWO W SOLANCE LUB W INNYCH ROZTWORACH KONSERWUJĄCYCH

0901.90.10 ŁUPINKI I ŁUSKI KAWY

0908.10.00 GAŁKA MUSZKATOŁOWA

0908.20.00 KWIAT MUSZKATOŁOWY

0908.30.00 KARDAMONY

1001.90.10 ORKISZ DO SIEWU

1006.10.10 RYŻ NIEŁUSKANY DO SIEWU

1006.10.21 RYŻ OKRĄGŁOZIARNISTY NIEŁUSKANY, PARZONY

1006.10.23 RYŻ ŚREDNIOZIARNISTY NIEŁUSKANY, PARZONY

1006.10.25 RYŻ DŁUGOZIARNISTY NIEŁUSKANY, O STOSUNKU DŁUGOŚCI DO SZEROKOŚCI WIĘKSZYM NIŻ 2, ALE MNIEJSZYM NIŻ 3

1006.10.27 RYŻ DŁUGOZIARNISTY NIEŁUSKANY, O STOSUNKU DŁUGOŚCI DO SZEROKOŚCI RÓWNYM 3 LUB WIĘKSZYM NIŻ 3, PARZONY

1006.10.92 RYŻ OKRĄGŁOZIARNISTY NIEŁUSKANY (Z WYŁĄCZENIEM PARZONEGO I DO SIEWU)

1006.10.94 RYŻ ŚREDNIOZIARNISTY NIEŁUSKANY (Z WYŁĄCZENIEM PARZONEGO I DO SIEWU)

1006.10.96 RYŻ DŁUGOZIARNISTY NIEŁUSKANY, O STOSUNKU DŁUGOŚCI DO SZEROKOŚCI WIĘKSZYM NIŻ 2, ALE MNIEJSZYM NIŻ 3 (Z WYŁĄCZENIEM
PARZONEGO I DO SIEWU)

1006.10.98 RYŻ DŁUGOZIARNISTY NIEŁUSKANY, O STOSUNKU DŁUGOŚCI DO SZEROKOŚCI RÓWNYM 3 LUB WIĘKSZYM NIŻ 3 (Z WYŁĄCZENIEM
PARZONEGO I DO SIEWU)

1006.20.11 RYŻ OKRĄGŁOZIARNISTY ŁUSKANY, BRĄZOWY PARZONY

1006.20.13 RYŻ ŚREDNIOZIARNISTY ŁUSKANY, BRĄZOWY PARZONY

1006.20.15 RYŻ DŁUGOZIARNISTY ŁUSKANY, BRĄZOWY, O STOSUNKU DŁUGOŚCI DO SZEROKOŚCI WIĘKSZYM NIŻ 2, ALE MNIEJSZYM NIŻ 3, PARZONY

1006.20.17 RYŻ DŁUGOZIARNISTY ŁUSKANY, BRĄZOWY, O STOSUNKU DŁUGOŚCI DO SZEROKOŚCI RÓWNYM 3 LUB WIĘKSZYM NIŻ 3, PARZONY

1006.20.92 RYŻ OKRĄGŁOZIARNISTY ŁUSKANY, BRĄZOWY (Z WYŁĄCZENIEM PARZONEGO)

1006.20.94 RYŻ ŚREDNIOZIARNISTY ŁUSKANY, BRĄZOWY (Z WYŁĄCZENIEM PARZONEGO)

1006.20.96 RYŻ DŁUGOZIARNISTY ŁUSKANY, BRĄZOWY, O STOSUNKU DŁUGOŚCI DO SZEROKOŚCI WIĘKSZYM NIŻ 2, ALE MNIEJSZYM NIŻ 3
(Z WYŁĄCZENIEM PARZONEGO)

1006.20.98 RYŻ DŁUGOZIARNISTY ŁUSKANY, BRĄZOWY, O STOSUNKU DŁUGOŚCI DO SZEROKOŚCI RÓWNYM 3 LUB WIĘKSZYM NIŻ 3 (Z WYŁĄCZENIEM
PARZONEGO)

1006.30.21 RYŻ PÓŁBIELONY OKRĄGŁOZIARNISTY, PARZONY
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1006.30.23 RYŻ PÓŁBIELONY ŚREDNIOZIARNISTY, PARZONY

1006.30.25 RYŻ PÓŁBIELONY DŁUGOZIARNISTY, O STOSUNKU DŁUGOŚCI DO SZEROKOŚCI WIĘKSZYM NIŻ 2, ALE MNIEJSZYM NIŻ 3, PARZONY

1006.30.27 RYŻ PÓŁBIELONY DŁUGOZIARNISTY, O STOSUNKU DŁUGOŚCI DO SZEROKOŚCI RÓWNYM 3 LUB WIĘKSZYM NIŻ 3, PARZONY

1006.30.42 RYŻ PÓŁBIELONY OKRĄGŁOZIARNISTY (Z WYŁĄCZENIEM PARZONEGO)

1006.30.44 RYŻ PÓŁBIELONY ŚREDNIOZIARNISTY (Z WYŁĄCZENIEM PARZONEGO)

1006.30.46 RYŻ PÓŁBIELONY DŁUGOZIARNISTY, O STOSUNKU DŁUGOŚCI DO SZEROKOŚCI WIĘKSZYM NIŻ 2, ALE MNIEJSZYM NIŻ 3 (Z WYŁĄCZENIEM
PARZONEGO)

1006.30.48 RYŻ PÓŁBIELONY DŁUGOZIARNISTY, O STOSUNKU DŁUGOŚCI DO SZEROKOŚCI RÓWNYM 3 LUB WIĘKSZYM NIŻ 3 (Z WYŁĄCZENIEM
PARZONEGO)

1006.30.61 RYŻ CAŁKOWICIE BIELONY OKRĄGŁOZIARNISTY, PARZONY

1006.30.63 RYŻ CAŁKOWICIE BIELONY ŚREDNIOZIARNISTY, PARZONY

1006.30.65 RYŻ CAŁKOWICIE BIELONY DŁUGOZIARNISTY, O STOSUNKU DŁUGOŚCI DO SZEROKOŚCI WIĘKSZYM NIŻ 2, ALE MNIEJSZYM NIŻ 3, PARZONY

1006.30.67 RYŻ CAŁKOWICIE BIELONY DŁUGOZIARNISTY, O STOSUNKU DŁUGOŚCI DO SZEROKOŚCI RÓWNYM 3 LUB WIĘKSZYM NIŻ 3, PARZONY

1006.30.92 RYŻ CAŁKOWICIE BIELONY OKRĄGŁOZIARNISTY (Z WYŁĄCZENIEM PARZONEGO)

1006.30.94 RYŻ CAŁKOWICIE BIELONY ŚREDNIOZIARNISTY (Z WYŁĄCZENIEM PARZONEGO)

1006.30.96 RYŻ CAŁKOWICIE BIELONY DŁUGOZIARNISTY, O STOSUNKU DŁUGOŚCI DO SZEROKOŚCI WIĘKSZYM NIŻ 2, ALE MNIEJSZYM NIŻ 3
(Z WYŁĄCZENIEM PARZONEGO)

1006.30.98 RYŻ CAŁKOWICIE BIELONY DŁUGOZIARNISTY, O STOSUNKU DŁUGOŚCI DO SZEROKOŚCI RÓWNYM 3 LUB WIĘKSZYM NIŻ 3
(Z WYŁĄCZENIEM PARZONEGO)

1006.40.00 RYŻ ŁAMANY

1007.00.10 ZIARNO SORGO, MIESZANKI DO SIEWU

1007.00.90 ZIARNO SORGO (Z WYŁĄCZENIEM MIESZANEK DO SIEWU)

1008.10.00 GRYKA

1008.20.00 PROSO (Z WYŁĄCZENIEM ZIARNA SORGO)

1008.30.00 MOZGA KANARYJSKA

1008.90.10 PSZENŻYTO (TRITICALE)

1008.90.90 ZBOŻA (Z WYŁĄCZENIEM PSZENICY I MESLINU, ŻYTA, JĘCZMIENIA, OWSA, KUKURYDZY, RYŻU, GRYKI, PROSA, MOZGI KANARYJSKIEJ,
PSZENŻYTA (TRITICALE) ORAZ ZIARNA SORGO)

1102.90.30 MĄKA OWSIANA

1103.19.10 KASZA I MĄCZKA Z ŻYTA

1103.19.30 KASZA I MĄCZKA Z JĘCZMIENIA

1103.19.40 KASZA I MĄCZKA Z OWSA

1103.19.50 KASZA I MĄCZKA Z RYŻU

1103.20.10 GRANULKI Z ŻYTA

1103.20.20 GRANULKI Z JĘCZMIENIA

1103.20.30 GRANULKI Z OWSA
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1103.20.40 GRANULKI Z KUKURYDZY

1103.20.50 GRANULKI Z RYŻU

1103.20.60 GRANULKI Z PSZENICY

1103.20.90 GRANULKI ZBOŻOWE (Z WYŁĄCZENIEM ŻYTA, JĘCZMIENIA, OWSA, KUKURYDZY, RYŻU I PSZENICY)

1104.12.10 MIAŻDŻONE ZIARNA OWSA

1104.19.30 MIAŻDŻONE LUB PŁATKOWANE ZIARNA ŻYTA

1104.19.61 MIAŻDŻONE ZIARNA JĘCZMIENIA

1104.19.69 PŁATKOWANE ZIARNA JĘCZMIENIA

1104.19.91 PŁATKOWANE ZIARNA RYŻU

1104.22.20 ZIARNA OWSA, ŁUSKANE LUB OBIERANE (Z WYŁĄCZENIEM USZKODZONYCH)

1104.22.30 ŁUSZCZONE, KROJONE LUB ŚRUTOWANE ZIARNA OWSA

1104.22.50 PEREŁKOWANE ZIARNA OWSA

1104.22.90 ŚRUTOWANE ZIARNA OWSA

1104.22.98 ZIARNA OWSA (Z WYŁĄCZENIEM USZKODZONYCH, ŁUSZCZONYCH (ŁUSKANYCH LUB OBIERANYCH), KROJONYCH LUB ŚRUTOWANYCH
[„GRÜTZE” LUB „GRUTTEN”], PEREŁKOWANYCH I OBROBIONYCH WYŁĄCZNIE PRZEZ ŚRUTOWANIE

1104.23.30 PEREŁKOWANE ZIARNA KUKURYDZY

1104.23.90 ŚRUTOWANE ZIARNA KUKURYDZY

1104.29.01 ŁUSZCZONE (ŁUSKANE LUB OBIERANE) ZIARNA JĘCZMIENIA

1104.29.03 ŁUSZCZONE I KROJONE LUB ŚRUTOWANE ZIARNA JĘCZMIENIA [„GRÜTZE” LUB „GRUTTEN”],

1104.29.05 PEREŁKOWANE ZIARNA JĘCZMIENIA

1104.29.07 ZIARNA JĘCZMIENIA, TYLKO ŚRUTOWANE

1104.29.09 ZIARNA JĘCZMIENIA (INNE NIŻ ŁUSZCZONE [ŁUSKANE LUB OBIERANE], KROJONE LUB ŚRUTOWANE [„GRUTZE” OR „GRUTTEN”],
PEREŁKOWANE I OBROBIONE WYŁĄCZNIE PRZEZ ŚRUTOWANIE)

1104.29.11 ŁUSZCZONE (ŁUSKANE LUB OBIERANE) ZIARNA PSZENICY

1104.29.15 ŁUSZCZONE (ŁUSKANE LUB OBIERANE) ZIARNA ŻYTA

1104.29.19 ŁUSZCZONE (ŁUSKANE LUB OBIERANE) ZIARNA ZBÓŻ (Z WYŁĄCZENIEM JĘCZMIENIA, OWSA, KUKURYDZY, RYŻU, PSZENICY CZY ŻYTA)

1104.29.31 PEREŁKOWANE ZIARNA PSZENICY

1104.29.35 PEREŁKOWANE ZIARNA ŻYTA

1104.29.51 ZIARNA PSZENICY OBROBIONE WYŁĄCZNIE PRZEZ ŚRUTOWANIE

1104.29.55 ZIARNA ŻYTA, OBROBIONE WYŁĄCZNIE PRZEZ ŚRUTOWANIE

1104.29.59 ZIARNA ZBÓŻ, OBROBIONE WYŁĄCZNIE PRZEZ ŚRUTOWANIE (INNE NIŻ JĘCZMIEŃ, OWIES, KUKURYDZA, PSZENICA I ŻYTO)

1104.29.81 ZIARNA PSZENICY (INNE NIŻ ŁUSZCZONE [ŁUSKANE LUB OBIERANE], KROJONE LUB ŚRUTOWANE [„GRUTZE” OR „GRUTTEN”], PEREŁKOWANE
I OBROBIONE WYŁĄCZNIE PRZEZ ŚRUTOWANIE)

1104.29.85 ZIARNA ŻYTA (INNE NIŻ ŁUSZCZONE, KROJONE LUB ŚRUTOWANE, PEREŁKOWANE I OBROBIONE WYŁĄCZNIE PRZEZ ŚRUTOWANIE)

1104.30.10 ZARODKI ZBÓŻ, CAŁE, MIAŻDŻONE, PŁATKOWANE LUB MIELONE

1105.10.00 MĄKA ZIEMNIACZANA I MĄCZKA

1105.20.00 PŁATKI I GRANULKI ZIEMNIACZANE

1106.10.00 MĄKA I MĄCZKA Z GROCHU, FASOLI, SOCZEWICY I INNYCH SUSZONYCH WARZYW STRĄCZKOWYCH OBJĘTYCH POZYCJĄ 0713
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1106.20.10 DENATUROWANA MĄKA I MĄCZKA Z SAGO LUB Z MANIOKU, MARANTY, SALEPU, KARCZOCHÓW JEROZOLIMSKICH, SŁODKICH
ZIEMNIAKÓW I PODOBNYCH KORZENI I BULW O DUŻEJ ZAWARTOŚCI SKROBI LUB INULINY

1106.20.90 MĄKA I MĄCZKA Z SAGO LUB Z KORZENI LUB BULW MANIOKU, MARANTY, SALEPU, KARCZOCHÓW JEROZOLIMSKICH, SŁODKICH
ZIEMNIAKÓW I PODOBNYCH KORZENI I BULW O DUŻEJ ZAWARTOŚCI SKROBI LUB INULINY (Z WYŁĄCZENIEM DENATUROWANEJ)

1106.30.10 MĄKA, MĄCZKA I PROSZEK Z BANANÓW

1106.30.90 MĄKA, MĄCZKA I PROSZEK Z PRODUKTÓW OBJĘTYCH DZIAŁEM 8 „WSZYSTKIE RODZAJE OWOCÓW JADALNYCH” (Z WYŁĄCZENIEM
BANANÓW)

1107.10.11 SŁÓD PSZENNY W POSTACI MĄKI (Z WYŁĄCZENIEM PALONEGO)

1107.10.19 SŁÓD PSZENNY (Z WYŁĄCZENIEM MĄKI I PALONEGO)

1107.10.91 SŁÓD W POSTACI MĄKI (Z WYŁĄCZENIEM PALONEGO I PSZENNEGO)

1107.10.99 SŁÓD PSZENNY (Z WYŁĄCZENIEM PALONEGO, PSZENNEGO I MĄKI)

1107.20.00 SŁÓD PALONY

1108.19.10 SKROBIA Z RYŻU

1108.20.00 INULINA

1109.00.00 GLUTEN PSZENNY, NAWET SUSZONY

1201.00.10 NASIONA SOI DO SIEWU

1201.00.90 NASIONA SOI (Z WYŁĄCZENIEM DO SIEWU)

1202.10.10 ORZESZKI ZIEMNE W ŁUPINKACH DO SIEWU

1203.00.00 KOPRA

1204.00.10 NASIONA LNU DO SIEWU

1204.00.90 NASIONA LNU (Z WYŁĄCZENIEM DO SIEWU)

1205.10.10 NASIONA RZEPAKU LUB RZEPIKU O NISKIEJ ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO, „Z KTÓRYCH UZYSKUJE SIĘ OLEJ ROŚLINNY, O ZAWARTOŚCI
KWASU ERUKOWEGO < 2 % MASY I O ZAWARTOŚCI SKŁADNIKÓW STAŁYCH, W KTÓRYCH UDZIAŁ GLUKOZYNOLADÓW JEST < NIŻ 30
MIKROMOLI W GRAMIE”, DO SIEWU

1205.10.90 NASIONA RZEPAKU LUB RZEPIKU O NISKIEJ ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO, „Z KTÓRYCH UZYSKUJE SIĘ OLEJ ROŚLINNY, O ZAWARTOŚCI
KWASU ERUKOWEGO < 2 % MASY I O ZAWARTOŚCI SKŁADNIKÓW STAŁYCH, W KTÓRYCH UDZIAŁ GLUKOZYNOLADÓW JEST < NIŻ 30
MIKROMOLI W GRAMIE”, NAWET ŁAMANE (Z WYŁĄCZENIEM DO SIEWU)

1205.90.00 NASIONA RZEPAKU LUB RZEPIKU O WYSOKIEJ ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO, „Z KTÓRYCH UZYSKUJE SIĘ OLEJ ROŚLINNY,
O ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO < 2 % MASY I O ZAWARTOŚCI SKŁADNIKÓW STAŁYCH, W KTÓRYCH UDZIAŁ GLUKOZYNOLADÓW
JEST < NIŻ 30 MIKROMOLI W GRAMIE”, NAWET ŁAMANE

1206.00.10 NASIONA SŁONECZNIKA DO SIEWU

1206.00.91 NASIONA SŁONECZNIKA, NAWET ŁUSKANE ORAZ W ŁUSCE W PASKI SZARO-BIAŁE (Z WYŁĄCZENIEM DO SIEWU)

1206.00.99 NASIONA SŁONECZNIKA, NAWET ŁAMANE (Z WYŁĄCZENIEM DO SIEWU, NAWET W ŁUSCE ORAZ W ŁUSCE W PASKI SZARO-BIAŁE)

1207.10.10 ORZECHY PALMOWE I ICH JĄDRA, DO SIEWU

1207.10.90 ORZECHY PALMOWE I ICH JĄDRA (Z WYŁĄCZENIEM DO SIEWU)

1207.20.10 NASIONA BAWEŁNY DO SIEWU

1207.20.90 NASIONA BAWEŁNY (Z WYŁĄCZENIEM DO SIEWU)

1207.30.10 NASIONA RĄCZNIKA DO SIEWU

1207.30.90 NASIONA RĄCZNIKA (Z WYŁĄCZENIEM DO SIEWU)
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1207.40.10 NASIONA SEZAMU DO SIEWU

1207.40.90 NASIONA SEZAMU (Z WYŁĄCZENIEM DO SIEWU)

1207.50.10 NASIONA GORCZYCY DO SIEWU

1207.50.90 NASIONA GORCZYCY (Z WYŁĄCZENIEM DO SIEWU)

1207.60.10 NASIONA KROKOSZA DO SIEWU

1207.60.90 NASIONA KROKOSZA (Z WYŁĄCZENIEM DO SIEWU)

1207.91.10 NASIONA MAKU DO SIEWU

1207.91.90 NASIONA MAKU (Z WYŁĄCZENIEM DO SIEWU)

1207.99.20 NASIONA I OWOCE OLEISTE, DO SIEWU (Z WYŁĄCZENIEM ORZECHÓW JADALNYCH, OLIWEK, NASION SOI, ORZESZKÓW ZIEMNYCH, KOPRY,
LNU, NASION RZEPAKU LUB RZEPIKU, NASION SŁONECZNIKA, ORZECHÓW PALMOWYCH I ICH JĄDER, NASION BAWEŁNY, NASION
RĄCZNIKA, NASION SEZAMU, NASION GORCZYCY, NASION KROKOSZA

1207.99.91 NASIONA KONOPII (Z WYŁĄCZENIEM DO SIEWU)

1207.99.98 NASIONA I OWOCE OLEISTE, NAWET ŁAMANE (Z WYŁĄCZENIEM DO SIEWU I ORZECHÓW JADALNYCH, OLIWEK, NASION SOI, ORZESZKÓW
ZIEMNYCH, KOPRY, LNU, NASION RZEPAKU LUB RZEPIKU, NASION SŁONECZNIKA, ORZECHÓW PALMOWYCH I ICH JĄDER, BAWEŁNY,
RĄCZNIKA, SEZAMU, GORCZYCY I KROKOSZA)

1208.10.00 MĄKA I MĄCZKA Z NASION SOI

1208.90.00 MĄKA I MĄCZKA Z NASION LUB OWOCÓW OLEISTYCH (Z WYŁĄCZENIEM SOI I GORCZYCY)

1209.10.00 NASIONA BURAKÓW CUKROWYCH, DO SIEWU

1209.21.00 NASIONA LUCERNY (ALFALFA) DO SIEWU

1209.22.10 NASIONA KONICZYNY CZERWONEJ (TRIFOLIUM PRATENSE L.) DO SIEWU

1209.22.80 NASIONA KONICZYNY (TRIFOLIUM SPP.) DO SIEWU (Z WYŁĄCZENIEM KONICZYNY CZERWONEJ (TRIFOLIUM PRATENSE L.)

1209.23.11 NASIONA KOSTRZEWY ŁĄKOWEJ DO SIEWU

1209.23.15 NASIONA KOSTRZEWY CZERWONEJ DO SIEWU

1209.23.80 NASIONA KOSTRZEWY, DO SIEWU (Z WYŁĄCZENIEM NASION KOSTRZEWY ŁĄKOWEJ FESTUCA PRATENSIS HUDS I CZERWONEJ FESTUCA
RUBRA L.)

1209.24.00 NASIONA WIECHLINY ŁĄKOWEJ DO SIEWU

1209.25.10 NASIONA RAJGRASU WŁOSKIEGO (ŻYCICA WIELOKWIATOWA), WŁĄCZNIE Z NASIONAMI RAJGRASU WESTERWOLDZKIEGO (LOLIUM
MULTIFLORUM LAM.), DO SIEWU

1209.25.90 NASIONA RAJGRASU ANGIELSKIEGO – ŻYCICY TRWAŁEJ (LOLIUM PERENNE L.) DO SIEWU

1209.26.00 NASIONA TYMOTKI DO SIEWU

1209.29.10 NASIONAWYKI, NASIONAWIECHLINY RODZAJU POA PALUSTRIS L. I POA TRIVIALIS L., NASIONA KUPKÓWKI DACTYLIS GLOMERATA L. ORAZ
NASIONA MIETLICY AGROSTIS, DO SIEWU

1209.29.50 NASIONA ŁUBINU DO SIEWU

1209.29.60 NASIONA BURAKA DO SIEWU (Z WYŁĄCZENIEM NASIONA BURAKÓW CUKROWYCH)

1209.29.80 NASIONA ROŚLIN PASTEWNYCH DO SIEWU (Z WYŁĄCZENIEM PSZENICY, NASION PSZENICY, NASION LUCERNY, NASION KONICZYNY
TRIFOLIUM SPP., NASION KOSTRZEWY, NASION WIECHLINY ŁĄKOWEJ POA PRATENSIS L., NASION ŻYCICY TRAWAŁEJ LOLIUM MULTIFLORUM
LAM., LOLIUM PERENNE L., NASION TYMOTKI)

1209.30.00 NASIONA ROŚLIN ZIELNYCH (ZIOŁOWYCH) HODOWANYCH GŁÓWNIE DLA ICH KWIATÓW, DO SIEWU

1209.91.10 NASIONA KALAREPY DO SIEWU

1209.91.30 NASIONA BURAKA ĆWIKŁOWEGO

1209.91.90 NASIONA WARZYW DO SIEWU (Z WYŁĄCZENIEM KALAREPY)
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1209.99.10 NASIONA DRZEW LEŚNYCH DO SIEWU

1209.99.91 NASIONA ROŚLIN NIEZIOŁOWYCH HODOWANYCH GŁÓWNIE DLA ICH KWIATÓW, DO SIEWU

1209.99.99 NASIONA, OWOCE I ZARODNIKI DO SIEWU (Z WYŁĄCZENIEM WARZYW STRĄCZKOWYCH I KUKURYDZY CUKROWEJ, KAWY, HERBATY, MATÉ
(HERBATA PARAGWAJSKA) I PRZYPRAW, ZBÓŻ, NASION I OWOCÓW OLEISTYCH, BURAKÓW, ROŚLIN PASTEWNYCH, NASION WARZYW,
NASION DRZEW LEŚNYCH

1210.10.00 SZYSZKI CHMIELOWE, ŚWIEŻE LUB SUSZONE (Z WYŁĄCZENIEM MIELONYCH, SPROSZKOWANYCH LUB W FORMIE GRANULEK)

1210.20.10 SZYSZKI CHMIELOWE, MIELONE, SPROSZKOWANE LUB W FORMIE GRANULEK, Z PODWYŻSZONĄ ZAWARTOŚCIĄ LUPULINY; LUPULINA

1210.20.90 SZYSZKI CHMIELOWE, MIELONE, SPROSZKOWANE LUB W FORMIE GRANULEK (Z WYŁĄCZENIEM Z PODWYŻSZONĄ ZAWARTOŚCIĄ
LUPULINY)

1211.90.97 ROŚLINY I CZĘŚC I ROŚLIN

1212.10.10 CHLEB ŚWIĘTOJAŃSKI, ŚWIEŻY LUB SUSZONY, NAWET MIELONY

1212.10.91 NASIONA CHLEBA ŚWIĘTOJAŃSKIEGO, ŚWIEŻE LUB SUSZONE (Z WYŁĄCZENIEM NIEŁUSZCZONYCH, ROZGNIATANYCH LUB MIELONYCH)

1212.10.99 NASIONA CHLEBA ŚWIĘTOJAŃSKIEGO, NIEŁUSZCZONE, ROZGNIATANE LUB MIELONE, ŚWIEŻE LUB SUSZONE

1212.30.00 PESTKI I JĄDRA PESTEK MORELI, BRZOSKWIŃ I ŚLIWEK

1212.91.20 BURAK CUKROWY, SUSZONY, NAWET MIELONY

1212.91.80 BRAK CUKROWY, ŚWIEŻY, SCHŁODZONY LUB ZAMROŻONY

1212.99.20 TRZCINA CUKROWA, ŚWIEŻA, SCHŁODZONA, ZAMROŻONA LUB SUSZONA, NAWET MIELONA

1212.99.80 PESTKI I JĄDRA OWOCÓW ORAZ POZOSTAŁE PRODUKTY ROŚLINNE, WŁĄCZNIE Z NIEPALONYMI KORZENIAMI CYKORII ODMIANY
CICHORIUM INTYBUS SATIVUM, W RODZAJU STOSOWANYCH GŁÓWNIE DO SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI, GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE

1213.00.00 SŁOMA I PLEWY ZBÓŻ, NIEPREPAROWANE, NAWET SIEKANE, MIELONE, PRASOWANE LUB W FORMIE GRANULEK

1214.10.00 MĄCZKA I GRANULKI Z ALFALFA

1214.90.10 BRUKIEW, BURAKI PASTEWNE, KORZENIE PASTEWNE

1214.90.90 SIANO, LUCERNA, KONICZYNA, ESPARCETA

1214.90.91 GRANULKI SIANA, LUCERNY, KONICZYNY, ESPARCETY, KAPUSTY PASTEWNEJ, ŁUBINU, WYKI I PODOBNYCH PRODUKTÓW PASTEWNYCH
(Z WYŁĄCZENIEM BRUKWI, BURAKÓW PASTEWNYCH I KORZENI PASTEWNYCH)

1214.90.99 SIANO, LUCERNA, KONICZYNA, ESPARCETA, KAPUSTA PASTEWNA, ŁUBIN, WYKA I PODOBNE PRODUKTY PASTEWNE (Z WYŁĄCZENIEM TYCH
W POSTACI GRANULEK, BRUKWI, BURAKÓW PASTEWNYCH I KORZENI PASTEWNYCH ORAZ MĄCZKI Z LUCERNY)

1301.10.00 SZELAK NATURALNY

1301.20.00 NATURALNA GUMA ARABSKA

1301.90.10 MASTYKS Z CHIOS „MASTYKS Z DRZEW Z GATUNKU PISTACIA LENTISCUS”

1301.90.90 KAUCZUK NATURALNY, ŻYWICE, GUMOŻYWICE I BALSAMY (Z WYŁĄCZENIEM GUMY ARABSKIEJ I MASTYKSU Z CHIOS „MASTYKS Z DRZEW
Z GATUNKU PISTACIA LENTISCUS”)

1302.11.00 OPIUM

1302.19.05 OLEJ ŻYWICZNY Z WANILII

1302.19.98 SOKI I EKSTRAKTY ROŚLINNE (Z WYŁĄCZENIEM LUKRECJI, CHMIELU, ZŁOCIENIA, KORZENI ROŚLIN ZAWIERAJĄCYCH ROTENON, GORZKLI,
OPIUM, ALOESU I MANNY, MIESZANIN EKSTRAKTÓW ROŚLINNYCH DO PRODUKCJI NAPOJÓW I PRZETWORÓW SPOŻYWCZYCH ORAZ ROŚLIN
LECZNICZYCH)

1302.32.90 ŚLUZY I ZAGĘSZCZACZE Z NASION ROŚLINY GUAR, NAWET MODYFIKOWANE

1302.39.00 ŚLUZY I ZAGĘSZCZACZE, NAWET MODYFIKOWANE, POCHODZĄCE Z PRODUKTÓW ROŚLINNYCH (Z WYŁĄCZENIEM CHLEBA ŚWIĘTOJAŃ-
SKIEGO, NASION CHLEBA ŚWIĘTOJAŃSKIEGO, NASION ROŚLINY GUAR ORAZ AGAR-AGAR)

1501.00.11 SMALEC I INNY TŁUSZCZ ZE ŚWIŃ, NIEWYTAPIANY, NAWET ODCIŚNIĘTY LUB UZYSKANY ZA POMOCĄ EKSTRAKCJI ROZPUSZCZALNIKOWEJ,
DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI ARTYKUŁÓW SPOŻYWCZYCH)
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1501.00.90 TŁUSZCZ DROBIOWY, WYTAPIANY NAWET ODCIŚNIĘTY LUB UZYSKANY ZA POMOCĄ EKSTRAKCJI ROZPUSZCZALNIKOWEJ

1502.00.10 TŁUSZCZE Z BYDŁA, OWIEC LUB KÓZ, SUROWE LUB WYTAPIANE, NAWET ODCIŚNIĘTE LUB UZYSKANE ZA POMOCĄ EKSTRAKCJI
ROZPUSZCZALNIKOWEJ, DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI ARTYKUŁÓW SPOŻYWCZYCH)

1502.00.90 TŁUSZCZE Z BYDŁA, OWIEC LUB KÓZ, SUROWE LUB WYTAPIANE, NAWET ODCIŚNIĘTE LUB UZYSKANE ZA POMOCĄ EKSTRAKCJI
ROZPUSZCZALNIKOWEJ, DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI ARTYKUŁÓW SPOŻYWCZYCH)

1503.00.11 STEARYNA SMALCOWA I OLEJ SMALCOWY DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM EMULGOWANYCH, MIESZANYCH LUB
PRZYGOTOWANYCH INACZEJ)

1503.00.19 STEARYNA SMALCOWA I OLEJ SMALCOWY (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH I EMULGOWANYCH, MIESZANYCH LUB
PRZYGOTOWANYCH INACZEJ)

1503.00.30 OLEJ ŁOJOWY DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI I EMULGOWANEGO, MIESZANEGO LUB
PRZYGOTOWANEGO INACZEJ)

1503.00.90 OLEJ ŁOJOWY, OLEINA I OLEJ SMALCOWY (Z WYŁĄCZENIEM EMULGOWANYCH, MIESZANYCH LUB PRZYGOTOWANYCH INACZEJ ORAZ OLEJU
ŁOJOWEGO DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH)

1504.10.10 OLEJE Z WĄTRÓBEK RYBICH I ICH FRAKCJE O ZAWARTOŚCI WITAMINY A =< 2 500 JM/G, NAWET RAFINOWANE (Z WYŁĄCZENIEM
MODYFIKOWANYCH CHEMICZNIE)

1504.10.91 OLEJE Z WĄTRÓBEK RYBICH I ICH FRAKCJE, Z HALIBUTA, NAWET RAFINOWANE, ALE NIEMODYFIKOWANE CHEMICZNIE (Z WYŁĄCZENIEM
OLEJÓW Z WĄTRÓBEK RYBICH I ICH FRAKCJI O ZAWARTOŚCI WITAMINY A =< 2 500 JM/G)

1504.10.99 OLEJE Z WĄTRÓBEK RYBICH I ICH FRAKCJE, NAWET RAFINOWANE, ALE NIEMODYFIKOWANE CHEMICZNIE (Z WYŁĄCZENIEM OLEJÓW
Z WĄTRÓBEK RYBICH O ZAWARTOŚCI WITAMINY A NIEPRZEKRACZAJĄCEJ 2 500 JM/G ORAZ Z HALIBUTA)

1504.20.10 FRAKCJE STAŁE TŁUSZCZÓW I OLEJÓW Z RYB, NAWET RAFINOWANE (Z WYŁĄCZENIEM MODYFIKOWANYCH CHEMICZNIE I OLEJÓW
Z WĄTRÓBEK)

1504.20.90 TŁUSZCZE I OLEJE Z RYB I ICH CIEKŁE FRAKCJE, NAWET RAFINOWANE (Z WYŁĄCZENIEM MODYFIKOWANYCH CHEMICZNIE I OLEJÓW
Z WĄTRÓBEK)

1504.30.10 STAŁE TŁUSZCZE, OLEJE I ICH FRAKCJE, Z SSAKÓW MORSKICH, NAWET RAFINOWANE (Z WYŁĄCZENIEM MODYFIKOWANYCH CHEMICZNIE)

1504.30.90 TŁUSZCZE, OLEJE I ICH FRAKCJE CIEKŁE, Z SSAKÓW MORSKICH, NAWET RAFINOWANE (Z WYŁĄCZENIEM MODYFIKOWANYCH CHEMICZNIE)

1507.10.10 SUROWY OLEJ SOJOWY, ODGUMOWANY, DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1507.10.90 SUROWY OLEJ SOJOWY, ODGUMOWANY (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH)

1507.90.10 OLEJ SOJOWY I JEGO FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM MODYFIKOWANEGO
CHEMICZNIE, SUROWEGO ORAZ DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1507.90.90 OLEJ Z ORZESZKÓW ZIEMNYCH I JEGO FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH,
MODYFIKOWANEGO CHEMICZNIE ORAZ SUROWEGO)

1508.10.10 OLEJ SUROWY Z ORZESZKÓW ZIEMNYCH DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM OLEJU DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1508.90.10 OLEJ Z ORZESZKÓW ZIEMNYCH I JEGO FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM
MODYFIKOWANEGO CHEMICZNIE, SUROWEGO ORAZ DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1511.10.10 SUROWY OLEJ PALMOWY DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1511.10.90 SUROWY OLEJ PALMOWY (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH)

1511.90.11 STAŁE FRAKCJE OLEJU PALMOWEGO, NAWET RAFINOWANE, ALE NIEMODYFIKOWANE CHEMICZNIE, W OPAKOWANIACH =< 1 KG

1511.90.19 STAŁE FRAKCJE OLEJU PALMOWEGO, NAWET RAFINOWANE, ALE NIEMODYFIKOWANE CHEMICZNIE, W OPAKOWANIACH > 1 KG

1511.90.91 OLEJ PALMOWY I JEGO CIEKŁE FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE, DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH
(Z WYŁĄCZENIEM SUROWEGO ORAZ DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1511.90.99 OLEJ PALMOWY I JEGO CIEKŁE FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ
PRZEMYSŁOWYCH I SUROWEGO)
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1512.11.10 SUROWY OLEJ SŁONECZNIKOWY I OLEJ Z KROKOSZA BALWIERSKIEGO DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO
PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1512.11.91 SUROWY OLEJ SŁONECZNIKOWY (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH)

1512.11.99 SUROWY OLEJ Z KROKOSZA BALWIERSKIEGO (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH)

1512.19.10 OLEJ SŁONECZNIKOWY I OLEJ Z KROKOSZA BALWIERSKIEGO I ICH CIEKŁE FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY
CHEMICZNIE, DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM SUROWEGO ORAZ DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1512.19.90 NASIONA SŁONECZNIKA LUB KROKOSZA BALWIERSKIEGO

1512.19.91 OLEJ SŁONECZNIKOWY I JEGO FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ
PRZEMYSŁOWYCH I SUROWEGO)

1512.19.99 OLEJ Z KROKOSZA BALWIERSKIEGO I JEGO FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE, (Z WYŁĄCZENIEM DO
ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH I SUROWEGO)

1512.21.10 SUROWY OLEJ BAWEŁNIANY DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1512.21.90 SUROWY OLEJ BAWEŁNIANY (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH)

1512.29.10 OLEJ BAWEŁNIANY I JEGO CIEKŁE FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE, DO ZASTOSOWAŃ
PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM SUROWEGO ORAZ DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1512.29.90 OLEJ BAWEŁNIANY I JEGO FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE, (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ
PRZEMYSŁOWYCH I SUROWEGO)

1513.11.10 SUROWY OLEJ KOKOSOWY DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1513.11.91 SUROWY OLEJ KOKOSOWY, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH =< 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH)

1513.11.99 SUROWY OLEJ KOKOSOWY, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH > 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH)

1513.19.11 STAŁE FRAKCJE OLEJU KOKOSOWEGO, NAWET RAFINOWANE, ALE NIEMODYFIKOWANE CHEMICZNIE, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH
=< 1 KG

1513.19.19 STAŁE FRAKCJE OLEJU KOKOSOWEGO, NAWET RAFINOWANE, ALE NIEMODYFIKOWANE CHEMICZNIE, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH >
1 KG

1513.19.30 OLEJ KOKOSOWY I JEGO CIEKŁE FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE, DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁO-
WYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1513.19.91 OLEJ KOKOSOWY I JEGO CIEKŁE FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANICH
=< 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH I SUROWEGO)

1513.19.99 OLEJ KOKOSOWY I JEGO CIEKŁE FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANICH
> 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH I SUROWEGO)

1513.21.10 SUROWE ZIARNA PALMOWE

1513.21.11 SUROWY OLEJ Z ZIAREN PALMOWYCH I OLEJ BABASSU, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH =< 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ
PRZEMYSŁOWYCH)

1513.21.19 SUROWY OLEJ BABASSU DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1513.21.30 SUROWY OLEJ Z ZIAREN PALMOWYCH I OLEJ BABASSU, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH =< 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ
PRZEMYSŁOWYCH)

1513.21.90 SUROWY OLEJ Z ZIAREN PALMOWYCH I OLEJ BABASSU, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO > 1 KG
(Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ TECHNICZNYCH LUB PRZEMYSŁOWYCH)

1513.29.11 STAŁE FRAKCJE OLEJU Z ZIAREN PALMOWYCH I OLEJU BABASSU, NAWET RAFINOWANE, ALE NIEMODYFIKOWANE CHEMICZNIE,
W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH =< 1 KG
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1513.29.19 STAŁE FRAKCJE OLEJU Z ZIAREN PALMOWYCH I OLEJU BABASSU, NAWET RAFINOWANE, ALE NIEMODYFIKOWANE CHEMICZNIE,
W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH > 1 KG

1513.29.30 OLEJ Z ZIAREN PALMOWYCH I OLEJ BABASSU ORAZ ICH CIEKŁE FRAKCJE, NAWET RAFINOWANE, ALE NIEMODYFIKOWANE CHEMICZNIE, DO
ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM SUROWEGO ORAZ DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1513.29.50 OLEJ Z ZIAREN PALMOWYCH I OLEJ BABASSU I ICH CIEKŁE FRAKCJE, NAWET RAFINOWANE, ALE NIEMODYFIKOWANE CHEMICZNIE,
W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANICH =< 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH I SUROWEGO)

1513.29.90 SUROWE ZIARNA PALMOWE

1513.29.91 OLEJ Z ZIAREN PALMOWYCH I JEGO CIEKŁE FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE, W BEZPOŚREDNICH
OPAKOWANICH > 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH I SUROWEGO)

1513.29.99 OLEJ BABASSU I JEGO CIEKŁE FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANICH > 1
KG (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH I SUROWEGO)

1514.11.10 OLEJ RZEPAKOWY LUB RZEPIKOWY, O NISKIEJ ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO „NIELOTNY OLEJ O ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO <
2 %”, SUROWY LUB DO ZASTOSOWAŃ TECHNICZNYCH LUB PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI ARTYKUŁÓW
SPOŻYWANYCH PRZEZ LUDZI)

1514.11.90 OLEJ RZEPAKOWY LUB RZEPIKOWY, O NISKIEJ ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO „NIELOTNY OLEJ O ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO <
2 %” , SUROWY (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ TECHNICZNYCH LUB PRZEMYSŁOWYCH)

1514.19.10 OLEJ RZEPAKOWY LUB RZEPIKOWY, O NISKIEJ ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO „NIELOTNY OLEJ O ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO <
2 %” I JEGO FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE, DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM
DO PRODUKCJI ARTYKUŁÓW SPOŻYWANYCH PRZEZ LUDZI)

1514.19.90 OLEJ RZEPAKOWY LUB RZEPIKOWY, O NISKIEJ ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO „NIELOTNY OLEJ O ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO <
2 %” I JEGO FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE, DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM
DO ZASTOSOWAŃ TECHNICZNYCH LUB PRZEMYSŁOWYCH I SUROWEGO)

1514.91.10 OLEJ RZEPAKOWY LUB RZEPIKOWY, O WYSOKIEJ ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO „NIELOTNY OLEJ O ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO
>= 2 %” I OLEJ GORCZYCOWY, SUROWY, DO ZASTOSOWAŃ TECHNICZNYCH LUB PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI
ARTYKUŁÓW SPOŻYWANYCH PRZEZ LUDZI)

1514.91.90 OLEJ RZEPAKOWY LUB RZEPIKOWY, O WYSOKIEJ ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO „NIELOTNY OLEJ O ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO
>= 2 %” I OLEJ GORCZYCOWY, SUROWY (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ TECHNICZNYCH LUB PRZEMYSŁOWYCH)

1514.99.10 OLEJ RZEPAKOWY LUB RZEPIKOWY, O WYSOKIEJ ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO „NIELOTNY OLEJ O ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO
>= 2 %” I OLEJ GORCZYCOWY ORAZ ICH FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE, DO ZASTOSOWAŃ
TECHNICZNYCH LUB PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI ARTYKUŁÓW SPOŻYWANYCH PRZEZ LUDZI)

1514.99.90 OLEJ RZEPAKOWY LUB RZEPIKOWY, O WYSOKIEJ ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO „NIELOTNY OLEJ O ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO
>= 2 %” I OLEJ GORCZYCOWY ORAZ ICH FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE, DO ZASTOSOWAŃ
TECHNICZNYCH LUB PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI ARTYKUŁÓW SPOŻYWANYCH PRZEZ LUDZI)

1515.11.00 SUROWY OLEJ

1515.19.10 OLEJ LNIANY I JEGO FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE, DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH
(Z WYŁĄCZENIEM SUROWEGO ORAZ DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1515.19.90 OLEJ LNIANY I JEGO FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ
PRZEMYSŁOWYCH I SUROWEGO)

1515.21.10 SUROWY OLEJ KUKURYDZIANY DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1515.21.90 SUROWY OLEJ KUKURYDZIANY (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH)

1515.29.10 OLEJ KUKURYDZIANY I JEGO FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE, DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH
(Z WYŁĄCZENIEM SUROWEGO ORAZ DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1515.29.90 OLEJ KUKURYDZIANY I JEGO FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ
PRZEMYSŁOWYCH I SUROWEGO)

1515.30.10 OLEJ RYCYNOWY I JEGO FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, LECZ NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE, DO PRODUKCJI KWASU AMINOUNDEKA-
NOWEGO UŻYWANEGO DO WYTWARZANIA TEKSTYLNYCH WŁÓKIEN SYNTETYCZNYCH LUB TWORZYW SZTUCZNYCH)

1.9.2006 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 239/35



Bezcłowe dla ilości nieograniczonych od dnia wejścia w życie niniejszej umowy

Kod HS (1) Opis

1515.30.90 OLEJ RYCYNOWY I JEGO FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, LECZ NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE, (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI KWASU
AMINOUNDEKANOWEGO UŻYWANEGO DO WYTWARZANIA TEKSTYLNYCH WŁÓKIEN SYNTETYCZNYCH LUB TWORZYW SZTUCZNYCH)

1515.40.00 OLEJ TUNGOWY I JEGO FRAKCJE, NAWET RAFINOWANE, ALE NIEMODYFIKOWANE CHEMICZNIE

1515.50.11 SUROWY OLEJ SEZAMOWY DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1515.50.19 SUROWY OLEJ SEZAMOWY (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH)

1515.50.91 OLEJ SEZAMOWY I JEGO FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE, DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH
(Z WYŁĄCZENIEM SUROWEGO)

1515.50.99 OLEJ SEZAMOWY I JEGO FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ
PRZEMYSŁOWYCH I SUROWEGO)

1515.90.21 SUROWY OLEJ Z NASION TYTONIU DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1515.90.29 SUROWY OLEJ Z NASION TYTONIU (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH)

1515.90.31 OLEJ Z NASION TYTONIU I JEGO FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE, DO ZASTOSOWAŃ
PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM SUROWEGO ORAZ DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1515.90.39 OLEJ Z NASION TYTONIU I JEGO FRAKCJE, NAWET RAFINOWANY, ALE NIEMODYFIKOWANY CHEMICZNIE (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ
PRZEMYSŁOWYCH I SUROWEGO)

1515.90.40 SUROWE CIEKŁE TŁUSZCZE I OLEJE ROŚLINNE I ICH FRAKCJE, DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI
ŻYWNOŚCI, SOJOWEGO, Z ORZESZKÓW ZIEMNYCH, Z OLIWEK, PALMOWEGO, SŁONECZNIKOWEGO, Z KROKOSZA BALWIERSKIEGO,
BAWEŁNIANEGO, KOKOSOWEGO, Z ZIAREN PALMOWYCH, BABASSU, RZEPAKOWEGO, RZEPIKOWEGO I GORCZYCOWEGO)

1515.90.51 SUROWE CIEKŁE TŁUSZCZE I OLEJE ROŚLINNE, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI =< 1 KG, DO ZASTOSOWAŃ
PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH, SOJOWEGO, Z ORZESZKÓW ZIEMNYCH, Z OLIWEK,
PALMOWEGO, SŁONECZNIKOWEGO, Z KROKOSZA BALWIERSKIEGO, BAWEŁNIANEGO, KOKOSOWEGO, Z ZIAREN PALMOWYCH, BABASSU,
RZEPAKOWEGO, RZEPIKOWEGO I GORCZYCOWEGO)

1515.90.59 SUROWE CIEKŁE TŁUSZCZE I OLEJE ROŚLINNE, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI > 1 KG LUB SUROWE, CIEKŁE
(Z WYŁĄCZENIEM TYCH DO ZASTOSOWAŃ TECHNICZNYCH LUB PRZEMYSLOWYCH: SOJOWEGO, Z ORZESZKÓW ZIEMNYCH, Z OLIWEK,
PALMOWEGO, SŁONECZNIKOWEGO, Z KROKOSZA BALWIERSKIEGO, BAWEŁNIANEGO, KOKOSOWEGO, Z ZIAREN PALMOWYCH, BABASSU
I RZEPAKOWEGO)

1515.90.60 TŁUSZCZE I OLEJE ROŚLINNE I ICH FRAKCJE, NAWET RAFINOWANE (Z WYŁĄCZENIEM MODYFIKOWANYCH CHEMICZNIE), DO ZASTOSOWAŃ
TECHNICZNYCH LUB PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI, SUROWYCH TŁUSZCZY I OLEJÓW, SOJOWEGO,
Z ORZESZKÓW ZIEMNYCH, Z OLIWEK, PALMOWEGO, SŁONECZNIKOWEGO, Z KROKOSZA BALWIERSKIEGO)

1515.90.91 CIEKŁE TŁUSZCZE I OLEJE ROŚLINNE I ICH FRAKCJE, NAWET RAFINOWANE, ALE NIEMODYFIKOWANE CHEMICZNIE, W BEZPOŚREDNICH
OPAKOWANICH =< 1 KG, GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH I SUROWYCH TŁUSZCZY
I OLEJÓW)

1515.90.99 CIEKŁE TŁUSZCZE I OLEJE ROŚLINNE I ICH, NAWET RAFINOWANE, ALE NIEMODYFIKOWANE CHEMICZNIE, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANICH
> 1 KG, GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH I SUROWYCH TŁUSZCZY I OLEJÓW)

1516.10.10 TŁUSZCZE I OLEJE ZWIERZĘCE I ICH FRAKCJE, CZĘŚC IOWO LUB CAŁKOWICIE UWODORNIONE, ESTRYFIKOWANE WEWNĘTRZNIE,
REESTRYFIKOWANE LUB ELAIDYNIZOWANE, NAWET RAFINOWANE, ALE DALEJ NIEPRZETWORZONE, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH
O ZAWARTOŚCI =< 1 KG

1516.10.90 TŁUSZCZE I OLEJE ZWIERZĘCE I ICH FRAKCJE, CZĘŚC IOWO LUB CAŁKOWICIE UWODORNIONE, ESTRYFIKOWANE WEWNĘTRZNIE,
REESTRYFIKOWANE LUB ELAIDYNIZOWANE, NAWET RAFINOWANE, ALE DALEJ NIEPRZETWORZONE, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH
O ZAWARTOŚCI > 1 KG

1516.20.91 TŁUSZCZE I OLEJE ROŚLINNE I ICH FRAKCJE, CZĘŚC IOWO LUB CAŁKOWICIE UWODORNIONE, ESTRYFIKOWANE WEWNĘTRZNIE,
REESTRYFIKOWANE LUB ELAIDYNIZOWANE, NAWET RAFINOWANE, ALE DALEJ NIEPRZETWORZONE, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH
O ZAWARTOŚCI =< 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM „WOSKU OPALOWEGO” I DALEJ PRZETWORZONYCH)

1516.20.95 OLEJ RZEPIKOWY, LNIANY, RZEPAKOWY, SŁONECZNIKOWY, ILLIPE, KARITE, MAKORE, TOLOUCOUNA LUB BABASSU, CZĘŚC IOWO LUB
CAŁKOWICIE UWODORNIONE, ESTRYFIKOWANE WEWNĘTRZNIE, REESTRYFIKOWANE LUB ELAIDYNIZOWANE, NAWET RAFINOWANE, DO
ZASTOSOWAŃ TECHNICZNYCH LUB PRZEMYSŁOWYCH, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH)

1516.20.96 OLEJ Z ORZESZKÓW ZIEMNYCH, BAWEŁNIANY, SOJOWY LUB SŁONECZNIKOWY (Z WYŁĄCZENIEM PODPOZYCJI 1516.20.95); POZOSTAŁE
OLEJE ZAWIERAJĄCE MNIEJ NIŻ 50 % MASY WOLNYCH KWASÓW TŁUSZCZOWYCH, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI > 1
KG LUB W INNEJ POSTACI (Z WYŁĄCZENIEM OLEJÓW Z NASION PALMOWYCH, ILLIPE, KOKOSOWEGO I RZEPIKOWEGO)
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1516.20.98 TŁUSZCZE I OLEJE ROŚLINNE I ICH FRAKCJE, CZĘŚC IOWO LUB CAŁKOWICIE UWODORNIONE, ESTRYFIKOWANE WEWNĘTRZNIE,
REESTRYFIKOWANE LUB ELAIDYNIZOWANE, NAWET RAFINOWANE, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI > 1 KG
(Z WYŁĄCZENIEM TŁUSZCZÓW I OLEJÓW I ICH FRAKCJI)

1517.10.90 MARGARYNA ZAWIERAJĄCA =< 10 % TŁUSZCZÓW Z MLEKA (Z WYŁĄCZENIEM PŁYNNEJ)

1517.90.91 JADALNE OLEJE ROŚLINNE, CIEKŁE, ZMIESZANE, ZAWIERAJĄCE =< 10 % TŁUSZCZÓW Z MLEKA (Z WYŁĄCZENIEM OLEJÓW, CZĘŚC IOWO LUB
CAŁKOWICIE UWODORNIONYCH, ESTRYFIKOWANYCH WEWNĘTRZNIE, REESTRYFIKOWANYCH LUB ELAIDYNIZOWANYCH, NAWET RAFINO-
WANYCH, ALE DALEJ NIEPRZETWORZONYCH ORAZ MIESZANEK OLIW Z OLIWEK)

1517.90.99 JADALNE MIESZANINY LUB PRZETWORY Z TŁUSZCZÓW LUB OLEJÓW ZWIERZĘCYCH LUB ROŚLINNYCH ORAZ JADALNE FRAKCJE RÓŻNYCH
TŁUSZCZÓW LUB OLEJÓW, ZAWIERAJĄCE =< 10 % TŁUSZCZÓW Z MLEKA (Z WYŁĄCZENIEM OLEJÓW ROŚLINNYCH, CIEKŁYCH,
ZMIESZANYCH, JADALNYCH MIESZANIN LUB REPARATÓW ZAPOBIEGAJĄCYCH PRZYLEGANIU DO FORMY)

1518.00.31 SUROWE OLEJE ROŚLINNE, CIEKŁE, ZMIESZANE, NIEJADALNE, DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI
ŻYWNOŚCI)

1518.00.39 OLEJE ROŚLINNE, CIEKŁE, ZMIESZANE, NIEJADALNE, GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE, DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM
OLEJÓW SUROWYCH I DO PRODUKCJI ŻYWNOŚCI)

1522.00.31 SOPSTOKI ZAWIERAJĄCE OLEJ O CECHACH OLIWY Z OLIWEK

1602.49.11 SCHABY I ICH CZĘŚC I ZE ŚWIŃ DOMOWYCH, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, WŁĄCZNIE Z MIESZANKAMI SCHABÓW LUB
SZYNEK (Z WYŁĄCZENIEM KARKÓW)

1602.49.15 MIESZANKI ŚWIŃ DOMOWYCH, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, Z SZYNKI, ŁOPATEK, SCHABU, KARKÓW I ICH
CZĘŚC I (Z WYŁĄCZENIEM JEDYNIE ZE SCHABÓW I SZYNEK LUB JEDYNIE Z KARKÓW I ŁOPATEK)

1602.49.50 MIĘSO LUB PODROBY PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE ORAZ MIESZANKI Z MIĘSA ZE ŚWIŃ DOMOWYCH ZAWIERAJĄCE < 40 %
MIĘSA LUB PODROBÓW WSZELKIEGO RODZAJU ORAZ TŁUSZCZÓW WSZELKIEGO RODZAJU (Z WYŁĄCZENIEM KIEŁBAS I PODOBNYCH
WYROBÓW, PRZETWORÓW HOMOGENIZOWANYCH OBJĘTYCH POZYCJĄ 1602 10 00, PRZETWORZONYCH WĄTRÓB I EKSTRAKTÓW Z MIĘSA)

1602.50.10 MIĘSO LUB PODROBY Z BYDŁA PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, NIEGOTOWANE, WŁĄCZNIE Z MIESZANKAMI GOTOWANEGO
I NIEGOTOWANEGO MIĘSA I PODROBÓW (Z WYŁĄCZENIEM KIEŁBAS I PODOBNYCH WYROBÓW ORAZ PRZETWORZONYCH WĄTRÓB)

1602.90.10 PRZETWORY Z KRWI DOWOLNYCH ZWIERZĄT (Z WYŁĄCZENIEM KIEŁBAS I PODOBNYCH WYROBÓW)

1603.00.10 EKSTRAKTY I SOKI Z MIĘSA, RYB LUB SKORUPIAKÓW, MIĘCZAKÓW LUB INNYCH BEZKRĘGOWCÓW WODNYCH, W BEZPOŚREDNICH
OPAKOWANIACH =< 1 KG

1603.00.80 EKSTRAKTY I SOKI Z MIĘSA, RYB LUB SKORUPIAKÓW, MIĘCZAKÓW LUB INNYCH BEZKRĘGOWCÓW WODNYCH, W BEZPOŚREDNICH
OPAKOWANIACH > 1 KG LUB PAKOWANE INACZEJ

1701.11.10 SUROWY CUKIER TRZCINOWY, DO RAFINACJI (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO DODATEK ŚRODKÓW AROMATYZUJĄCYCH
I BARWIĄCYCH)

1701.11.90 SUROWY CUKIER TRZCINOWY (Z WYŁĄCZENIEM DO RAFINACJI I ZAWIERAJĄCEGO DODATEK ŚRODKÓW AROMATYZUJĄCYCH
I BARWIĄCYCH)

1701.12.10 SUROWY CUKIER BURACZANY, DO RAFINACJI (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO DODATEK ŚRODKÓW AROMATYZUJĄCYCH
I BARWIĄCYCH)

1701.12.90 SUROWY CUKIER BURACZANY, DO RAFINACJI (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO DODATEK ŚRODKÓW AROMATYZUJĄCYCH
I BARWIĄCYCH)

1702.20.10 CUKIER KLONOWY W POSTACI STAŁEJ, AROMATYZOWANY I BARWIONY

1702.30.10 IZOGLUKOZA W STANIE STAŁYM, NIEZAWIERAJĄCA FRUKTOZY LUB ZAWIERAJĄCA W STANIE SUCHYM < 20 % MASY FRUKTOZY

1702.30.51 GLUKOZA „DEKSTROZA” W FORMIE BIAŁEGO PUDRU KRYSTALICZNEGO, NAWET AGLOMEROWANA, NIEZAWIERAJĄCA FRUKTOZY LUB
ZAWIERAJĄCA W STANIE SUCHYM < 20 % MASY GLUKOZY ORAZ ZAWIERAJĄCA W STANIE SUCHYM >= 99 % MASY GLUKOZY
(Z WYŁĄCZENIEM IZOGLUKOZY)

1702.30.59 GLUKOZA W POSTACI STAŁEJ ORAZ SYROP GLUKOZOWY, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ŚRODKÓW AROMATYZUJĄCYCH LUB BARWIĄCYCH
ORAZ NIEZAWIERAJĄCE FRUKTOZY LUB ZAWIERAJĄCE W STANIE SUCHYM < 20 % MASY FRUKTOZY ORAZ ZAWIERAJĄCA W STANIE
SUCHYM >= 99 % MASY GLUKOZY
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1702.30.91 GLUKOZA „DEKSTROZA” W FORMIE BIAŁEGO PUDRU KRYSTALICZNEGO, NAWET AGLOMEROWANA, NIEZAWIERAJĄCA FRUKTOZY LUB
ZAWIERAJĄCA W STANIE SUCHYM < 20 % MASY GLUKOZY ORAZ ZAWIERAJĄCA W STANIE SUCHYM < 99 % MASY GLUKOZY
(Z WYŁĄCZENIEM IZOGLUKOZY)

1702.30.99 GLUKOZA W POSTACI STAŁEJ ORAZ SYROP GLUKOZOWY, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ŚRODKÓW AROMATYZUJĄCYCH LUB BARWIĄCYCH
ORAZ NIEZAWIERAJĄCE FRUKTOZY LUB ZAWIERAJĄCE W STANIE SUCHYM < 20 % MASY FRUKTOZY ORAZ ZAWIERAJĄCA < 99 % MASY
GLUKOZY (Z WYŁĄCZENIEM IZOGLUKOZY I GLUKOZY „DEKSTROZY”)

1702.40.10 IZOGLUKOZA W POSTACI STAŁEJ, ZAWIERAJĄCA W STANIE SUCHYM >= 20 % I < 50 % MASY FRUKTOZY

1702.40.90 GLUKOZA W POSTACI STAŁEJ ORAZ SYROP GLUKOZOWY, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ŚRODKÓW AROMATYZUJĄCYCH LUB BARWIĄCYCH
ORAZ ZAWIERAJĄCE W STANIE SUCHYM >= 20 % I < 50 % MASY FRUKTOZY (Z WYŁĄCZENIEM IZOGLUKOZY)

1702.60.10 IZOGLUKOZA W POSTACI STAŁEJ, ZAWIERAJĄCA W STANIE SUCHYM > 50 % MASY FRUKTOZY (Z WYŁĄCZENIEM FRUKTOZY CHEMICZNIE
CZYSTEJ)

1702.60.80 SYROP INULINOWY UZYSKANY BEZPOŚREDNIOW WYNIKU HYDROLIZY INULINY LUB OLIGOFRUKTOZY, ZAWIERAJĄCY W STANIE SUCHYM >
50 % MASY FRUKTOZY W POSTACI WOLNEJ LUB W POSTACI SACHAROZY

1702.60.95 FRUKTOZAW POSTACI STAŁEJ ORAZ SYROP FRUKTOZOWY, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ŚRODKÓWAROMATYZUJĄCYCH LUB BARWIĄCYCH
ORAZ ZAWIERAJĄCE W STANIE SUCHYM > 50 % MASY FRUKTOZY (Z WYŁĄCZENIEM IZOGLUKOZY, SYROPU INULINOWEGO ORAZ
FRUKTOZY CHEMICZNIE CZYSTEJ)

1702.90.30 ZOGLUKOZA W POSTACI STAŁEJ, UZYSKANA Z POLIMERÓW GLUKOZY

1702.90.50 MALTODEKSTRYNA W POSTACI STAŁEJ I SYROP Z MALTODEKSTRYNY (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCYCH DODATKI ŚRODKÓW
AROMATYZUJĄCYCH LUB BARWIĄCYCH)

1702.90.80 SYROP INULINOWY UZYSKANY BEZPOŚREDNIO W WYNIKU HYDROLIZY INULINY LUB OLIGOFRUKTOZY, ZAWIERAJĄCE W STANIE SUCHYM
10. 50 % MASY FRUKTOZY, NIEPOŁĄCZONY LUB W POSTACI SACHAROZY

1702.90.99 CUKIER, WŁĄCZNIE Z CUKREM INWERTOWANYM, W POSTACI STAŁEJ ORAZ SYROPY CUKROWE NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ŚRODKÓW
AROMATYZUJĄCYCH I BARWIĄCYCH (INNYCH NIŻ CUKIER TRZCINOWY LUB BURACZANY, SACHAROZA I MALTOZA, CHEMICZNIE CZYSTE,
LAKTOZA, SYROP KLONOWY, GLUKOZA, FRUKTOZA I MALTODEKSTRYNA ORAZ MALTODEKSTRYN)

1703.10.00 MELASY TRZCINOWE POWSTAŁE Z EKSTRAKCJI LUB RAFINACJI CUKRU

1703.90.00 MELASY BURACZANE POWSTAŁE Z EKSTRAKCJI LUB RAFINACJI CUKRU

1802.00.00 ŁUSKI KAKAO, ŁUPINY, OSŁONKI I POZOSTAŁE ODPADY KAKAO

1902.20.30 MAKARONY NADZIEWANE MIĘSEM LUB INNYMI SUBSTANCJAMI, NAWET GOTOWANE LUB PRZYGOTOWANE INACZEJ, ZAWIERAJĄCE > 20 %
MASY KIEŁBAS I PODOBNYCH, MIĘSA, PODROBÓW ORAZ TŁUSZCZÓW WSZELKIEGO RODZAJU

2001.90.85 KAPUSTA CZERWONA PRZETWORZONA LUB ZAKONSERWOWANA OCTEM LUB KWASEM OCTOWYM

2001.90.99 WARZYWA, OWOCE, ORZECHY

2003.10.20 GRZYBY Z GATUNKU AGARICUS, ZAKONSERWOWANE TYMCZASOWO INACZEJ NIŻ ZA POMOCĄ OCTU LUB KWASU OCTOWEGO,
CAŁKOWICIE GOTOWANE

2003.10.30 GRZYBY Z GATUNKU AGARICUS, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE INACZEJ NIŻ ZA POMOCĄ OCTU LUB KWASU OCTOWEGO
(Z WYŁĄCZENIEM GRZYBÓW CAŁKOWICIE GOTOWANYCH I ZAKONSERWOWANYCH TYMCZASOWO)

2003.20.00 TRUFLE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE INACZEJ NIŻ ZA POMOCĄ OCTU LUB KWASU OCTOWEGO

2003.90.00 GRZYBY, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE INACZEJ NIŻ ZA POMOCĄ OCTU LUB KWASU OCTOWEGO (Z WYŁĄCZENIEM GRZYBÓW
Z GATUNKU AGARICUS)

2006.00.10 IMBIR ZAKONSERWOWANY CUKREM, ODSĄCZONY, LUKROWANY LUB KANDYZOWANY

2008.19.51 ORZECHY KOKOSOWE, ORZECHY CASHEW, ORZECH BRAZYLIJSKIE, ARECA („BETEL”), COLA, ORZECHY MAKADAMIA, PRAŻONE,
W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO ≤ 1 KG

2008.19.91 ORZECHY KOKOSOWE, ORZECHY CASHEW, ORZECH BRAZYLIJSKIE, ARECA („BETEL”), COLA, ORZECHY MAKADAMIA, PRAŻONE,
W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO ≤ 1 KG

2008.20.11 ANANASY, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK ALKOHOLU, O ZAWARTOŚCI CUKRU > 17 % MASY,
W OPAKOWANIACH > 1 KG

2008.20.31 ANANASY, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK ALKOHOLU, O ZAWARTOŚCI CUKRU > 19 % MASY,
W OPAKOWANIACH ≤ 1 KG
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2008.20.39 ANANASY, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK ALKOHOLU, W OPAKOWANIACH OF ≤ 1 KG
(Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCYCH DODATEK CUKRU > 19 % MASY)

2008.20.59 ANANASY, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU, ALE NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ALKOHOLU,
O ZAWARTOŚCI CUKRU ≤ 17 % MASY, W OPAKOWANIACH > 1 KG

2008.20.79 ANANASY, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU, ALE NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ALKOHOLU,
O ZAWARTOŚCI CUKRU ≤ 19 % MASY, W OPAKOWANIACH ≤ 1 KG

2008.20.90 ANANASY, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, W OPAKOWANIACH >= 4,5 KG (Z WYJĄTKIEM ZAWIERAJĄCYCH DODATEK CUKRU LUB
ALKOHOLU)

2008.20.91 ANANASY, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, W OPAKOWANIACH >= 4,5 KG (Z WYJĄTKIEM ZAWIERAJĄCYCH DODATEK CUKRU LUB
ALKOHOLU)

2008.40.90 GRUSZKI, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE

2008.70.98 BRZOSKWINIE WŁĄCZNIE Z NEKTARYNAMI

2008.80.90 TRUSKAWKI, PRZETWORZONE

2008.92.16 MIESZANKI GUAWY, MANGO I SMACZELINY, PAPAI, TAMARYNDY, JABŁKA NERKOWCA, LICZI (ŚLIWKI CHIŃSKIE), OWOCÓW KANAWALII,
OWOCÓW SĄCZYŃCA, OWOCÓW MĘCZENNICY, OWOCE OSKOMIANU (CARAMBOLA) I PITAHAYA, WŁĄCZNIE Z MIESZANKAMI
ZAWIERAJĄCYMI 50 % LUB WIĘCEJ MASY OWOCÓW TROPIKALNYCH ORAZ ORZECHÓW TROPIKALNYCH)

2008.92.32 MIESZANKI GUAWY, MANGO I SMACZELINY, PAPAI, TAMARYNDY, JABŁKA NERKOWCA, LICZI (ŚLIWKI CHIŃSKIE), OWOCÓW KANAWALII,
OWOCÓW SĄCZYŃCA, OWOCÓW MĘCZENNICY, OWOCE OSKOMIANU (CARAMBOLA) I PITAHAYA, WŁĄCZNIE Z MIESZANKAMI
ZAWIERAJĄCYMI 50 % LUB WIĘCEJ MASY OWOCÓW TROPIKALNYCH ORAZ ORZECHÓW TROPIKALNYCH)

2008.92.34 MIESZANKI OWOCÓW I INNYCH JADALNYCH CZĘŚC I ROŚLIN, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK
ALKOHOLU, O RZECZYWISTEJ MOCY ALKOHOLU PRZEKRACZAJĄCEJ 11,85 % (Z WYŁĄCZENIEM O ZAWARTOŚCI CUKRU PRZEKRACZAJĄCEJ
9 % MASY ORAZ MIESZANEKI ORZECHÓW, OWOCÓW TROPIKALNYCH)

2008.92.36 MIESZANKI GUAWY, MANGO I SMACZELINY, PAPAI, TAMARYNDY, JABŁKA NERKOWCA, LICZI (ŚLIWKI CHIŃSKIE), OWOCÓW KANAWALII,
OWOCÓW SĄCZYŃCA, OWOCÓW MĘCZENNICY, OWOCE OSKOMIANU (CARAMBOLA) I PITAHAYA, WŁĄCZNIE Z MIESZANKAMI
ZAWIERAJĄCYMI 50 % LUB WIĘCEJ MASY OWOCÓW TROPIKALNYCH ORAZ ORZECHÓW TROPIKALNYCH)

2008.92.51 MIESZANKI GUAWY, MANGO I SMACZELINY, PAPAI, TAMARYNDY, JABŁKA NERKOWCA, LICZI (ŚLIWKI CHIŃSKIE), OWOCÓW KANAWALII,
OWOCÓW SĄCZYŃCA, OWOCÓW MĘCZENNICY, OWOCE OSKOMIANU (CARAMBOLA) I PITAHAYA, WŁĄCZNIE Z MIESZANKAMI
ZAWIERAJĄCYMI 50 % LUB WIĘCEJ MASY OWOCÓW TROPIKALNYCH ORAZ ORZECHÓW TROPIKALNYCH, PRZETWORZONE LUB
ZAKONSERWOWANE

2008.92.72 MIESZANKI OWOCÓW TROPIKALNYCH W RODZAJU OKREŚLONYCH W UWADZE DODATKOWEJ 7 DO ROZDZIAŁU 20, WŁĄCZNIE
Z MIESZANKAMI ZAWIERAJĄCYMI 50 % MASY LUB WIĘCEJ OWOCÓW TROPIKALNYCH ORAZ ORZECHÓW TROPIKALNYCH W RODZAJU
OKREŚLONYCH W UWADZE DODATKOWEJ 7 I 8 DO ROZDZIAŁU 20, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE

2008.92.76 MIESZANKI OWOCÓW TROPIKALNYCH W RODZAJU OKREŚLONYCH W UWADZE DODATKOWEJ 7 DO ROZDZIAŁU 20, WŁĄCZNIE
Z MIESZANKAMI ZAWIERAJĄCYMI 50 % MASY LUB WIĘCEJ OWOCÓW TROPIKALNYCH ORAZ ORZECHÓW TROPIKALNYCH W RODZAJU
OKREŚLONYCH W UWADZE DODATKOWEJ 7 I 8 DO ROZDZIAŁU 20, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE

2008.92.78 MIESZANKI OWOCÓW LUB INNYCH JADALNYCH CZĘŚC I ROŚLIN, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU
ALKOHOLU, ALE Z DODATKIEM CUKRU, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO NIEPRZEKRACZAJĄCEJ 1 KG
(Z WYŁĄCZENIEM MIESZANEK ORZECHÓW, OWOCÓW TROPIKALNYCH I ORZESZKÓW ZIEMNYCH)

2008.92.92 MIESZANKI GUAWY, MANGO I SMACZELINY, PAPAI, TAMARYNDY, JABŁKA NERKOWCA, LICZI (ŚLIWKI CHIŃSKIE), OWOCÓW KANAWALII,
OWOCÓW SĄCZYŃCA, OWOCÓW MĘCZENNICY, OWOCE OSKOMIANU (CARAMBOLA) I PITAHAYA, WŁĄCZNIE Z MIESZANKAMI
ZAWIERAJĄCYMI 50 % LUB WIĘCEJ MASY OWOCÓW TROPIKALNYCH ORAZ ORZECHÓW TROPIKALNYCH)

2008.92.93 MIESZANKI OWOCÓW LUB INNYCH JADALNYCH CZĘŚC I ROŚLIN, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU
ALKOHOLU LUB DODATKU CUKRU, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO NIEPRZEKRACZAJĄCEJ 5 KG
(Z WYŁĄCZENIEM MIESZANEK ORZECHÓW, OWOCÓW TROPIKALNYCH)

2008.92.94 MIESZANKI GUAWY, MANGO I SMACZELINY, PAPAI, TAMARYNDY, JABŁKA NERKOWCA, LICZI (ŚLIWKI CHIŃSKIE), OWOCÓW KANAWALII,
OWOCÓW SĄCZYŃCA, OWOCÓW MĘCZENNICY, OWOCE OSKOMIANU (CARAMBOLA) I PITAHAYA, WŁĄCZNIE Z MIESZANKAMI
ZAWIERAJĄCYMI 50 % LUB WIĘCEJ MASY OWOCÓW TROPIKALNYCH ORAZ ORZECHÓW TROPIKALNYCH

2008.92.96 MIESZANKI OWOCÓW LUB INNYCH JADALNYCH CZĘŚC I ROŚLIN, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU
ALKOHOLU LUB DODATKU CUKRU, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO PONIŻEJ 5 KG, ALE NIE MNIEJSZEJ NIŻ 4,5
KG (Z WYŁĄCZENIEM MIESZANEK ORZECHÓW, OWOCÓW TROPIKALNYCH)
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2008.92.97 MIESZANKI GUAWY, MANGO I SMACZELINY, PAPAI, TAMARYNDY, JABŁKA NERKOWCA, LICZI (ŚLIWKI CHIŃSKIE), OWOCÓW KANAWALII,
OWOCÓW SĄCZYŃCA, OWOCÓW MĘCZENNICY, OWOCE OSKOMIANU (CARAMBOLA) I PITAHAYA, WŁĄCZNIE Z MIESZANKAMI
ZAWIERAJĄCYMI 50 % LUB WIĘCEJ MASY OWOCÓW TROPIKALNYCH ORAZ ORZECHÓW TROPIKALNYCH

2008.99.11 IMBIR, PRZETWORZONY LUB ZAKONSERWOWANY, ZAWIERAJĄCY DODATEK ALKOHOLU, O RZECZYWISTEJ MOCY ALKOHOLU =< 11,85 %
MASY

2008.99.26 MANGO, OWOCE SMACZELINY, PAPAYA, OWOCE TAMARYNDY, JABŁKA NERKOWCA, LICZI (ŚLIWKI CHIŃSKIE), OWOCE KANAWALII, OWOCE
SĄCZYŃCA, OWOCE OSKOMIANU (CARAMBOLA) I PITAHAYA, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK
ALKOHOLU, O ZAWARTOŚCI CUKRU PRZEKRACZAJĄCEJ 9 % MASY I O RZECZYWISTEJ MOCY ALKOHOLU

2008.99.32 OWOCE MĘCZENNICY I GUAWY, O ZAWARTOŚCI CUKRU > 9 % MASY, O RZECZYWISTEJ MOCY ALKOHOLU > 11,85 % MASY (PRZETWORZONE
LUB ZAKONSERWOWANE INACZEJ NIŻ W 20.06 I 20.07)

2008.99.33 MANGO, OWOCE SMACZELINY, PAPAYA, OWOCE TAMARYNDY, JABŁKA NERKOWCA, LICZI (ŚLIWKI CHIŃSKIE), OWOCE KANAWALII, OWOCE
SĄCZYŃCA, OWOCE OSKOMIANU (CARAMBOLA) I PITAHAYA, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK
ALKOHOLU, O ZAWARTOŚCI CUKRU PRZEKRACZAJĄCEJ 9 % MASY

2008.99.34 OWOCE O ZAWARTOŚCI CUKRU > 9 % MASY, O RZECZYWISTEJ MOCY ALKOHOLU > 11,85 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM 2008.11.10–2008.99.32)
(PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE INACZEJ NIŻ W 20.06 I 20.07)

2008.99.37 OWOCE I INNE JADALNE CZĘŚC I ROŚLIN, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK ALKOHOLU, O RZECZYWISTEJ
MOCY ALKOHOLU NIEPRZEKRACZAJĄCEJ 11,85 % GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE (Z WYŁĄCZENIEM O ZAWARTOŚCI CUKRU
PRZEKRACZAJĄCEJ 9 % MASY)

2008.99.38 GUAWA, MANGO, OWOCE SMACZELINY, PAPAYA, OWOCE TAMARYNDY, JABŁKA NERKOWCA, LICZI (ŚLIWKI CHIŃSKIE), OWOCE KANAWALII,
OWOCE SĄCZYŃCA, OWOWCE MĘCZENNICY, OWOCE OSKOMIANU (CARAMBOLA) I PITAHAYA, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE,
ZAWIERAJĄCE DODATEK ALKOHOLU, O RZECZYWISTEJ MOCY MASOWEJ ALKOHOLU PRZEKRACZAJĄCEJ 11,85 %

2008.99.40 OWOCE I INNE JADALNE CZĘŚC I ROŚLIN, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK ALKOHOLU, O RZECZYWISTEJ
MOCY ALKOHOLU PRZEKRACZAJĄCEJ 11,85 % GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE, (Z WYŁĄCZENIEM O ZAWARTOŚCI CUKRU PRZEKRACZAJĄCEJ
9 % MASY)

2008.99.41 IMBIR, PRZETWORZONY LUB ZAKONSERWOWANY, ZAWIERAJĄCY DODATEK CUKRU, ALE NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ALKOHOLU,
W OPAKOWANIACH > 1 KG

2008.99.46 OWOCE MĘCZENNICY, GUAWY I OWOCE TAMARYNDY, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU, W OPAKOWANIACH > 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM
ZAWIERAJĄCYCH DODATEK ALKOHOLU) (PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE INACZEJ NIŻ W 20.06 I 20.07)

2008.99.47 MANGO, OWOCE SMACZELINY, PAPAYA, JABŁKA NERKOWCA, LICZI (ŚLIWKI CHIŃSKIE), OWOCE KANAWALII, OWOCE SĄCZYŃCA, OWOCE
OSKOMIANU (CARAMBOLA) I PITAHAYA, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ALKOHOLU, ALE
ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO PRZEKRACZAJĄCEJ 1 KG

2008.99.51 IMBIR, PRZETWORZONY LUB ZAKONSERWOWANY, ZAWIERAJĄCY DODATEK CUKRU, ALE NIEZAWIERAJĄCY DODATKU ALKOHOLU,
W OPAKOWANIACH =< 1 KG

2008.99.61 OWOCE MĘCZENNICY I GUAWY, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU, W OPAKOWANIACH =< 1 KG, (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCYCH
DODATEK ALKOHOLU) (PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE INACZEJ NIŻ W 20.06 I 20.07)

2008.99.62 MANGO, OWOCE SMACZELINY, PAPAYA, OWOCE TAMARYNDY, OWOCE NERKOWCA, LICZI (ŚLIWKI CHIŃSKIE), OWOCE KANAWALII, OWOCE
SĄCZYŃCA, OWOCE OSKOMIANU (CARAMBOLA) I PITAHAYA, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU
ALKOHOLU, ALE ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH

2008.99.67 OWOCE I INNE JADALNE

2009.29.91 SOK GREJFRUTOWY, NIEFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 20, LECZ <= 67 PRZY 20 oC, O WARTOŚCI <= 30 {EURO} ZA 100 KG,
ZAWIERAJĄCY > 30 % DODATKU CUKRU [Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO ALKOHOL]

2009.31.11 SOK Z DOWOLNEGO POJEDYNCZEGO OWOCU CYTRUSOWEGO, NIEFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA <= 20 PRZY 20 oC, O WARTOŚCI > 30
{EURO} ZA 100 KG, ZAWIERAJĄCY DODATEK CUKRU (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO ALKOHOL, MIESZANEK, SOKU POMARAŃCZOWEGO
ORAZ GREJFRUTOWEGO)

2009.39.11 SOK Z DOWOLNEGO POJEDYNCZEGO OWOCU CYTRUSOWEGO, NIEFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 67 PRZY 20 oC, O WARTOŚCI <= 30
{EURO} ZA 100 KG, NAWET ZAWIERAJĄCY DODATEK CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO
ALKOHOL, MIESZANEK, SOKU POMARAŃCZOWEGO ORAZ GREJFRUTOWEGO)
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2009.39.31 SOK Z DOWOLNEGO POJEDYNCZEGO OWOCU CYTRUSOWEGO, NIEFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 20, ALE <= 67 PRZY
20 oC, O WARTOŚCI > 30 {EURO} ZA 100 KG, ZAWIERAJĄCY DODATEK CUKRU (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO ALKOHOL, MIESZANEK,
SOKU POMARAŃCZOWEGO ORAZ GREJFRUTOWEGO)

2009.39.39 SOK Z DOWOLNEGO POJEDYNCZEGO OWOCU CYTRUSOWEGO, NIEFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 20, ALE <= 67 PRZY
20 oC, O WARTOŚCI > 30 {EURO} ZA 100 KG (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO DODATEK CUKRU, ZAWIERAJĄCEGO ALKOHOL,
MIESZANEK, SOKU POMARAŃCZOWEGO ORAZ GREJFRUTOWEGO)

2009.39.51 SOK CYTRYNOWY, NIEFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 20, LECZ <= 67 PRZY 20 oC, OWARTOŚCI <= 30 {EURO} ZA 100 KG, ZAWIERAJĄCY
> 30 % DODATKU CUKRU [Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO ALKOHOL]

2009.39.55 SOK CYTRYNOWY, NIEFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 20, LECZ <= 67 PRZY 20 oC, OWARTOŚCI <= 30 {EURO} ZA 100 KG, ZAWIERAJĄCY
<= 30 % DODATKU CUKRU [Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO ALKOHOL]

2009.39.59 SOK CYTRYNOWY, NIEFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 20, LECZ <= 67 PRZY 20 oC, O WARTOŚCI <= 30 {EURO} ZA 100 KG
[Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO ALKOHOL LUB DODATEK CUKRU]

2009.39.91 SOK Z DOWOLNEGO POJEDYNCZEGO OWOCU CYTRUSOWEGO, NIEFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 20, ALE <= 67 PRZY
20 oC, O WARTOŚCI <= 30 {EURO} ZA 100 KG, O ZAWARTOŚCI CUKRU > 30 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO ALKOHOL,
MIESZANEK, SOKU CYTRYNOWEGO, POMARAŃCZOWEGO ORAZ GREJFRUTOWEGO)

2009.39.95 SOK Z DOWOLNEGO POJEDYNCZEGO OWOCU CYTRUSOWEGO, NIEFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 20, ALE <= 67 PRZY
20 oC, O WARTOŚCI <= 30 {EURO} ZA 100 KG, O ZAWARTOŚCI CUKRU <= 30 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO ALKOHOL,
MIESZANEK, SOKU CYTRYNOWEGO, POMARAŃCZOWEGO ORAZ GREJFRUTOWEGO)

2009.41.10 SOK ANANASOWY, NIEFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA <= 20 PRZY 20 oC, O WARTOŚCI > 30 {EURO} ZA 100 KG, ZAWIERAJĄCY DODATEK
CUKRU [Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO ALKOHOL]

2009.41.91 SOK ANANASOWY, NIEFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA <= 20 PRZY 20 oC, OWARTOŚCI <= 30 {EURO} ZA 100 KG, ZAWIERAJĄCY DODATEK
CUKRU [Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO ALKOHOL]

2009.49.11 SOK ANANASOWY, NIEFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 67 PRZY 20 oC, O WARTOŚCI <= 30 {EURO} ZA 100 KG, NAWET ZAWIERAJĄCY
DODATEK CUKRU LUB INNEJ SUBSTANCJI SŁODZĄCEJ [BEZ ZAWARTOŚCI ALKOHOLU]

2009.49.30 SOK ANANASOWY, NIEFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 20, LECZ <= 67 PRZY 20 oC, O WARTOŚCI > 30 {EURO} ZA 100 KG, ZAWIERAJĄCY
DODATEK CUKRU [Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCYCH ALKOHOL]

2009.49.91 SOK ANANASOWY, NIEFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 20, LECZ <= 67 PRZY 20 oC, O WARTOŚCI <= 30 {EURO} ZA 100 KG,
ZAWIERAJĄCY > 30 % DODATKU CUKRU [Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCYCH ALKOHOL]

2009.49.93 SOK ANANASOWY, NIEFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 20, LECZ <= 67 PRZY 20 oC, O WARTOŚCI <= 30 {EURO} ZA 100 KG,
ZAWIERAJĄCY <= 30 % DODATKU CUKRU [Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCYCH ALKOHOL]

2106.90.30 AROMATYZOWANE LUB BARWIONE SYROPY IZOGLUKOZOWE

2106.90.51 AROMATYZOWANE LUB BARWIONE SYROPY LAKTOZOWE

2106.90.55 AROMATYZOWANE LUB BARWIONE SYROPY GLUKOZOWE ORAZ SYROPY Z MALTODEKSTRYNY

2106.90.59 AROMATYZOWANE LUB BARWIONE SYROPY CUKROWE (Z WYŁĄCZENIEM SYROPÓW IZOGLUKOZOWYCH, LAKTOZOWYCH, GLUKOZOWYCH
I SYROPÓW Z MALTODEKSTRYNY)

2206.00.10 NAPOJE FERMENTOWANE WZBUDZONE

2206.00.31 CYDR I GRUSZECZNIK, GAZOWANE

2206.00.51 CYDR I GRUSZECZNIK, NIEGAZOWANE, W OPAKOWANIACH O OBJĘTOŚCI =< 2 L

2301.10.00 MĄKI, MĄCZKI I GRANULKI, Z MIĘSA I PODROBÓW, NIENADAJĄCE SIĘ DO SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI; SKWARKI

2302.10.10 OTRĘBY, ŚRUTA I INNE POZOSTAŁOŚCI KUKURYDZY, NAWET GRANULOWANE, POCHODZĄCE Z ODSIEWU, PRZEMIAŁU LUB INNEJ OBRÓBKI,
O ZAWARTOŚCI SKROBI =< 35 %

2302.10.90 OTRĘBY, ŚRUTA I INNE POZOSTAŁOŚCI KUKURYDZY, NAWET GRANULOWANE, POCHODZĄCE Z ODSIEWU, PRZEMIAŁU LUB INNEJ OBRÓBKI,
O ZAWARTOŚCI SKROBI > 35 %
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2302.20.10 OTRĘBY, ŚRUTA I INNE POZOSTAŁOŚCI RYŻU, NAWET GRANULOWANE, POCHODZĄCE Z ODSIEWU, PRZEMIAŁU LUB INNEJ OBRÓBKI
O ZAWARTOŚCI SKROBI =< 35 %

2302.20.90 OTRĘBY, ŚRUTA I INNE POZOSTAŁOŚCI RYŻU, NAWET GRANULOWANE, POCHODZĄCE Z ODSIEWU, PRZEMIAŁU LUB INNEJ OBRÓBKI
O ZAWARTOŚCI SKROBI > 35 %

2302.30.10 OTRĘBY, ŚRUTA I INNE POZOSTAŁOŚCI PSZENICY, NAWET GRANULOWANE, POCHODZĄCE Z ODSIEWU, PRZEMIAŁU LUB INNEJ OBRÓBKI,
O ZAWARTOŚCI SKROBI =< 28 % MASY

2302.30.90 OTRĘBY, ŚRUTA I INNE POZOSTAŁOŚCI PSZENICY, NAWET GRANULOWANE, POCHODZĄCE Z ODSIEWU, PRZEMIAŁU LUB INNEJ OBRÓBKI
(Z WYŁĄCZENIEM TYCH O ZAWARTOŚCI SKROBI =< 28 %), POD WARUNKIEM ŻE =< 10 % PRZECHODZI PRZEZ SITO, O WYMIARZE OCZEK
0,2 MM

2302.40.10 OTRĘBY, ŚRUTA I INNE POZOSTAŁOŚCI, NAWET NAGROMADZONE W POSTACI POZOSTAŁOŚCI ODSIEWU, PRZEMIAŁU LUB INNEJ OBRÓBKI
ZBÓŻ, O ZAWARTOŚCI SKROBI =< 28 % MASY I W KTÓRYCH <= 10 % MASY PRZECHODZI PRZEZ SITO O WYMIARZE OCZEK 0,2 MM

2302.40.90 OTRĘBY, ŚRUTA I INNE POZOSTAŁOŚCI ZBÓŻ, NAWET GRANULOWANE, POCHODZĄCE Z ODSIEWU, PRZEMIAŁU LUB INNEJ OBRÓBKI
(Z WYŁĄCZENIEM TYCH O ZAWARTOŚCI SKROBI =< 28 %), POD WARUNKIEM ŻE =< 10 % PRZECHODZI PRZEZ SITO O WYMIARZE OCZEK
0,2 MM

2302.50.00 OTRĘBY, ŚRUTA I INNE POZOSTAŁOŚCI ROŚLIN STRĄCZKOWYCH, NAWET GRANULOWANE, POCHODZĄCE Z ODSIEWU, PRZEMIAŁU LUB
INNEJ OBRÓBKI

2303.10.11 POZOSTAŁOŚCI Z PRODUKCJI SKROBI Z KUKURYDZY, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA W PRZELICZENIU NA SUCHY PRODUKT, PRZEKRACZAJĄCEJ
40 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM STĘŻONYCH PŁYNÓW Z ROZMIĘKCZANIA)

2303.10.19 POZOSTAŁOŚCI Z PRODUKCJI SKROBI Z KUKURYDZY, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA W PRZELICZENIU NA SUCHY PRODUKT <= 40 % MASY
(Z WYŁĄCZENIEM STĘŻONYCH PŁYNÓW Z ROZMIĘKCZANIA)

2303.10.90 POZOSTAŁOŚCI Z PRODUKCJI SKROBI I PODOBNE POZOSTAŁOŚCI (Z WYŁĄCZENIEM POZOSTAŁOŚCI Z KUKURYDZY)

2303.20.11 WYSŁODKI BURACZANE O ZAWARTOŚCI SUCHEJ MASY >= 87 % MASY

2303.20.18 WYSŁODKI BURACZANE O ZAWARTOŚCI SUCHEJ MASY < 87 % MASY

2303.20.90 WYTŁOCZYNY Z TRZCINY CUKROWEJ I POZOSTAŁE ODPADY Z PRODUKCJI CUKRU (Z WYŁĄCZENIEM WYSŁODKÓW BURACZANYCH)

2303.30.00 POZOSTAŁOŚCI I ODPADY BROWARNICZE I GORZELNIANE

2304.00.00 MAKUCHY I INNE POZOSTAŁOŚCI STAŁE, NAWET MIELONE LUB W POSTACI GRANULEK, POZOSTAŁE Z EKSTRAKCJI OLEJU SOJOWEGO

2306.10.00 MAKUCHY I INNE POZOSTAŁOŚCI STAŁE, NAWET MIELONE LUB W POSTACI GRANULEK, POZOSTAŁE Z EKSTRAKCJI NASION BAWEŁNY

2306.20.00 MAKUCHY I INNE POZOSTAŁOŚCI STAŁE, NAWET MIELONE LUB W POSTACI GRANULEK, POZOSTAŁE Z EKSTRAKCJI NASION LNU

2306.30.00 MAKUCHY I INNE POZOSTAŁOŚCI STAŁE, NAWET MIELONE LUB W POSTACI GRANULEK, POZOSTAŁE Z EKSTRAKCJI NASION SŁONECZNIKA

2306.41.00 MAKUCHY I INNE POZOSTAŁOŚCI STAŁE, NAWET MIELONE LUB W POSTACI GRANULEK, POZOSTAŁE Z EKSTRAKCJI NASION RZEPAKU LUB
RZEPIKU, O NISKIEJ ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO, Z KTÓRYCH OTRZYMYWANY JEST NIELOTNY OLEJ O ZAWARTOŚCI KWASU
ERUKOWEGO < 2 %

2306.49.00 MAKUCHY I INNE POZOSTAŁOŚCI STAŁE, NAWET MIELONE LUB W POSTACI GRANULEK, POZOSTAŁE Z EKSTRAKCJI NASION RZEPAKU LUB
RZEPIKU, O NISKIEJ ZAWARTOŚCI KWASU ERUKOWEGO, Z KTÓRYCH OTRZYMYWANY JEST NIELOTNY OLEJ O ZAWARTOŚCI KWASU
ERUKOWEGO >= 2 %

2306.50.00 MAKUCHY I INNE POZOSTAŁOŚCI STAŁE, NAWET MIELONE LUB W POSTACI GRANULEK, POZOSTAŁE Z EKSTRAKCJI ORZECHÓW
KOKOSOWYCH

2306.60.00 MAKUCHY I INNE POZOSTAŁOŚCI STAŁE, NAWET MIELONE LUBW POSTACI GRANULEK, POZOSTAŁE Z EKSTRAKCJI ORZECHÓW PALMOWYCH
LUB ICH JĄDER

2306.70.00 MAKUCHY I INNE POZOSTAŁOŚCI STAŁE, NAWET MIELONE LUB W POSTACI GRANULEK, POZOSTAŁE Z EKSTRAKCJI TŁUSZCZÓW
ROŚLINNYCH LUB OLEI Z ZARODKÓW KUKURYDZY

2306.90.11 MAKUCHY I INNE POZOSTAŁOŚCI STAŁE Z EKSTRAKCJI OLIWY Z OLIWEK, NAWET MIELONE LUB W POSTACI GRANULEK, ZAWIERAJĄCE =<
3 % OLIWY Z OLIWEK

2306.90.19 MAKUCHY I INNE POZOSTAŁOŚCI STAŁE Z EKSTRAKCJI OLIWY Z OLIWEK, NAWET MIELONE LUB W POSTACI GRANULEK, ZAWIERAJĄCE > 3 %
OLIWY Z OLIWEK
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2306.90.90 MAKUCHY I INNE POZOSTAŁOŚCI STAŁE, NAWET MIELONE LUB W POSTACI GRANULEK, POZOSTAŁE Z EKSTRAKCJI TŁUSZCZÓW
ROŚLINNYCH (Z WYŁĄCZENIEM NASION BAWEŁNY, NASION LNU, NASION SŁONECZNIKA, NASION RZEPAKU LUB RZEPIKU, ORZECHÓW
KOKOSOWYCH LUB KOPRY, ORZECHÓW PALMOWYCH LUB ICH JĄDER)

2308.00.40 ŻOŁĘDZIE I KASZTANY, WYTŁOCZYNY Z JABŁEK LUB Z OWOCÓW STOSOWANE DO KARMIENIA ZWIERZĄT, NAWET W POSTACI GRANULEK
(Z WYŁĄCZENIEM WYTŁOKÓW Z WINOGRON)

2309.10.13 KARMA DLA PSÓW LUB KOTÓW, PAKOWANA DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ, NIEZAWIERAJACA SKROBI LUB ZAWIERAJĄCA =< 10 % SKROBI,
ZAWIERAJĄCA GLUKOZĘ, SYROP GLUKOZOWY, MALTODEKSTRYNĘ I SYROP Z MALTODEKSTRYNY, Z ZAWARTOŚCIĄ PRODUKTÓW
MLECZNYCH >= 10 %, LECZ < 50 %

2309.10.19 KARMA DLA PSÓW LUB KOTÓW, PAKOWANA DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ, NIEZAWIERAJACA SKROBI LUB ZAWIERAJĄCA =< 10 % SKROBI,
ZAWIERAJĄCA GLUKOZĘ, SYROP GLUKOZOWY, MALTODEKSTRYNĘ I SYROP Z MALTODEKSTRYNY, Z ZAWARTOŚCIĄ PRODUKTÓW
MLECZNYCH >= 75 %

2309.10.33 KARMA DLA PSÓW LUB KOTÓW, PAKOWANA DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ, ZAWIERAJĄCA > 10 %, LECZ =< 30 % SKROBI, ZAWIERAJĄCA
GLUKOZĘ, SYROP GLUKOZOWY, MALTODEKSTRYNĘ I SYROP Z MALTODEKSTRYNY, Z ZAWARTOŚCIĄ PRODUKTÓW MLECZNYCH >= 10 %,
LECZ < 50 %

2309.10.39 KARMA DLA PSÓW LUB KOTÓW, PAKOWANA DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ, ZAWIERAJĄCA > 10 %, LECZ =< 30 % SKROBI, ZAWIERAJĄCA
GLUKOZĘ, SYROP GLUKOZOWY, MALTODEKSTRYNĘ I SYROP Z MALTODEKSTRYNY, Z ZAWARTOŚCIĄ PRODUKTÓW MLECZNYCH >= 50 %

2309.10.53 KARMA DLA PSÓW LUB KOTÓW, PAKOWANA DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ, ZAWIERAJĄCA > 30 % SKROBI, ZAWIERAJĄCA GLUKOZĘ, SYROP
GLUKOZOWY, MALTODEKSTRYNĘ I SYROP Z MALTODEKSTRYNY, Z ZAWARTOŚCIĄ PRODUKTÓW MLECZNYCH >= 10 %, LECZ < 50 %

2309.10.70 KARMA DLA PSÓW LUB KOTÓW, PAKOWANA DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ, NIEZAWIERAJĄCA SKROBI, GLUKOZY, MALTODEKSTRYNY ANI
ICH SYROPÓW, ALE ZAWIERAJĄCA PRODUKTY MLECZNE

2309.90.10 ROZTWORY Z RYB LUB SSAKÓW MORSKICH ZASTĘPUJĄCE KARMĘ I PASZĘ PRODUKOWANĄ W ROLNICTWIE

2309.90.20 POZOSTAŁOŚCI Z PRODUKCJI SKROBI Z KUKURYDZY OKREŚLONE W UWADZE DODATKOWEJ 5 DO DZIAŁU 23, W RODZAJU STOSOWANYCH
DO KARMIENIA ZWIERZĄT (Z WYŁĄCZENIEM KARMY DLA PSÓW LUB KOTÓW PAKOWANEJ DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ)

2309.90.31 PREPARATY STOSOWANE DO KARMIENIA ZWIERZĄT, NIEZAWIERAJACE SKROBI LUB ZAWIERAJĄCE =< 10 % SKROBI, ZAWIERAJĄCE GLUKOZĘ,
SYROP GLUKOZOWY, MALTODEKSTRYNĘ I SYROP Z MALTODEKSTRYNY, Z ZAWARTOŚCIĄ PRODUKTÓW MLECZNYCH RÓWNĄ 0 LUB < 10 %
(Z WYŁĄCZENIEM KARMY DLA PSÓW LUB KOTÓW PAKOWANEJ DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ)

2309.90.33 PREPARATY STOSOWANE DO KARMIENIA ZWIERZĄT, NIEZAWIERAJACE SKROBI LUB ZAWIERAJĄCE =< 10 % SKROBI, ZAWIERAJĄCE GLUKOZĘ,
SYROP GLUKOZOWY, MALTODEKSTRYNĘ I SYROP Z MALTODEKSTRYNY Z ZAWARTOŚCIĄ PRODUKTÓW MLECZNYCH >= 10 %, LECZ < 50 %
(Z WYŁĄCZENIEM KARMY DLA PSÓW LUB KOTÓW PAKOWANEJ DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ)

2309.90.43 PREPARATY STOSOWANE DO KARMIENIA ZWIERZĄT, ZAWIERAJĄCE > 10 %, LECZ =< 30 % SKROBI, ZAWIERAJĄCE GLUKOZĘ, SYROP
GLUKOZOWY, MALTODEKSTRYNĘ I SYROP Z MALTODEKSTRYNY, Z ZAWARTOŚCIĄ PRODUKTÓW MLECZNYCH > 10 %, LECZ =< 50 %
(Z WYŁĄCZENIEM KARMY DLA PSÓW LUB KOTÓW PAKOWANEJ DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ)

2309.90.49 PREPARATY STOSOWANE DO KARMIENIA ZWIERZĄT ZAWIERAJĄCE > 10 %, LECZ =< 30 % SKROBI, ZAWIERAJĄCE GLUKOZĘ, SYROP
GLUKOZOWY, MALTODEKSTRYNĘ I SYROP Z MALTODEKSTRYNY, Z ZAWARTOŚCIĄ PRODUKTÓW MLECZNYCH >= 50 % (Z WYŁĄCZENIEM
KARMY DLA PSÓW LUB KOTÓW, PAKOWANEJ DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ)

2309.90.99 PREPARATY TEGO RODZAJU

2401.10.10 SUSZONY OGNIOWO-RUROWO TYTOŃ TYPU VIRGINIA (Z WYŁĄCZENIEM TYTONIU ODŻYŁOWANEGO)

2401.10.20 SUSZONY POWIETRZEM NA JASNY, TYTOŃ TYPU BURLEY, WŁĄCZAJĄC HYBRYDY BURLEY (Z WYŁĄCZENIEM TYTONIU ODŻYŁOWANEGO)

2401.10.30 SUSZONY POWIETRZEM NA JASNY, TYTOŃ TYPU MARYLAND (Z WYŁĄCZENIEM TYTONIU ODŻYŁOWANEGO)

2401.10.41 SUSZONY OGNIOWO-RUROWO TYTOŃ TYPU KENTUCKY (Z WYŁĄCZENIEM TYTONIU ODŻYŁOWANEGO)

2401.10.49 TYTOŃ SUSZONY OGNIOWO-RUROWO (Z WYŁĄCZENIEM TYTONIU TYPU KENTUCKY I TYTONIU ODŻYŁOWANEGO)

2401.10.50 TYTOŃ SUSZONY OGNIOWO-RUROWO (Z WYŁĄCZENIEM TYTONIU TYPU BURLEY I MARYLAND I TYTONIU ODŻYŁOWANEGO)

2401.10.70 TYTOŃ SUSZONY POWIETRZEM NA CIEMNY (Z WYŁĄCZENIEM TYTONIU ODŻYŁOWANEGO)
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2401.10.80 TYTOŃ SUSZONY OGNIOWO-RUROWO (Z WYŁĄCZENIEM TYTONIU TYPU VIRGINIA I TYTONIU ODŻYŁOWANEGO)

2401.10.90 TYTOŃ (Z WYŁĄCZENIEM TYTONIU ODŻYŁOWANEGO, TYTONIU SUSZONEGO OGNIOWO-RUROWO, TYTONIU SUSZONEGO POWIETRZEM
NA JASNY, TYTONIU SUSZONEGO POWIETRZEM NA CIEMNY I TYTONIU SUSZONEGO SŁOŃCEM TYPU „ORIENTAL”)

2401.20.10 CZĘŚC IOWO LUB CAŁKOWICIE ODŻYŁOWANY, SUSZONY OGNIOWO-RUROWO TYTOŃ TYPU VIRGINIA, NIEPRZETWORZONY W INNY
SPOSÓB

2401.20.20 CZĘŚC IOWO LUB CAŁKOWICIE ODŻYŁOWANY, SUSZONY POWIETRZEM NA JASNY, TYTOŃ TYPU BURLEY, WŁĄCZAJĄC HYBRYDY BURLEY,
NIEPRZETWORZONY W INNY SPOSÓB

2401.20.30 CZĘŚC IOWO LUB CAŁKOWICIE ODŻYŁOWANY, SUSZONY POWIETRZEM NA JASNY, TYTOŃ TYPU MARYLAND, NIEPRZETWORZONY W INNY
SPOSÓB

2401.20.41 CZĘŚC IOWO LUB CAŁKOWICIE ODŻYŁOWANY, SUSZONY OGNIOWO-RUROWO TYTOŃ TYPU KENTUCKY, NIEPRZETWORZONY W INNY
SPOSÓB

2401.20.49 CZĘŚC IOWO LUB CAŁKOWICIE ODŻYŁOWANY, SUSZONY OGNIOWO-RUROWO TYTOŃ TYPU KENTUCKY, NIEPRZETWORZONY W INNY
SPOSÓB (Z WYŁĄCZENIEM KENTUCKY)

2401.20.50 CZĘŚC IOWO LUB CAŁKOWICIE ODŻYŁOWANY, TYTOŃ SUSZONY OGNIOWO-RUROWO, NIEPRZETWORZONY W INNY SPOSÓB
(Z WYŁACZENIEM BURLEY I MARYLAND)

2401.20.70 CZĘŚC IOWO LUB CAŁKOWICIE ODŻYŁOWANY, TYTOŃ SUSZONY POWIETRZEM NA CIEMNY, NIEPRZETWORZONY W INNY SPOSÓB

2401.20.80 CZĘŚC IOWO LUB CAŁKOWICIE ODŻYŁOWANY, TYTOŃ SUSZONY OGNIOWO-RUROWO, NIEPRZETWORZONY W INNY SPOSÓB
(Z WYŁĄCZENIEM TYTONIU TYPU VIRGINIA)

2401.20.90 TYTOŃ CZĘŚC IOWO LUB CAŁKOWICIE ODŻYŁOWANY, NIEPRZETWORZONY W INNY SPOSÓB (Z WYŁĄCZENIEM TYTONIU ODŻYŁOWANEGO,
TYTONIU SUSZONEGO OGNIOWO-RUROWO, TYTONIU SUSZONEGO POWIETRZEM NA JASNY, TYTONIU SUSZONEGO POWIETRZEM NA
CIEMNY I TYTONIU SUSZONEGO SŁOŃCEM TYPU „ORIENTAL”)

2401.30.00 ODPADY TYTONIOWE

3301.11.10 TERPENOWE OLEJKI ETERYCZNE Z BERGAMOTY, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI

3301.11.90 OLEJKI ETERYCZNE Z BERGAMOTY POZBAWIONE TERPENÓW, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI

3301.12.10 TERPENOWE OLEJKI ETERYCZNE ZE SŁODKICH I GORZKICH POMARAŃCZY, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI (Z WYŁĄCZENIEM
OLEJKU Z KWIATÓW POMARAŃCZY)

3301.12.90 OLEJKI ETERYCZNE ZE SŁODKICH I GORZKICH POMARAŃCZY POZBAWIONE TERPENÓW, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI
(Z WYŁĄCZENIEM OLEJKU Z KWIATÓW POMARAŃCZY)

3301.13.10 TERPENOWE OLEJKI ETERYCZNE Z CYTRYNY, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI

3301.13.90 OLEJKI ETERYCZNE Z CYTRYNY POZBAWIONE TERPENÓW, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI

3301.14.10 TERPENOWE OLEJKI ETERYCZNE Z LIMY, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI

3301.14.90 OLEJKI ETERYCZNE Z LIMY POZBAWIONE TERPENÓW, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI

3301.19.10 TERPENOWE OLEJKI ETERYCZNE Z OWOCÓW CYTRUSOWYCH WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI (Z WYŁĄCZENIEM OLEJKÓW
Z BERGAMOTY, SŁODKICH I GORZKICH POMARAŃCZY, CYTRYNY I LIMY)

3301.19.90 OLEJKI ETERYCZNE Z OWOCÓW CYTRUSOWYCH POZBAWIONE TERPENÓW WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI (Z WYŁĄCZENIEM
OLEJKÓW Z BERGAMOTY, SŁODKICH I GORZKICH POMARAŃCZY, CYTRYNY I LIMY)

3301.21.10 TERPENOWE OLEJKI ETERYCZNE Z GERANIUM, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI

3301.21.90 OLEJKI ETERYCZNE Z GERANIUM POZBAWIONE TERPENÓW, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI

3301.22.10 TERPENOWE OLEJKI ETERYCZNE Z JAŚMINU, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI

3301.22.90 OLEJKI ETERYCZNE Z JAŚMINU POZBAWIONE TERPENÓW, ŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI

3301.23.10 TERPENOWE OLEJKI ETERYCZNE Z LAWENDY, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI

3301.23.90 TERPENOWE OLEJKI ETERYCZNE Z LAWENDY, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI

3301.24.10 TERPENOWE OLEJKI ETERYCZNE Z MIĘTY PIEPRZOWEJ (MENTHA PIPERITA), WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI

3301.24.90 OLEJKI ETERYCZNE Z MIĘTY PIEPRZOWEJ (MENTHA PIPERITA) POZBAWIONE TERPENÓW, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI

3301.25.10 TERPENOWE OLEJKI ETERYCZNE Z MIĘT, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI (Z WYŁĄCZENIEM OLEJKÓW Z MIĘTY PIEPRZOWEJ
(MENTHA PIPERITA))

3301.25.90 OLEJKI ETERYCZNE Z MIĘT POZBAWIONE TERPENÓW, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI (Z WYŁĄCZENIEM OLEJKÓW Z MIĘTY
PIEPRZOWEJ (MENTHA PIPERITA))
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3301.26.10 TERPENOWE OLEJKI ETERYCZNE Z WETIWERU, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI

3301.26.90 OLEJKI ETERYCZNE Z WETIWERU POZBAWIONE TERPENÓW, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI

3301.29.11 TERPENOWE OLEJKI ETERYCZNE Z GOŹDZIKA, NIAOULI I YLANG-YLANG, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI

3301.29.31 OLEJKI ETERYCZNE Z GOŹDZIKA, NIAOULI I YLANG-YLANG POZBAWIONE TERPENÓW, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI

3301.29.61 OLEJKI ETERYCZNE NIEODTERPENOWANE, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI (Z WYŁĄCZENIEM OLEJKÓW Z OWOCÓW
CYTRUSOWYCH, GERANIUM, JAŚMINU, LAWENDY, MIĘTY, WETIWERU, GOŹDZIKA, NIAOULI I YLANG-YLANG)

3301.29.91 OLEJKI ETERYCZNE POZBAWIONE TERPENÓW, WŁĄCZNIE Z KONKRETAMI I ABSOLUTAMI (Z WYŁĄCZENIEM POZ. 3301.11.10 DO 3301.29.59)

3301.30.00 REZINOIDY

3302.10.40 MIESZANINY SUBSTANCJI ZAPACHOWYCH I MIESZANINY (WŁĄCZNIE Z ROZTWORAMI ALKOHOLOWYMI) OPARTE NA JEDNEJ LUB NAWIELU
TAKICH SUBSTANCJACH, W RODZAJU STOSOWANYCH JAKO SUROWCE DO PRODUKCJI NAPOJÓW ORAZ PREPARATY OPARTE NA
SUBSTANCJACH ZAPACHOWYCH

3302.10.90 MIESZANINY SUBSTANCJI ZAPACHOWYCH I MIESZANINY (WŁĄCZNIE Z ROZTWORAMI ALKOHOLOWYMI) OPARTE NA JEDNEJ LUB NAWIELU
TAKICH SUBSTANCJACH, W RODZAJU STOSOWANYCH JAKO SUROWCE W PRZEMYŚLE SPOŻYWCZYM

3501.90.10 KLEJE KAZEINOWE (Z WYŁĄCZENIEM PAKOWANYCH DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ I WAŻĄCYCH =< 1 KG)

3502.11.10 ALBUMINA JAJA SZUSZONA, NP. WARKUSZACH, ŁUSKACH, PŁATKACH, PROSZKU, NIEZDATNA LUB UZNANA JAKO NIEZDATNA DO SPOŻYCIA
PRZEZ LUDZI

3502.11.90 ALBUMINA JAJA SZUSZONA, NP. W ARKUSZACH, ŁUSKACH, PŁATKACH, PROSZKU, NADAJĄCA SIĘ DO SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI

3502.19.10 ALBUMINA JAJA NIEZDATNA LUB UZNANA JAKO NIEZDATNA DO KONSUMPCJI PRZEZ LUDZI (Z WYŁĄCZENIEM ALBUMINY SUSZONEJ [NP.
W ARKUSZACH, ŁUSKACH, PŁATKACH, PROSZKU])

3502.19.90 ALBUMINA JAJA SZUSZONA NADAJĄCA SIĘ DO SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI (Z WYŁĄCZENIEM ALBUMINY SUSZONEJ [NP. W ARKUSZACH,
ŁUSKACH, KRYSZTAŁKACH, PROSZKU])

3502.20.10 ALBUMINA MLEKA, WŁĄCZNIE Z KONCENTRATAMI ZŁOŻONYMI Z DWÓCH LUB WIĘCEJ BIAŁEK SERWATKI, ZAWIERAJĄCA > 80 % MASY
BIAŁKA SERWATKI W PRZELICZENIU NA SUCHĄ MASĘ, NIEZDATNA LUB UZNANA JAKO NIEZDATNA DO KONSUMPCJI PRZEZ LUDZI

3502.20.91 ALBUMINA MLEKA, WŁĄCZNIE Z KONCENTRATAMI ZŁOŻONYMI Z DWÓCH LUB WIĘCEJ BIAŁEK SERWATKI, ZAWIERAJĄCA > 80 % MASY
BIAŁKA SERWATKI W PRZELICZENIU NA SUCHĄ MASĘ, NADAJĄCA SIĘ DO SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI, SUSZONA (NP. WARKUSZACH, ŁUSKACH,
PŁATKACH, PROSZKU)

3502.20.99 ALBUMINA MLEKA, WŁĄCZNIE Z KONCENTRATAMI ZŁOŻONYMI Z DWÓCH LUB WIĘCEJ BIAŁEK SERWATKI, ZAWIERAJĄCA > 80 % MASY
BIAŁKA SERWATKI W PRZELICZENIU NA SUCHĄ MASĘ, NADAJĄCA SIĘ DO SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI, Z WYJĄTKIEM ALBUMINY SUSZONEJ (NP.
W ARKUSZACH, ŁUSKACH, PŁATKACH, PROSZKU)

3502.90.20 ALBUMINY, NIEZDATNE LUB UZNANE JAKO NIEZDATNE DO SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI (Z WYŁĄCZENIEM ALBUMINY JAJA I ALBUMINY MLEKA
[WŁĄCZNIE Z KONCENTRATAMI ZŁOŻONYMI Z DWÓCH LUB WIĘCEJ BIAŁEK SERWATKI, ZAWIERAJĄCYMI > 80 % MASY BIAŁKA SERWATKI
W PRZELICZENIU NA SUCHĄ MASĘ])

3502.90.70 ALBUMINY NADAJĄCE SIĘ DO SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI (Z WYŁĄCZENIEM ALBUMINY JAJA I ALBUMINY MLEKA)

3502.90.90 ALBUMINIANY I POCHODNE POZOSTAŁYCH ALBUMIN

3503.00.10 ŻELATYNA, WŁĄCZNIE Z ŻELATYNĄ W ARKUSZACH PROSTOKĄTNYCH (WŁĄCZAJĄC KWADRATOWE), NAWET POWIERZCHNIOWO
OBROBIONYCH LUB BARWIONYCH) ORAZ POCHODNE ŻELATYNY (Z WYŁĄCZENIEM ŻELATYN NIECZYSTYCH)

3503.00.80 KARUK, POZOSTAŁE KLEJE POCHODZENIA ZWIERZĘCEGO (Z WYŁĄCZENIEM KLEJÓW KAZEINOWYCH OBJĘTYCH POZYCJĄ 3501)

3504.00.00 PEPTONY I ICH POCHODNE; POZOSTAŁE SUBSTANCJE BIAŁKOWE ORAZ ICH POCHODNE, GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE ANI
NIEWŁĄCZONE; PROSZEK SKÓRZANY, NAWET CHROMOWANY

3505.10.50 SKROBIE, ETEROWANE LUB ESTRYFIKOWANE (Z WYŁĄCZENIEM DEKSTRYN)

4101.20.10 CAŁE SUROWE SKÓRY I SKÓRKI BYDLĘCE (WŁĄCZAJĄC BAWOLE) LUB ZE ZWIERZĄT JEDNOKOPYTNYCH, NAWET ODWŁOSZONE LUB
DWOJONE, O MASIE JEDNOSTKOWEJ <= 16 KG, ŚWIEŻE

4101.20.30 CAŁE SUROWE SKÓRY I SKÓRKI BYDLĘCE (WŁĄCZAJĄC BAWOLE) LUB ZE ZWIERZĄT JEDNOKOPYTNYCH, NAWET ODWŁOSZONE LUB
DWOJONE, O MASIE JEDNOSTKOWEJ <= 16 KG, MOKRO SOLONE
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4101.20.50 CAŁE SUROWE SKÓRY I SKÓRKI BYDLĘCE (WŁĄCZAJĄC BAWOLE) LUB ZE ZWIERZĄT JEDNOKOPYTNYCH, NAWET ODWŁOSZONE LUB
DWOJONE, O MASIE JEDNOSTKOWEJ <= 8 KG, W PRZYPADKU GDY SĄ SUSZONE LUB <= 10 KG, W PRZYPADKU GDY SĄ SUCHO SOLONE

4101.20.90 CAŁE SUROWE SKÓRY I SKÓRKI BYDLĘCE (WŁĄCZAJĄC BAWOLE) LUB ZE ZWIERZĄT JEDNOKOPYTNYCH, NAWET ODWŁOSZONE LUB
DWOJONE, O MASIE JEDNOSTKOWEJ <= 16 KG, W PRZYPADKU GDY SĄ WAPNIONE, PIKLOWANE LUB INACZEJ KONSERWOWANE
(Z WYŁĄCZENIEM SKÓR ŚWIEŻYCH, MOKRO SOLONYCH, SUSZONYCH LUB SUCHO SOLONYCH, GARBOWANYCH LUB PERGAMINOWANYCH)

4101.50.10 CAŁE SUROWE SKÓRY I SKÓRKI BYDLĘCE (WŁĄCZAJĄC BAWOLE) LUB ZE ZWIERZĄT JEDNOKOPYTNYCH, NAWET ODWŁOSZONE LUB
DWOJONE, O MASIE JEDNOSTKOWEJ > 16 KG, ŚWIEŻE

4101.50.30 CAŁE SUROWE SKÓRY I SKÓRKI BYDLĘCE (WŁĄCZAJĄC BAWOLE) LUB ZE ZWIERZĄT JEDNOKOPYTNYCH, NAWET ODWŁOSZONE LUB
DWOJONE, O MASIE JEDNOSTKOWEJ > 16 KG, MOKRO SOLONE

4101.50.50 CAŁE SUROWE SKÓRY I SKÓRKI BYDLĘCE (WŁĄCZAJĄC BAWOLE) LUB ZE ZWIERZĄT JEDNOKOPYTNYCH, NAWET ODWŁOSZONE LUB
DWOJONE, O MASIE JEDNOSTKOWEJ > 16 KG, SUSZONE LUB SUCHO SOLONE

4101.50.90 SKÓRY I SKÓRKI BYDLĘCE (WŁĄCZAJĄC BAWOLE) LUB ZE ZWIERZĄT JEDNOKOPYTNYCH, NAWET ODWŁOSZONE LUB DWOJONE, O MASIE
JEDNOSTKOWEJ > 16 KG, WAPNIONE, PIKLOWANE LUB INACZEJ KONSERWOWANE (Z WYŁĄCZENIEM SKÓR ŚWIEŻYCH, MOKRO SOLONYCH,
SUSZONYCH LUB SUCHO SOLONYCH, GARBOWANYCH LUB PERGAMINOWANYCH)

4101.90.00 KRUPONY, PÓŁKRUPONY I BOKI ORAZ DWOJONE SKÓRY I SKÓRKI BYDLĘCE (WŁĄCZAJĄC BAWOLE) LUB ZE ZWIERZĄT JEDNOKOPYTNYCH,
NAWET ODWŁOSZONE, ŚWIEŻE, SUSZONE, WAPNIONE, PIKLOWANE LUB INACZEJ KONSERWOWANE ORAZ SKÓRY I SKÓRKI O MASIE
JEDNOSTKOWEJ > 8 KG

4102.10.10 SUROWE SKÓRY I SKÓRKI JAGNIĘCE, Z WEŁNĄ, ŚWIEŻE LUB SOLONE, SUSZONE, WAPNIONE, PIKLOWANE LUB INACZEJ KONSERWOWANE
(Z WYŁĄCZENIEM JAGNIĄT ASTRACHAŃSKICH, SZEROKOOGONOWYCH, KARAKUŁOWYCH, PERSKICH LUB PODOBNYCH, A TAKŻE JAGNIĄT
INDYJSKICH, CHIŃSKICH, MONGOLSKICH LUB TYBETAŃSKICH)

4102.10.90 SUROWE SKÓRY I SKÓRKI OWCZE, Z WEŁNĄ, ŚWIEŻE LUB SOLONE, SUSZONE, WAPNIONE, PIKLOWANE LUB INACZEJ KONSERWOWANE
(Z WYŁĄCZENIEM SKÓR JAGNIĘCYCH)

4102.21.00 SUROWE SKÓRY I SKÓRKI OWCZE I JAGNIĘCE, BEZ WEŁNY, PIKLOWANE, NAWET DWOJONE

4102.29.00 SUROWE SKÓRY I SKÓRKI OWCZE I JAGNIĘCE, BEZ WEŁNY, ŚWIEŻE LUB SOLONE, SUSZONE, WAPNIONE LUB INACZEJ KONSERWOWANE,
NAWET DWOJONE (Z WYŁĄCZENIEM SKÓR PIKLOWANYCH LUB PERGAMINOWANYCH)

4103.10.20 SKÓRY I SKÓRKI Z KÓZ LUB KOŹLĄT, ŚWIEŻE, NAWET ODWŁOSZONE LUB DWOJONE (Z WYŁĄCZENIEM SKÓR I SKÓREK Z KÓZ LUB KOŹLĄT
Z JEMENU, MONGOLII LUB TYBETU, Z SIERŚCIĄ)

4103.10.50 SUROWE SKÓRY I SKÓRKI Z KÓZ LUB KOŹLĄT, SOLONE LUB SUSZONE, NAWET ODWŁOSZONE LUB DWOJONE (Z WYŁĄCZENIEM SKÓR
I SKÓREK Z KÓZ LUB KOŹLĄT Z JEMENU, MONGOLII LUB TYBETU, Z SIERŚCIĄ)

4103.10.90 SUROWE SKÓRY I SKÓRKI Z KÓZ LUB KOŹLĄT, WAPNIONE, PIKLOWANE LUB INACZEJ KONSERWOWANE, NAWET ODWŁOSZONE LUB
DWOJONE (Z WYŁĄCZENIEM ŚWIEŻYCH, SOLONYCH, SUSZONYCH I PERGAMINOWANYCH, A TAKŻE SKÓR I SKÓREK Z KÓZ LUB KOŹLĄT
Z JEMENU, MONGOLII LUB TYBETU, Z SIERŚCIĄ)

4103.20.00 SUROWE SKÓRY I SKÓRKI Z GADÓW, ŚWIEŻE LUB SOLONE, SUSZONE, WAPNIONE, PIKLOWANE LUB INACZEJ KONSERWOWANE
(Z WYŁĄCZENIEM PERGAMINOWANYCH)

4103.30.00 SUROWE SKÓRY I SKÓRKI ZE ŚWIŃ, ŚWIEŻE LUB SOLONE, SUSZONE, WAPNIONE, PIKLOWANE LUB INACZEJ KONSERWOWANE, NAWET
ODWŁOSZONE LUB DWOJONE (Z WYŁĄCZENIEM PERGAMINOWANYCH)

4103.90.00 SUROWE SKÓRY I SKÓRKI, ŚWIEŻE LUB SOLONE, SUSZONE, WAPNIONE, PIKLOWANE LUB INACZEJ KONSERWOWANE, NAWET ODWŁOSZONE
LUB DWOJONE, WŁĄCZNIE ZE SKÓRAMI Z PTAKÓW BEZ PIÓR LUB PUCHU (Z WYŁĄCZENIEM PERGAMINOWANYCH ORAZ SKÓR I SKÓREK
BYDLĘCYCH (WŁĄCZAJĄC BAWOLE) LUB ZE ZWIERZĄT JEDNOKOPYTNYCH)

4301.10.00 SUROWE SKÓRY FUTERKOWE SUROWE, Z NOREK, CAŁE, NAWET Z ŁBEM, OGONEM LUB ŁAPAMI

4301.30.00 SKÓRY FUTERKOWE SUROWE Z JAGNIĄT, TAKICH JAK: ASTRACHAŃSKIE, SZEROKOOGONOWE, KARAKUŁOWE, PERSKIE I PODOBNE,
INDYJSKIE, CHIŃSKIE, MONGOLSKIE LUB TYBETAŃSKIE, CAŁE, NAWET Z ŁBEM, OGONEM LUB ŁAPAMI

4301.60.00 SUROWE SKÓRY FUTERKOWE SUROWE Z LISÓW, CAŁE, NAWET Z ŁBEM, OGONEM LUB ŁAPAMI

4301.70.10 SUROWE SKÓRY FUTERKOWE SUROWE ZE SZCZENIĄT FOCZYCH Z GATUNKU „HARP” (WHITECOATS) LUB ZE SZCZENIĄT FOCZYCH
Z GATUNKU „HOODED” (BLUE-BACKS), CAŁE, NAWET Z ŁBEM, OGONEM LUB ŁAPAMI

4301.70.90 SUROWE SKÓRY FUTERKOWE Z FOK Z GATUNKU „TRUE” I „EARED” CAŁE, NAWET Z ŁBEM, OGONEM LUB ŁAPAMI (Z WYŁĄCZENIEM SKÓR ZE
SZCZENIĄT FOCZYCH Z GATUNKU „HARP” (WHITECOATS) LUB ZE SZCZENIĄT FOCZYCH Z GATUNKU „HOODED” (BLUE-BACKS))

4301.80.10 SKÓRY FUTERKOWE SUROWE Z WYDR MORSKICH LUB Z NUTRII, CAŁE, NAWET Z ŁBEM, OGONEM LUB ŁAPAMI
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4301.80.30 SKÓRY FUTERKOWE SUROWE, ZE ŚWISTAKÓW, CAŁE, NAWET Z ŁBEM, OGONEM LUB ŁAPAMI

4301.80.50 SKÓRY FUTERKOWE SUROWE ZE WSZYSTKICH RODZAJÓW DZIKICH KOTÓW, NAWET Z ŁBEM, OGONEM LUB ŁAPAMI

4301.80.80 SKÓRY FUTERKOWE SUROWE CAŁE, NAWET Z ŁBEM, OGONEM LUB ŁAPAMI (Z WYŁĄCZENIEM SKÓR Z NOREK, Z JAGNIĄT ASTRACHAŃSKICH,
SZEROKOOGONOWYCH, KARAKUŁOWYCH, PERSKICH I PODOBNYCH, INDYJSKICH, CHIŃSKICH, MONGOLSKICH LUB TYBETAŃSKICH, Z LISÓW,
FOK, WYDR MORSKICH, NUTRII, ŚWISTAKÓW ORAZ DZIKICH KOTÓW)

4301.80.95 SKÓRY FUTERKOWE SUROWE CAŁE, NAWET Z ŁBEM, OGONEM LUB ŁAPAMI (Z WYŁĄCZENIEM SKÓR Z NOREK, Z JAGNIĄT ASTRACHAŃSKICH,
SZEROKOOGONOWYCH, KARAKUŁOWYCH, PERSKICH I PODOBNYCH, INDYJSKICH, CHIŃSKICH, MONGOLSKICH LUB TYBETAŃSKICH, Z LISÓW,
FOK, WYDR MORSKICH, NUTRII, ŚWISTAKÓW ORAZ DZIKICH KOTÓW)

4301.90.00 ŁBY, OGONY, ŁAPY I POZOSTAŁE CZĘŚC I LUB KAWAŁKI, NADAJĄCE SIĘ DO WYKORZYSTANIA W KUŚNIERSTWIE

5001.00.00 KOKONY JEDWABNIKÓW NADAJĄCE SIĘ DO MOTANIA

5002.00.00 JEDWAB SUROWY, NIEPRZĘDZONY ANI NIESKRĘCANY

5003.10.00 ODPADY JEDWABIU (WŁĄCZNIE Z KOKONAMI NIENADAJĄCYMI SIĘ DO MOTANIA, ODPADAMI PRZĘDZY I SZARPANKĄ ROZWŁÓKNIONĄ),
NIEZGRZEBLONE ANI NIECZESANE

5003.90.00 ODPADY JEDWABIU (WŁĄCZNIE Z KOKONAMI NIENADAJĄCYMI SIĘ DO MOTANIA, ODPADAMI PRZĘDZY I SZARPANKĄ ROZWŁÓKNIONĄ),
ZGRZEBLONE LUB CZESANE

5101.11.00 WEŁNA POTNA, WŁĄCZNIE Z WEŁNĄ PRANĄ Z DRUGIEJ STRZYŻY, NIEZGRZEBLONA ANI NIECZESANA

5101.19.00 WEŁNA POTNA, WŁĄCZNIE Z WEŁNĄ PRANĄ, NIEZGRZEBLONA ANI NIECZESANA (Z WYŁĄCZENIEM WEŁNY STRZYŻONEJ)

5101.21.00 WEŁNA STRZYŻONA, ODTŁUSZCZONA, NIEKARBONIZOWANA, NIEZGRZEBLONA ANI NIECZESANA

5101.29.00 WEŁNA ODTŁUSZCZONA, NIEKARBONIZOWANA, NIEZGRZEBLONA ANI NIECZESANA (Z WYŁĄCZENIEM WEŁNY STRZYŻONEJ)

5101.30.00 WEŁNA KARBONIZOWANA, NIEZGRZEBLONA ANI NIECZESANA

5102.11.00 CIENKA SIERŚĆ ZWIERZĘCA Z KÓZ KASZMIRSKICH, NIEZGRZEBLONA ANI NIECZESANA

5102.19.10 CIENKA SIERŚĆ ZWIERZĘCA Z KRÓLIKA ANGORSKIEGO, NIEZGRZEBLONA ANI NIECZESANA

5102.19.30 CIENKA SIERŚĆ ZWIERZĘCA Z ALPAKI, LAMY LUB WIGONIA, NIEZGRZEBLONA ANI NIECZESANA

5102.19.40 CIENKA SIERŚĆ ZWIERZĘCA Z WIELBŁĄDA LUB JAKA, LUB KÓZ ANGORSKICH, TYBETAŃSKICH LUB PODOBNYCH KÓZ, NIEZGRZEBLONA ANI
NIECZESANA

5102.19.90 CIENKA SIERŚĆ ZWIERZĘCA Z KRÓLIKA (INNEGO NIŻ KRÓLIKA ANGORSKIEGO), ZAJĄCA, BOBRA, NUTRII LUB PIŻMOWCA, NIEZGRZEBLONA
ANI NIECZESANA

5102.20.00 GRUBA SIERŚĆ ZWIERZĘCA NIEZGRZEBLONA ANI NIECZESANA (Z WYŁĄCZENIEM WEŁNY, SIERŚCI I SZCZECINY UŻYWANYCH DO PRODUKCJI
MIOTŁ I SZCZOTEK ORAZ WŁOSIA KOŃSKIEGO Z GRZYWY LUB OGONA)

5103.10.10 WYCZESY Z WEŁNY LUB CIENKIEJ SIERŚCI ZWIERZĘCEJ, NIEKARBONIZOWANE (Z WYŁĄCZENIEM SZARPANKI ROZWŁÓKNIONEJ)

5103.10.90 WYCZESY Z WEŁNY LUB CIENKIEJ SIERŚCI ZWIERZĘCEJ, KARBONIZOWANE (Z WYŁĄCZENIEM SZARPANKI ROZWŁÓKNIONEJ)

5103.20.10 ODPADY PRZĘDZY Z WEŁNY LUB CIENKIEJ SIERŚCI ZWIERZĘCEJ

5103.20.91 ODPADY Z WEŁNY LUB CIENKIEJ SIERŚCI ZWIERZĘCEJ, NIEKARBONIZOWANE (Z WYŁĄCZENIEM ODPADÓW Z PRZĘDZY, WYCZESÓW
I SZARPANKI ROZWŁÓKNIONEJ)

5103.20.99 ODPADY Z WEŁNY LUB CIENKIEJ SIERŚCI ZWIERZĘCEJ, KARBONIZOWANE (Z WYŁĄCZENIEM ODPADÓW Z PRZĘDZY, WYCZESÓW I SZARPANKI
ROZWŁÓKNIONEJ)

5103.30.00 ODPADY GRUBEJ SIERŚCI ZWIERZĘCEJ, WŁĄCZAJĄC ODPADY Z PRZĘDZY (Z WYŁĄCZENIEM SZARPANKI ROZWŁÓKNIONEJ, ODPADÓW
Z SIERŚCI I SZCZECINY UŻYWANYCH DO PRODUKCJI MIOTEŁ I SZCZOTEK ORAZ ODPADÓW Z WŁOSIA KOŃSKIEGO Z GRZYWY LUB OGONA)

5201.00.10 BAWEŁNA, NIEZGRZEBLONA ANI NIECZESANA, HIGROSKOPIJNA LUB BIELONA

5201.00.90 BAWEŁNA, NIEZGRZEBLONA ANI NIECZESANA (Z WYŁĄCZENIEM BAWEŁNY HIGROSKOPIJNEJ I BIELONEJ)

5202.10.00 ODPADY BAWEŁNIANE PRZĘDZY

5202.91.00 SZARPANKA ROZWŁÓKNIONA Z BAWEŁNY

5202.99.00 ODPADY BAWEŁNIANE (Z WYŁĄCZENIEM ODPADÓW Z PRZĘDZY I SZARPANKI ROZWŁÓKNIONEJ)
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Bezcłowe dla ilości nieograniczonych od dnia wejścia w życie niniejszej umowy

Kod HS (1) Opis

5203.00.00 BAWEŁNA, ZGRZEBLONA LUB CZESANA

5301.10.00 LEN SUROWY LUB ROSZONY

5301.21.00 LEN MIĘDLONY LUB TRZEPANY

5301.29.00 LEN, CZESANY LUB PRZEROBIONY W INNY SPOSÓB, ALE NIEPRZĘDZIONY (Z WYŁĄCZENIEM LNU MIĘDLONEGO, TRZEPANEGO I ROSZONEGO)

5301.30.10 PAKUŁY LNIANE

5301.30.90 ODPADY LNIANE (WŁĄCZNIE Z ODPADAMI Z PRZĘDZY I SZARPANKĄ ROZWŁÓKNIONĄ)

5302.10.00 KONOPIE SIEWNE (CANNABIS SATIVA), SUROWE LUB ROSZONE

5302.90.00 KONOPIE SIEWNE (CANNABIS SATIVA), PRZEROBIONE, ALE NIEPRZĘDZIONE; ODPADY I PAKUŁY KONOPI SIEWNYCH (WŁĄCZNIE Z ODPADAMI
PRZĘDZY I SZARPANKĄ ROZWŁÓKNIONĄ)

(1) W rozumieniu ustawy o taryfie celnej nr 8981 z dnia 12 grudnia 2003 r. „do zatwierdzenia na poziomie taryfy celnej” Republiki Albanii (Dziennik Urzędowy nr 82 i 82/1 z 2002 r.) zmienionej ustawą

nr 9159 z dnia 8 grudnia 2003 r. (Dziennik Urzędowy nr 105 z 2003 r.) i ustawą nr 9330 z dnia 6 grudnia 2004 r. (Dziennik Urzędowy nr 103 z 2004 r.).
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ZAŁĄCZNIK IIb (USS załącznik IIb)

ULGI CELNE STOSOWANE PRZEZ ALBANIĘ WOBEC PODSTAWOWYCH PRODUKTÓW ROLNYCH
POCHODZĄCYCH ZE WSPÓLNOTY

(o których mowa w art. 27 ust. 3 lit. b))

Należności celne dotyczące produktów wymienionych w niniejszym załączniku będą obniżane i znoszone zgodnie
z następującym harmonogramem:

— z dniem wejścia w życie umowy należności celne przywozowe zostaną obniżone do 90 % podstawowej stawki celnej,

— dnia 1 stycznia pierwszego roku po wejściu w życie niniejszej umowy należności celne przywozowe zostaną
obniżone do 80 % podstawowej stawki celnej,

— dnia 1 stycznia drugiego roku po wejściu w życie niniejszej umowy należności celne przywozowe zostaną obniżone
do 60 % podstawowej stawki celnej,

— dnia 1 stycznia trzeciego roku po wejściu w życie niniejszej umowy należności celne przywozowe zostaną obniżone
do 40 % podstawowej stawki celnej,

— dnia 1 stycznia czwartego roku po wejściu w życie niniejszej umowy należności celne przywozowe zostaną obniżone
do 0 % podstawowej stawki celnej.

Kod HS (1) Opis

0101.90.11 KONIE DO UBOJU

0101.90.19 KONIE ŻYWE (Z WYŁĄCZENIEM ZWIERZĄT HODOWLANYCH CZYSTEJ KRWI I DO UBOJU)

0101.90.30 OSŁY ŻYWE

0101.90.90 MUŁY I OSŁOMUŁY, ŻYWE

0206.10.91 ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE JADALNE WĄTROBY Z BYDŁA (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI WYROBÓW FARMACEUTYCZNYCH)

0206.10.95 ŚWIEŻA LUB SCHŁODZONA JADALNA PRZEPONA GRUBA I PRZEPONA CIENKA Z BYDŁA (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI WYROBÓW
FARMACEUTYCZNYCH)

0206.10.99 ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE JADALNE PODROBY Z BYDŁA (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI WYROBÓW FARMACEUTYCZNYCH, WĄTRÓB
ORAZ PRZEPONY GRUBEJ I PRZEPONY CIENKIEJ)

0206.21.00 ZAMROŻONE JADALNE OZORY Z BYDŁA

0206.22.00 MROŻONE JADALNE WĄTROBY Z BYDŁA

0206.29.91 ZAMROŻONA JADALNA PRZEPONA GRUBA I PRZEPONA CIENKA Z BYDŁA (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI WYROBÓW FARMACEUTYCZ-
NYCH)

0206.29.99 ZAMROŻONE JADALNE PODROBY Z BYDŁA (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI WYROBÓW FARMACEUTYCZNYCH, WĄTRÓB, OZORÓWORAZ
PRZEPONY GRUBEJ I PRZEPONY CIENKIEJ)

0206.30.20 ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE JADALNE WĄTROBY ZE ŚWIŃ DOMOWYCH

0206.30.30 ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE JADALNE PODROBY ZE ŚWIŃ DOMOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM WĄTRÓB)

0206.30.80 ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE JADALNE PODROBY ZE ŚWIŃ NIEDOMOWYCH

0206.41.20 ZAMROŻONE JADALNE WĄTROBY ZE ŚWIŃ DOMOWYCH

0206.41.80 ZAMROŻONE JADALNE WĄTROBY ZE ŚWIŃ NIEDOMOWYCH

0206.49.20 ZAMROŻONE JADALNE PODROBY ZE ŚWIŃ DOMOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM WĄTRÓB)

0206.49.80 ZAMROŻONE JADALNE PODROBY ZE ŚWIŃ NIEDOMOWYCH (Z WYŁĄCZENIEM WĄTRÓB)

0206.80.91 ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE JADALNE PODROBY Z KONI, OSŁÓW, MUŁÓW I OSŁOMUŁÓW (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI WYROBÓW
FARMACEUTYCZNYCH)
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Kod HS (1) Opis

0206.80.99 ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE JADALNE PODROBY Z OWIEC I KÓZ (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI WYROBÓW FARMACEUTYCZNYCH)

0206.90.91 ZAMROŻONE JADALNE PODROBY Z KONI, OSŁÓW, MUŁÓW I OSŁOMUŁÓW (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI WYROBÓW
FARMACEUTYCZNYCH)

0206.90.99 ZAMROŻONE JADALNE PODROBY Z OWIEC I KÓZ (Z WYŁĄCZENIEM DO PRODUKCJI WYROBÓW FARMACEUTYCZNYCH)

0208.10.11 MIĘSO I PODROBY JADALNE Z KRÓLIKÓW DOMOWYCH, ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE

0208.10.19 MIĘSO I PODROBY JADALNE Z KRÓLIKÓW DOMOWYCH, ZAMROŻONE

0208.10.90 ŚWIEŻE, SCHŁODZONE LUB ZAMROŻONE MIĘSO I JADALNE PODROBY Z KRÓLIKÓW NIEDOMOWYCH I ZAJĘCY

0208.20.00 ŚWIEŻE, SCHŁODZONE LUB ZAMROŻONE ŻABIE UDKA

0208.40.10 ŚWIEŻE, SCHŁODZONE LUB ZAMROŻONE MIĘSO Z WIELORYBÓW

0208.90.10 ŚWIEŻE, SCHŁODZONE LUB ZAMROŻONE MIĘSO I JADALNE PODROBY Z GOŁĘBI DOMOWYCH

0208.90.20 MIĘSO I PODROBY JADALNE Z PRZEPIÓREK, ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE

0208.90.40 MIĘSO I PODROBY JADALNE Z DZICZYZNY, ŚWIEŻE, SCHŁODZONE LUB ZAMROŻONE (Z WYŁĄCZENIEM KRÓLIKÓW, ZAJĘCY, ŚWIŃ
I PRZEPIÓREK)

0208.90.55 ŚWIEŻE, SCHŁODZONE LUB ZAMROŻONE MIĘSO Z FOK

0208.90.60 ŚWIEŻE, SCHŁODZONE LUB ZAMROŻONE MIĘSO I JADALNE PODROBY Z RENIFERÓW

0208.90.95 ŚWIEŻE, SCHŁODZONE LUB ZAMROŻONE MIĘSO I JADALNE PODROBY (Z WYŁĄCZENIEM BYDŁA, ŚWIŃ, OWIEC, KÓZ, KONI, OSŁÓW, MUŁÓW,
OSŁOMUŁÓW, DROBIU „PTACTWO Z GATUNKU GALLUS DOMESTICUS, KACZEK, GĘSI, INDYKÓW I PERLICZEK”, KRÓLIKÓW, ZAJĘCY,
NACZELNYCH, WIELORYBÓW)

0209.00.11 ŚWIEŻY, SCHŁODZONY LUB ZAMROŻONY TŁUSZCZ PODSKÓRNY ZE ŚWIŃ, SOLONY LUB W SOLANCE

0209.00.19 SUSZONY LUB WĘDZONY TŁUSZCZ PODSKÓRNY ZE ŚWIŃ

0209.00.30 TŁUSZCZ ZE ŚWIŃ, NIEWYTAPIANY

0209.00.90 TŁUSZCZ DROBIOWY, NIEWYTAPIANY

0403.90.11 MAŚLANKA, MLEKO ZSIADŁE I ŚMIETANA KWAŚNA, KEFIR I INNE SFERMENTOWANE LUB ZAKWASZONE MLEKO I ŚMIETANA, W POSTACI
STAŁEJ, NIESŁODZONE, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU =< 1,5 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM JOGURTU LUB PRODUKTÓW Z DODATKIEM OWOCÓW,
ORZECHÓW LUB KAKAO)

0403.90.13 MAŚLANKA, MLEKO ZSIADŁE I ŚMIETANA KWAŚNA, KEFIR I INNE SFERMENTOWANE LUB ZAKWASZONE MLEKO I ŚMIETANA, W POSTACI
STAŁEJ, NIESŁODZONE, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU > 1,5 %, LECZ =< 27 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM JOGURTU LUB PRODUKTÓW
Z DODATKIEM OWOCÓW, ORZECHÓW LUB KAKAO)

0403.90.19 MAŚLANKA, MLEKO ZSIADŁE I ŚMIETANA KWAŚNA, KEFIR I INNE SFERMENTOWANE LUB ZAKWASZONE MLEKO I ŚMIETANA, W POSTACI
STAŁEJ, NIESŁODZONE, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU > 27 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM JOGURTU LUB PRODUKTÓW ZAWIERAJĄCYCH DODATEK
OWOCÓW, ORZECHÓW LUB KAKAO)

0403.90.31 MAŚLANKA, MLEKO ZSIADŁE I ŚMIETANA KWAŚNA, KEFIR I INNE SFERMENTOWANE LUB ZAKWASZONE MLEKO I ŚMIETANA, W POSTACI
STAŁEJ, SŁODZONE, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU =< 1,5 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM JOGURTU LUB PRODUKTÓW ZAWIERAJĄCYCH DODATEK
OWOCÓW, ORZECHÓW LUB KAKAO)

0403.90.33 MAŚLANKA, MLEKO ZSIADŁE I ŚMIETANA KWAŚNA, KEFIR I INNE SFERMENTOWANE LUB ZAKWASZONE MLEKO I ŚMIETANA, W POSTACI
STAŁEJ, SŁODZONE, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU > 1,5 %, LECZ =< 27 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM JOGURTU LUB PRODUKTÓW
ZAWIERAJĄCYCH DODATEK OWOCÓW, ORZECHÓW LUB KAKAO)

0403.90.39 MAŚLANKA, MLEKO ZSIADŁE I ŚMIETANA KWAŚNA, KEFIR I INNE SFERMENTOWANE LUB ZAKWASZONE MLEKO I ŚMIETANA, W POSTACI
STAŁEJ, SŁODZONE, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU > 27 % MASY(Z WYŁĄCZENIEM JOGURTU LUB Z PRODUKTÓW ZAWIERAJĄCYCH DODATEK
OWOCÓW, ORZECHÓW LUB KAKAO)

0403.90.51 MAŚLANKA, MLEKO ZSIADŁE I ŚMIETANA KWAŚNA, KEFIR I INNE SFERMENTOWANE LUB ZAKWASZONE MLEKO I ŚMIETANA, NAWET
ZAGĘSZCZONE, NIESŁODZONE, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU =< 3 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM PRODUKTÓW W POSTACI STAŁEJ, JOGURTU LUB
PRODUKTÓW AROMATYZOWANYCH LUB ZAWIERAJĄCYCH DODATEK OWOCÓW, ORZECHÓW LUB KAKAO)
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Kod HS (1) Opis

0403.90.53 MAŚLANKA, MLEKO ZSIADŁE I ŚMIETANA KWAŚNA, KEFIR I INNE SFERMENTOWANE LUB ZAKWASZONE MLEKO I ŚMIETANA, NAWET
ZAGĘSZCZONE, NIESŁODZONE, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU > 3 %, ALE =< 6 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM PRODUKTÓW W POSTACI STAŁEJ,
JOGURTU LUB PRODUKTÓW AROMATYZOWANYCH LUB ZAWIERAJĄCYCH DODATEK OWOCÓW, ORZECHÓW)

0403.90.59 MAŚLANKA, MLEKO ZSIADŁE I ŚMIETANA KWAŚNA, KEFIR I INNE SFERMENTOWANE LUB ZAKWASZONE MLEKO I ŚMIETANA, NAWET
ZAGĘSZCZONE, NIESŁODZONE, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU > 6 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM PRODUKTÓW W POSTACI STAŁEJ, JOGURTU LUB
PRODUKTÓW AROMATYZOWANYCH LUB ZAWIERAJĄCYCH DODATEK OWOCÓW, ORZECHÓW LUB KAKAO)

0403.90.61 MAŚLANKA, MLEKO ZSIADŁE I ŚMIETANA KWAŚNA, KEFIR I INNE SFERMENTOWANE LUB ZAKWASZONE MLEKO I ŚMIETANA, NAWET
ZAGĘSZCZONE, SŁODZONE, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU =< 3 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM PRODUKTÓW W POSTACI STAŁEJ, JOGURTU LUB
PRODUKTÓW AROMATYZOWANYCH LUB ZAWIERAJĄCYCH DODATEK OWOCÓW, ORZECHÓW LUB KAKAO)

0403.90.63 MAŚLANKA, MLEKO ZSIADŁE I ŚMIETANA KWAŚNA, KEFIR I INNE SFERMENTOWANE LUB ZAKWASZONE MLEKO I ŚMIETANA, NAWET
ZAGĘSZCZONE, SŁODZONE, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU > 3 %, ALE =< 6 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM PRODUKTÓW W POSTACI STAŁEJ,
JOGURTU LUB PRODUKTÓW AROMATYZOWANYCH LUB ZAWIERAJĄCYCH DODATEK OWOCÓW, ORZECHÓW)

0403.90.69 MAŚLANKA, MLEKO ZSIADŁE I ŚMIETANA KWAŚNA, KEFIR I INNE SFERMENTOWANE LUB ZAKWASZONE MLEKO I ŚMIETANA, NAWET
ZAGĘSZCZONE, SŁODZONE, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU > 6 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM PRODUKTÓW W POSTACI STAŁEJ, JOGURTU LUB
PRODUKTÓW AROMATYZOWANYCH LUB ZAWIERAJĄCYCH DODATEK OWOCÓW, ORZECHÓW LUB KAKAO)

0404.10.26 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, W PROSZKU, GRANULKACH LUB W INNEJ STAŁEJ POSTACI, ZAWIERAJĄCA DODATEK CUKRU
LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” <= 15 % MASY I O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU
<= 1,5 % MASY

0404.10.28 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, W PROSZKU, GRANULKACH LUB W INNEJ STAŁEJ POSTACI, ZAWIERAJĄCA DODATEK CUKRU
LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” <= 15 % MASY I O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU
> 1,5 %, ALE <= 27 % MASY

0404.10.32 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, W PROSZKU, GRANULKACH LUB W INNEJ STAŁEJ POSTACI, ZAWIERAJĄCA DODATEK CUKRU
LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” <= 15 % MASY I O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU
> 27 % MASY

0404.10.34 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, W PROSZKU, GRANULKACH LUB W INNEJ STAŁEJ POSTACI, ZAWIERAJĄCA DODATEK CUKRU
LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” > 15 % MASY I O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU
<= 1,5 % MASY

0404.10.36 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, W PROSZKU, GRANULKACH LUB W INNEJ STAŁEJ POSTACI, ZAWIERAJĄCA DODATEK CUKRU
LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” > 15 % MASY I O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU
> 1,5 %, ALE <= 27 % MASY

0404.10.38 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, W PROSZKU, GRANULKACH LUB W INNEJ STAŁEJ POSTACI, ZAWIERAJĄCA DODATEK CUKRU
LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” > 15 % MASY I O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU
> 27 % MASY

0404.10.48 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, NAWET ZAGĘSZCZONA, ALE NIE W PROSZKU, GRANULKACH ANI INNEJ STAŁEJ POSTACI,
NIEZAWIERAJĄCA DODATKU CUKRU ANI INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” <= 15 %
MASY

0404.10.52 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, NAWET ZAGĘSZCZONA, ALE NIE W PROSZKU, GRANULKACH ANI INNEJ STAŁEJ POSTACI,
NIEZAWIERAJĄCA DODATKU CUKRU ANI INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” <= 15 %
MASY

0404.10.54 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, NAWET ZAGĘSZCZONA, ALE NIE W PROSZKU, GRANULKACH ANI INNEJ STAŁEJ POSTACI,
NIEZAWIERAJĄCA DODATKU CUKRU ANI INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O AWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” <= 15 %
MASY

0404.10.56 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, NAWET ZAGĘSZCZONA, ALE NIE W PROSZKU, GRANULKACH ANI INNEJ STAŁEJ POSTACI,
NIEZAWIERAJĄCA DODATKU CUKRU ANI INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” > 15 %
MASY

0404.10.58 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, NAWET ZAGĘSZCZONA, ALE NIE W PROSZKU, GRANULKACH ANI INNEJ STAŁEJ POSTACI,
NIEZAWIERAJĄCA DODATKU CUKRU ANI INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” > 15 %
MASY

0404.10.62 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, NAWET ZAGĘSZCZONA, ALE NIE W PROSZKU, GRANULKACH ANI INNEJ STAŁEJ POSTACI,
NIEZAWIERAJĄCA DODATKU CUKRU ANI INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” > 15 %
MASY

0404.10.72 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, NAWET ZAGĘSZCZONA, ALE NIE W PROSZKU, GRANULKACH ANI INNEJ STAŁEJ POSTACI,
ZAWIERAJĄCA DODATEK CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” <=15 % MASY

0404.10.74 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, NAWET ZAGĘSZCZONA, ALE NIE W PROSZKU, GRANULKACH ANI INNEJ STAŁEJ POSTACI,
ZAWIERAJĄCA DODATEK CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” <=15 % MASY

0404.10.76 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, NAWET ZAGĘSZCZONA, ALE NIE W PROSZKU, GRANULKACH ANI INNEJ STAŁEJ POSTACI,
ZAWIERAJĄCA DODATEK CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” <= 15 % MASY
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0404.10.78 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, NAWET ZAGĘSZCZONA, ALE NIE W PROSZKU, GRANULKACH ANI INNEJ STAŁEJ POSTACI,
ZAWIERAJĄCA DODATEK CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” >= 15 % MASY

0404.10.82 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, NAWET ZAGĘSZCZONA, ALE NIE W PROSZKU, GRANULKACH ANI INNEJ STAŁEJ POSTACI,
ZAWIERAJĄCA DODATEK CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” >= 15 % MASY

0404.10.84 SERWATKA I SERWATKA ZMODYFIKOWANA, NAWET ZAGĘSZCZONA, ALE NIE W PROSZKU, GRANULKACH ANI INNEJ STAŁEJ POSTACI,
ZAWIERAJĄCA DODATEK CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI BIAŁKA „ZAWARTOŚĆ AZOTU × 6,38” >= 15 % MASY

0404.90.21 PRODUKTY SKŁADAJĄCE SIĘ ZE SKŁADNIKÓW NATURALNEGO MLEKA, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU CUKRU ANI INNEGO ŚRODKA
SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU <= 1,5 % WAGI, GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE

0404.90.23 PRODUKTY SKŁADAJĄCE SIĘ ZE SKŁADNIKÓW NATURALNEGO MLEKA, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU CUKRU ANI INNEGO ŚRODKA
SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU > 1,5 %, LECZ <= 27 % WAGI, GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE

0404.90.29 PRODUKTY SKŁADAJĄCE SIĘ ZE SKŁADNIKÓW NATURALNEGO MLEKA, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU CUKRU ANI INNEGO ŚRODKA
SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU > 27 % WAGI, GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE

0404.90.81 PRODUKTY SKŁADAJĄCE SIĘ ZE SKŁADNIKÓW NATURALNEGO MLEKA, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA
SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU <= 1,5 % WAGI, GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE

0404.90.83 PRODUKTY SKŁADAJĄCE SIĘ ZE SKŁADNIKÓW NATURALNEGO MLEKA, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA
SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU > 1,5 %, ALE <= 27 % WAGI, GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE

0404.90.89 PRODUKTY SKŁADAJĄCE SIĘ ZE SKŁADNIKÓW NATURALNEGO MLEKA, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA
SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU > 27 % WAGI, GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE

0405.20.90 PRODUKTY MLECZARSKIE DO SMAROWANIA O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU > 75 %, LECZ < 80 % MASY

0405.90.10 MASŁO I POZOSTAŁE TŁUSZCZE ORAZ OLEJE OTRZYMANE Z MLEKA O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU >= 99,3 % MASY ORAZ O ZAWARTOŚCI
WODY <= 0,5 % MASY

0405.90.90 TŁUSZCZE ORAZ OLEJE OTRZYMANE Z MLEKA, MASŁO ODWODNIONE I KLAROWANE MASŁO (Z WYŁĄCZENIEM PRODUKTÓW
O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU >= 99,3 % MASY ORAZ O ZAWARTOŚCI WODY <= 0,5 % MASY, ORAZ MASŁA NATURALNEGO, MASŁA
ODTWARZANEGO I MASŁA Z SERWATKI)

0406.10.20 SER (NIEDOJRZEWAJĄCY I NIEWĘDZONY) ŚWIEŻY, WŁĄCZNIE Z SEREM SERWATKOWYM I TWAROGIEM, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU =< 40 %
MASY

0406.10.80 SER (NIEDOJRZEWAJĄCY I NIEWĘDZONY) ŚWIEŻY, WŁĄCZNIE Z SEREM SERWATKOWYM I TWAROGIEM, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU > 40 %
MASY

0406.20.10 SER ZIOŁOWY GLARUS, TARTY LUB PROSZKOWANY

0406.20.90 SER TARTY LUB PROSZKOWANY (Z WYŁĄCZENIEM SERA ZIOŁOWEGO GLARUS)

0406.30.10 SER PRZETWORZONY (SER TOPIONY), INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY, DO PRODUKCJI KTÓREGO NIE UŻYTO INNYCH SERÓW, JAK
EMMENTALER, GRUYÈRE I APPENZELL I KTÓRY MOŻE ZAWIERAĆ JAKO DODATEK ZIOŁOWY SER GLARUS (ZNANY JAKO SCHABZIGER),
PAKOWANY DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ

0406.30.31 SER PRZETWORZONY (SER TOPIONY), INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU <= 36 % MASY I O ZAWARTOŚCI
TŁUSZCZU W SUCHEJ MASIE <= 48 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM PRZETWORZONYCH MIESZANEK SEROWYCH SKŁADAJĄCYCH SIĘ Z SERA
EMMENTALER, GRUYERE I APPENZELL)

0406.30.39 SER PRZETWORZONY (SER TOPIONY), INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU <= 36 % MASY I O ZAWARTOŚCI
TŁUSZCZU W SUCHEJ MASIE > 48 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM PRZETWORZONYCH MIESZANEK SEROWYCH SKŁADAJĄCYCH SIĘ Z SERA
EMMENTALER, GRUYERE I APPENZELL)

0406.30.90 SER PRZETWORZONY (SER TOPIONY), INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU > 36 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM
PRZETWORZONYCH MIESZANEK SEROWYCH SKŁADAJĄCYCH SIĘ Z SERA EMMENTALER, GRUYERE I APPENZELL, NAWET Z DODATKIEM SERA
ZIOŁOWEGO GLARUS, PAKOWANEGO DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ)

0406.40.10 ROQUEFORT

0406.40.50 GORGONZOLA

0406.40.90 SER Z PRZEROSTAMI NIEBIESKIEJ PLEŚNI (Z WYŁĄCZENIEM SERA ROQUEFORT I GORGONZOLA)

0406.90.01 SER PRZEZNACZONY DO PRZETWORZENIA (Z WYŁĄCZENIEM SERA (NIEDOJRZEWAJĄCEGO I TWAROGU) ŚWIEŻEGO, WŁĄCZNIE Z SEREM
SERWATKOWYM, NIESFERMENTOWANYM, TWAROGIEM, SEREM PRZETWORZONYM (SEREM TOPIONYM), SEREM Z PRZEROSTAMI NIEBIESKIEJ
PLEŚNI I SEREM TARTYM LUB PROSZKOWANYM):

0406.90.02 EMMENTALER, GRUYERE, SBRINZ, BERGKASE I APPENZELL, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU W SUCHEJ MASIE NIE MNIEJSZEJ NIŻ 45 % MASY,
O OKRESIE DOJRZEWANIA TRZECH MIESIĘCY LUB DŁUŻEJ, SERY W CAŁOŚCI W RODZAJU OKREŚLONYCH W UWADZE DODATKOWEJ 2 DO
ROZDZIAŁU 4
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0406.90.03 EMMENTALER, GRUYERE, SBRINZ, BERGKASE I APPENZELL, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU W SUCHEJ MASIE NIE MNIEJSZEJ NIŻ 45 % MASY,
O OKRESIE DOJRZEWANIA TRZECH MIESIĘCY LUB DŁUŻEJ, SERY W CAŁOŚCI W RODZAJU OKREŚLONYCH W UWADZE DODATKOWEJ 2 DO
ROZDZIAŁU 4

0406.90.04 EMMENTALER, GRUYERE, SBRINZ, BERGKASE I APPENZELL, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU W SUCHEJ MASIE NIE MNIEJSZEJ NIŻ 45 % MASY,
O OKRESIE DOJRZEWANIA TRZECH MIESIĘCY LUB DŁUŻEJ, KAWAŁKI PAKOWANE PRÓŻNIOWO LUB W GAZIE OBOJĘTNYM, ZE SKÓRKĄ
PRZYNAJMNIEJ Z JEDNEJ STRONY, O MASIE NETTO 1 KG LUB WIĘCEJ

0406.90.05 EMMENTALER, GRUYERE, SBRINZ, BERGKASE I APPENZELL, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU W SUCHEJ MASIE NIE MNIEJSZEJ NIŻ 45 % MASY,
OKRESIE DOJRZEWANIA TRZECH MIESIĘCY LUB DŁUŻEJ, KAWAŁKI PAKOWANE PRÓŻNIOWO LUB W GAZIE OBOJĘTNYM, ZE SKÓRKĄ
PRZYNAJMNIEJ Z JEDNEJ STRONY, O MASIE NETTO 1 KG LUB WIĘCEJ

0406.90.06 EMMENTALER, GRUYERE, SBRINZ, BERGKASE I APPENZELL, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU W SUCHEJ MASIE NIE MNIEJSZEJ NIŻ 45 % MASY,
O OKRESIE DOJRZEWANIA TRZECH MIESIĘCY LUB DŁUŻEJ, KAWAŁKI BEZ SKÓRKI, O MASIE NETTO PONIŻEJ 450 G

0406.90.13 EMMENTALER (INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY, PRZEZNACZONY DO PRZETWORZENIA I OBJĘTY PODPOZYCJAMI 0406.90.02–
0406.90.06)

0406.90.15 GRUYERE I SBRINZ (INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY, PRZEZNACZONY DO PRZETWORZENIA I OBJĘTY PODPOZYCJAMI 0406.90.02–
0406.90.06)

0406.90.17 BERGKASE AND APPENZELL (INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY, PRZEZNACZONY DO PRZETWORZENIA I OBJĘTY PODPOZYCJAMI
0406.90.02–0406.90.06)

0406.90.18 FROMAGE FRIBOURGEOIS, VACHERIN MONT D'OR I TETE DE MOINE (INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY I PRZEZNACZONY DO
PRZETWORZENIA)

0406.90.19 SER ZIOŁOWY GLARUS (INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY, PRZEZNACZONY DO PRZETWORZENIA)

0406.90.21 CHEDDAR (INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY I PRZEZNACZONY DO PRZETWORZENIA)

0406.90.23 EDAM (INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY I PRZEZNACZONY DO PRZETWORZENIA)

0406.90.25 TILSIT (INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY I PRZEZNACZONY DO PRZETWORZENIA)

0406.90.27 BUTTERKASE (INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY I PRZEZNACZONY DO PRZETWORZENIA)

0406.90.29 KASHKAVAL (INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY I PRZEZNACZONY DO PRZETWORZENIA)

0406.90.35 KEFALOTYRI (INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY I PRZEZNACZONY DO PRZETWORZENIA)

0406.90.37 FINLANDIA (INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY I PRZEZNACZONY DO PRZETWORZENIA)

0406.90.39 JARLSBERG (INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY I PRZEZNACZONY DO PRZETWORZENIA)

0406.90.50 SER Z MLEKA OWIEC LUB MLEKA BAWOŁÓW, W POJEMNIKACH ZAWIERAJĄCYCH SOLANKĘ LUB W BUTELKACH Z OWCZEJ LUB KOZIEJ SKÓRY
(Z WYŁĄCZENIEM SERA FETA)

0406.90.61 GRANA PADANO, PARMIGIANO REGGIANO, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU =< 40 % MASY I O ZAWARTOŚCI WODY W SUBSTANCJI
BEZTŁUSZCZOWEJ =< 47 % MASY (INNE NIŻ TARTE LUB PROSZKOWANE I PRZEZNACZONE DO PRZETWORZENIA)

0406.90.69 SERY O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU =< 40 % MASY I O ZAWARTOŚCI WODY W SUBSTANCJI BEZTŁUSZCZOWEJ =< 47 % MASY, GDZIE INDZIEJ
NIEWYMIENIONE

0406.90.73 PROVOLONE, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU =< 40 % MASY I O ZAWARTOŚCI WODY W SUBSTANCJI BEZTŁUSZCZOWEJ > 47 % MASY, ALE
=< 72 % MASY(INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY I PRZEZNACZONY DO PRZETWORZENIA)

0406.90.75 ASIAGO, CACIOCAVALLO, MONTASIO, RAGUSANO, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU =< 40 % MASY I O ZAWARTOŚCI WODY W SUBSTANCJI
BEZTŁUSZCZOWEJ > 47 % MASY, ALE =< 72 % MASY (INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY I PRZEZNACZONY DO PRZETWORZENIA)

0406.90.76 DANBO, FONTAL, FONTINA, FYNBO, HAVARTI, MARIBO AND SAMSO, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU =< 40 % MASY I O ZAWARTOŚCI WODY
W SUBSTANCJI BEZTŁUSZCZOWEJ > 47 % MASY, ALE =< 72 % MASY (INNE NIŻ TARTE LUB PROSZKOWANE I PRZEZNACZONE DO
PRZETWORZENIA)

0406.90.78 GOUDA, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU =< 40 % MASY I O ZAWARTOŚCI WODY W SUBSTANCJI BEZTŁUSZCZOWEJ > 47 % MASY, ALE =< 72 %
MASY (INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY I PRZEZNACZONY DO PRZETWORZENIA)
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0406.90.79 ESROM, ITALICO, KERNHEM, SAINT.NECTAIRE, SAINT.PAULIN, TALEGGIO, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU =< 40 % MASY I O ZAWARTOŚCI WODY
W SUBSTANCJI BEZTŁUSZCZOWEJ > 47 % MASY, ALE =< 72 % MASY (INNE NIŻ TARTE LUB PROSZKOWANE I PRZEZNACZONE DO
PRZETWORZENIA)

0406.90.81 CANTAL, CHESHIRE, WENSLEYDALE, LANCASHIRE, DOUBLE GLOUCESTER, BLARNEY, COLBY, MONTEREY, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU =< 40 %
MASY I O ZAWARTOŚCI WODY W SUBSTANCJI BEZTŁUSZCZOWEJ >47 % MASY, ALE =< 72 % MASY (INNE NIŻ TARTE LUB PROSZKOWANE
I PRZEZNACZONE DO PRZETWORZENIA)

0406.90.82 CAMEMBERT, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU > 40 % MASY I O ZAWARTOŚCI WODY W SUBSTANCJI BEZTŁUSZCZOWEJ > 47 % MASY, ALE =< 72 %
MASY (INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY I PRZEZNACZONY DO PRZETWORZENIA)

0406.90.84 BRIE, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU =< 40 % MASY I O ZAWARTOŚCI WODY W SUBSTANCJI BEZTŁUSZCZOWEJ > 47 % MASY, ALE =< 72 % MASY
(INNY NIŻ TARTY LUB PROSZKOWANY I PRZEZNACZONY DO PRZETWORZENIA)

0406.90.85 KEFALOGRAVIERA I KASSERI (INNE NIŻ TARTE LUB PROSZKOWANE I PRZEZNACZONE DO PRZETWORZENIA)

0406.90.86 SERY O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU =< 40 % MASY I O ZAWARTOŚCI WODY W SUBSTANCJI BEZTŁUSZCZOWEJ > 47 % MASY, ALE =< 52 % MASY,
GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE

0406.90.87 SERY O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU =< 40 % MASY I O ZAWARTOŚCI WODY W SUBSTANCJI BEZTŁUSZCZOWEJ > 52 % MASY, ALE =< 62 % MASY,
GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE

0406.90.88 SERY O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU =<40 % MASY I O ZAWARTOŚCI WODY W SUBSTANCJI BEZTŁUSZCZOWEJ > 62 % MASY, ALE =< 72 % MASY,
GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE

0406.90.93 SERY O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU =< 40 % MASY I O ZAWARTOŚCI WODY W SUBSTANCJI BEZTŁUSZCZOWEJ > 72 % MASY, GDZIE INDZIEJ
NIEWYMIENIONE

0406.90.99 SERY O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU > 40 % MASY, GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE

0408.11.20 ŻÓŁTKA JAJ, SUSZONE, NIENADAJĄCE SIĘ DO SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI, NAWET ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA
SŁODZĄCEGO

0408.11.80 ŻÓŁTKA JAJ, SUSZONE, NADAJĄCE SIĘ DO SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI, NAWET ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA
SŁODZĄCEGO

0408.19.20 ŻÓŁTKA JAJ, ŚWIEŻE, GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE, FORMOWANE, ZAMROŻONE LUB INACZEJ ZAKONSERWOWANE, NAWET
ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, NIENADAJĄCE SIĘ DO SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI (Z WYŁĄCZENIEM
SUSZONYCH)

0408.19.81 ŻÓŁTKA JAJ, CIEKŁE, NADAJĄCE SIĘ DO SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI, NAWET ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA
SŁODZĄCEGO

0408.19.89 ŻÓŁTKA JAJ (INNE NIŻ CIEKŁE), ZAMROŻONE LUB INACZEJ ZAKONSERWOWANE, NADAJĄCE SIĘ DO SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI, NAWET
ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO (Z WYŁĄCZENIEM SUSZONYCH)

0408.91.20 SUSZONE JAJA PTASIE BEZ SKORUPEK, NAWET ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, NIENADAJĄCE SIĘ DO
SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI (Z WYŁĄCZENIEM ŻÓŁTEK JAJ)

0408.91.80 SUSZONE JAJA PTASIE BEZ SKORUPEK, NAWET ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, NADAJĄCE SIĘ DO
SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI (Z WYŁĄCZENIEM ŻÓŁTEK JAJ)

0408.99.20 JAJA PTASIE BEZ SKORUPEK, ŚWIEŻE, GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE, FORMOWANE, ZAMROŻONE LUB INACZEJ ZAKONSERWO-
WANE, NAWET ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, NIENADAJĄCE SIĘ DO SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI
(Z WYŁĄCZENIEM SUSZONYCH I ŻÓŁTEK JAJ)

0408.99.80 JAJA PTASIE BEZ SKORUPEK, ŚWIEŻE, GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE, FORMOWANE, ZAMROŻONE LUB INACZEJ ZAKONSERWO-
WANE, NAWET ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, NADAJĄCE SIĘ DO SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI
(Z WYŁĄCZENIEM SUSZONYCH I ŻÓŁTEK JAJ)

0511.10.00 NASIENIE BYDLĘCE

0511.99.10 ŚCIĘGNA POCHODZENIA ZWIERZĘCEGO, ŚCINKI I PODOBNE ODPADY SUROWYCH SKÓR LUB SKÓREK

0511.99.90 PRODUKTY POCHODZENIA ZWIERZĘCEGO, GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE; MARTWE ZWIERZĘTA, NIENADAJĄCE SIĘ DO SPOŻYCIA PRZEZ
LUDZI (Z WYŁĄCZENIEM RYB, SKORUPIAKÓW, MIĘCZAKÓW I POZOSTAŁYCH BEZKRĘGOWCÓW WODNYCH)

0603.10.10 ŚWIEŻE RÓŻE CIĘTE I PĄKI, GATUNKÓW ODPOWIEDNICH NA BUKIETY LUB DO CELÓW ZDOBNICZYCH

0603.10.20 ŚWIEŻE GOŹDZIKI CIĘTE I PĄKI, GATUNKÓW ODPOWIEDNICH NA BUKIETY LUB DO CELÓW ZDOBNICZYCH

0603.10.30 ŚWIEŻE ORCHIDEE CIĘTE I PĄKI, GATUNKÓW ODPOWIEDNICH NA BUKIETY LUB DO CELÓW ZDOBNICZYCH
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0603.10.40 ŚWIEŻE GLADIOLE CIĘTE I PĄKI, GATUNKÓW ODPOWIEDNICH NA BUKIETY LUB DO CELÓW ZDOBNICZYCH

0603.10.50 ŚWIEŻE CHRYZANTEMY CIĘTE I PĄKI, GATUNKÓW ODPOWIEDNICH NA BUKIETY LUB DO CELÓW ZDOBNICZYCH

0603.10.80 ŚWIEŻE KWIATY CIĘTE I PĄKI, GATUNKÓW ODPOWIEDNICH NA BUKIETY LUB DO CELÓW ZDOBNICZYCH (Z WYŁĄCZENIEM RÓŻ,
GOŹDZIKÓW, ORCHIDEI, GLADIOL I CHRYZANTEM)

0603.90.00 SUSZONE, BARWIONE, BIELONE, IMPREGNOWANE LUBW INNY SPOSÓB PRZYGOTOWANE KWIATY CIĘTE I PĄKI, NA BUKIETY LUB DO CELÓW
ZDOBNICZYCH

0604.10.10 MECH RENIFEROWY, ODPOWIEDNI NA BUKIETY LUB DO CELÓW ZDOBNICZYCH, ŚWIEŻY, SUSZONY, BARWIONY, BIELONY, IMPREGNOWANY
LUB W INNY SPOSÓB PRZYGOTOWANY

0604.91.41 GAŁĘZIE JODŁY KAUKASKIEJ [ABIES NORDMANNIANA [STEV.] SPACH] I JODŁY SZLACHETNEJ [ABIES PROCERA REHD.] DO CELÓW
ZDOBNICZYCH

0701.90.10 ZIEMNIAKI DO PRODUKCJI SKROBI, ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE

0701.90.90 STARE ZIEMNIAKI, ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE (Z WYŁĄCZENIEM MŁODYCH ZIEMNIAKÓW, SADZENIAKÓW I ZIEMNIAKÓW DO PRODUKCJI
SKROBI)

0703.10.90 SZALOTKA, ŚWIEŻA LUB SCHŁODZONA

0703.90.00 PORY ORAZ POZOSTAŁE WARZYWA CEBULOWE, ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE, ŚWIEŻE LUB CHŁODZONE (Z WYŁĄCZENIEM CEBULI, SZALOTKI
I CZOSNKU)

0705.11.00 SAŁATA GŁOWIASTA, ŚWIEŻA LUB SCHŁODZONA

0705.19.00 SAŁATA, ŚWIEŻA LUB SCHŁODZONA (Z WYŁĄCZENIEM SAŁATY GŁOWIASTEJ)

0705.29.00 CYKORIA, ŚWIEŻA LUB SCHŁODZONA (Z WYŁĄCZENIEM CYKORII WARZYWNEJ)

0706.90.10 SELERY (KORZENIOWE LUB NIEMIECKIE) ŚWIEŻE LUB CHŁODZONE

0706.90.90 BURAKI SAŁATKOWE, SALSEFIA, RZODKIEWKI I PODOBNE KORZENIE JADALNE, ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE (Z WYŁĄCZENIEM MARCHWI,
RZEPY, SELERA I CHRZANU)

0707.00.90 KORNISZONY, ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE

0708.10.00 GROCH (PISUM SATIVUM), ŚWIEŻY LUB SCHŁODZONY, NAWET ŁUSKANY

0708.90.00 ŚWIEŻE LUB CHŁODZONE WARZYWA STRĄCZKOWE, NAWET ŁUSKANE (Z WYŁĄCZENIEM GROCHU (PISUM SATIVUM) I FASOLI (VIGNA SPP.,
PHASEOLUS SPP.))

0709.10.00 KARCZOCHY, ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE

0709.20.00 SZPARAGI, ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE

0709.30.00 OBERŻYNY (BAKŁAŻANY), ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE

0709.40.00 SELERY, ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE (Z WYŁĄCZENIEM SELERA KORZENIOWEGO)

0709.52.00 TRUFLE, ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE

0709.60.10 SŁODKA PAPRYKA, ŚWIEŻA LUB SCHŁODZONA

0709.60.91 ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE OWOCE Z RODZAJU CAPSICUM DO PRZEMYSŁOWEJ PRODUKCJI PIEPRZU TURECKIEGO LUB BARWNIKÓW
OLEOŻYWICZNYCH CAPSICUM

0709.60.95 ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE OWOCE Z RODZAJU CAPSICUM LUB Z RODZAJU PIMENTA DO PRZEMYSŁOWEJ PRODUKCJI OLEJKÓW
ETERYCZNYCH LUB ŻYWICZNYCH

0709.60.99 ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE OWOCE Z RODZAJU CAPSICUM LUB PIMENTA (Z WYŁĄCZENIEM OWOCÓW DO PRZEMYSŁOWEJ PRODUKCJI
PIEPRZU TURECKIEGO LUB BARWNIKÓW OLEOŻYWICZNYCH CAPSICUM, DO PRZEMYSŁOWEJ PRODUKCJI OLEJKÓW ETERYCZNYCH LUB
ŻYWICZNYCH I SŁODKIEJ PAPRYKI)

0709.70.00 ŚWIEŻY LUB SCHŁODZONY SZPINAK, SZPINAK NOWOZELANDZKI I SZPINAK OGRODOWY

0709.90.10 ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE WARZYWA SAŁATOWE (Z WYŁĄCZENIEM SAŁATY I CYKORII)

0709.90.20 ŚWIEŻY LUB SCHŁODZONY BURAK BOĆWINA (ALBO BURAK CUKROWY) I KARCZOCH HISZPAŃSKI
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0709.90.31 ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE OLIWKI (Z WYŁĄCZENIEM OLIWEK DO PRODUKCJI OLIWY)

0709.90.39 ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE OLIWKI DO PRODUKCJI OLIWY

0709.90.40 KAPARY, ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE

0709.90.50 KOPER, ŚWIEŻY LUB SCHŁODZONY

0709.90.60 KUKURYDZA CUKROWA, ŚWIEŻA LUB SCHŁODZONA

0709.90.70 CUKINIA, ŚWIEŻA LUB SCHŁODZONA

0709.90.90 WARZYWA, ŚWIEŻE LUB SCHŁODZONE, GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE

0710.10.00 ZIEMNIAKI (NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE), ZAMROŻONE

0710.21.00 GROCH NAWET ŁUSKANY (NIEGOTOWANY LUB GOTOWANY NA PARZE LUB W WODZIE), ZAMROŻONY

0710.22.00 FASOLA NAWET ŁUSKANA (NIEGOTOWANA LUB GOTOWANA NA PARZE LUB W WODZIE), ZAMROŻONA

0710.29.00 WARZYWA STRĄCZKOWE, NAWET ŁUSKANE (NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE), ZAMROŻONE (Z WYŁĄCZENIEM
GROCHU I FASOLI)

0710.30.00 SZPINAK, SZPINAK NOWOZELANDZKI I SZPINAK OGRODOWY (NIEGOTOWANY LUB GOTOWANY NA PARZE LUB W WODZIE), MROŻONY

0710.80.10 OLIWKI (NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE), ZAMROŻONE

0710.80.51 SŁODKA PAPRYKA (NIEGOTOWANA LUB GOTOWANA NA PARZE LUB W WODZIE), ZAMROŻONA

0710.80.59 OWOCE Z RODZAJU CAPSICUM LUB PIMENTA (NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE), MROŻONE (Z WYŁĄCZENIEM
SŁODKIEJ PAPRYKI)

0710.80.61 ZAMROŻONE GRZYBY Z RODZAJU AGARICUS (NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE)

0710.80.69 ZAMROŻONE GRZYBY (NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE) (Z WYŁĄCZENIEM GRZYBÓW Z RODZAJU AGARICUS)

0710.80.70 POMIDORY (NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE), ZAMROŻONE

0710.80.80 KARCZOCHY (NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE), ZAMROŻONE

0710.80.85 SZPARAGI (NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE), ZAMROŻONE

0710.80.95 WARZYWA (NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE), ZAMROŻONE (Z WYŁĄCZENIEM ZIEMNIAKÓW, WARZYW
STRĄCZKOWYCH, SZPINAKU, SZPINAKU NOWOZELANDZKIEGO, SZPINAKU OGRODOWEGO, KUKURYDZY CUKROWEJ, OLIWEK, OWOCÓW
Z RODZAJU CAPSICUM LUB Z RODZAJU PIMENTA, GRZYBÓW, POMIDORÓW)

0710.90.00 MIESZANKI WARZYW (NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE), ZAMROŻONE

0711.20.10 OLIWKI ZAKONSERWOWANE TYMCZASOWO, ALE NIENADAJĄCE SIĘ W TYM STANIE DO BEZPOŚREDNIEGO SPOŻYCIA (Z WYŁĄCZENIEM
OLIWEK DO PRODUKCJI OLIWY)

0711.20.90 OLIWKI ZAKONSERWOWANE TYMCZASOWO, ALE NIENADAJĄCE SIĘ W TYM STANIE DO BEZPOŚREDNIEGO SPOŻYCIA, DO PRODUKCJI
OLIWY

0711.30.00 KAPARY, ZAKONSERWOWANE TYMCZASOWO, ALE NIENADAJĄCE SIĘ W TYM STANIE DO BEZPOŚREDNIEGO SPOŻYCIA

0711.40.00 OGÓRKI I KORNISZONY, ZAKONSERWOWANE TYMCZASOWO, ALE NIENADAJĄCE SIĘ W TYM STANIE DO BEZPOŚREDNIEGO SPOŻYCIA

0711.59.00 GRZYBY I TRUFLE, ZAKONSERWOWANE TYMCZASOWO (NA PRZYKŁAD W GAZOWYM DITLENKU SIARKI, W SOLANCE, W WODZIE
SIARKOWEJ LUB W INNYCH ROZTWORACH KONSERWUJĄCYCH), ALE NIENADAJĄCE SIĘ W TYM STANIE DO BEZPOŚREDNIEGO SPOŻYCIA
(Z WYŁĄCZENIEM GRZYBÓW Z RODZAJU AGARICUS)

0711.90.90 MIESZANKI WARZYW, ZAKONSERWOWANE TYMCZASOWO, ALE NIENADAJĄCE SIĘ W TYM STANIE DO BEZPOŚREDNIEGO SPOŻYCIA

0712.20.00 CEBULA SUSZONA, CAŁA, CIĘTA W KAWAŁKI, W PLASTERKACH, ŁAMANA LUB W PROSZKU, ALE DALEJ NIEPRZETWORZONA

0712.90.05 ZIEMNIAKI, NAWET CIĘTE W KAWAŁKI LUB PLASTERKI, ALE DALEJ NIEPRZETWORZONE
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0712.90.11 KUKURYDZA CUKROWA, ODMIANY DO SIEWU

0712.90.19 SUSZONA KUKURYDZA CUKROWA, NAWET CIĘTAW KAWAŁKI LUB PLASTERKI, ALE DALEJ NIEPRZETWORZONA (Z WYŁĄCZENIEM ODMIAN
DO SIEWU)

0712.90.30 POMIDORY SUSZONE, CAŁE, CIĘTE W KAWAŁKI, W PLASTERKACH, ŁAMANE LUB W PROSZKU, ALE DALEJ NIEPRZETWORZONE

0712.90.50 MARCHEW SUSZONA, CAŁA, CIĘTA W KAWAŁKI, W PLASTERKACH, ŁAMANA LUB W PROSZKU, ALE DALEJ NIEPRZETWORZONA

0712.90.90 SUSZONE WARZYWA I MIESZANKI WARZYWNE, CAŁE, CIĘTE W KAWAŁKI, W PLASTERKACH, ŁAMANE LUB W PROSZKU, ALE DALEJ
NIEPRZETWORZONE (Z WYŁĄCZENIEM ZIEMNIAKÓW, CEBULI, GRZYBÓW, TRUFLI, KUKURYDZY CUKROWEJ, POMIDORÓW I MARCHWI)

0713.10.90 GROCH (PISUM SATIVUM) SUSZONY, ŁUSKANY, NAWET BEZ SKÓRKI LUB DZIELONY (Z WYŁĄCZENIEM GROCHU DO SIEWU)

0713.20.00 CIECIORKA (CIECIERZYCA) SUSZONA, ŁUSKANA, NAWET BEZ SKÓRKI LUB DZIELONA

0713.31.00 FASOLA Z GATUNKU VIGNA MUNGO (L.) HEPPER LUB VIGNA RADIATA (L.) WILCZEK, SUSZONA, ŁUSKANA, NAWET BEZ SKÓRKI LUB
DZIELONA

0713.32.00 FASOLKA CZERWONA MAŁA (ADZUKI) (PHASEOLUS LUB VIGNA ANGULARIS) SUSZONA, ŁUSKANA, NAWET BEZ SKÓRKI LUB DZIELONA

0713.33.90 FASOLA, WŁĄCZNIE Z BIAŁĄ GROSZKOWĄ (PHASEOLUS VULGARIS) SUSZONA, ŁUSKANA, NAWET BEZ SKÓRKI LUB DZIELONA
(Z WYŁĄCZENIEM FASOLI DO SIEWU)

0713.39.00 FASOLA (VIGNA SPP., PHASEOLUS SPP.) SUSZONA, ŁUSKANA, NAWET BEZ SKÓRKI LUB DZIELONA (Z WYŁĄCZENIEM FASOLI Z GATUNKU
VIGNA MUNGO (L.) HEPPER LUB VIGNA RADIATA (L.) WILCZEK, FASOLKI CZERWONEJ MAŁEJ (ADZUKI), FASOLI, WŁĄCZNIE Z BIAŁĄ
GROSZKOWĄ)

0801.11.00 SUSZONE ORZECHY KOKOSOWE

0801.19.00 ORZECHY KOKOSOWE, ŚWIEŻE LUB SUSZONE, NAWET ŁUSKANE LUB OBRANE

0801.21.00 ORZECHY BRAZYLIJSKIE, ŚWIEŻE LUB SUSZONE, W ŁUPINACH

0801.31.00 ORZECHY NERKOWCA, ŚWIEŻE LUB SUSZONE, W ŁUPINACH

0801.32.00 ORZECHY NERKOWCA, ŚWIEŻE LUB SUSZONE, BEZ ŁUPIN

0802.21.00 ORZECHY LASKOWE, ŚWIEŻE LUB SUSZONE

0802.22.00 ORZECHY LASKOWE, ŚWIEŻE LUB SUSZONE, BEZ ŁUPIN I OBRANE

0802.31.00 ORZECHY WŁOSKIE, ŚWIEŻE LUB SUSZONE

0802.32.00 ORZECHY WŁOSKIE, ŚWIEŻE LUB SUSZONE, BEZ ŁUPIN I OBRANE

0802.40.00 KASZTANY, ŚWIEŻE LUB SUSZONE, NAWET ŁUSKANE LUB OBRANE

0802.50.00 PISTACJE, ŚWIEŻE LUB SUSZONE, NAWET ŁUSKANE LUB OBRANE

0802.90.85 ORZECHY, ŚWIEŻE LUB SUSZONE, NAWET ŁUSKANE LUB OBRANE (Z WYŁĄCZENIEM ORZECHÓW KOKOSOWYCH, ORZECHÓW
BRAZYLIJSKICH, ORZECHÓW NERKOWCA, MIGDAŁÓW, ORZECHÓW LASKOWYCH, ORZECHÓW WŁOSKICH, KASZTANÓW (CASTANEA
SPP.), PISTACJI, PECAN, ARECA (LUB BETEL), COLA, ORZECHÓW SOSNY I ORZECHÓW MAKADAMIA)

0803.00.11 PLANTANY, ŚWIEŻE

0803.00.19 BANANY, ŚWIEŻE (Z WYŁĄCZENIEM PLANTANÓW)

0804.20.10 FIGI, ŚWIEŻE

0804.30.00 ANANASY, ŚWIEŻE LUB SUSZONE

0804.50.00 GUAWA, MANGO I SMACZELINA, ŚWIEŻE LUB SUSZONE

0805.10.10 ŚWIEŻE KRWISTE I PÓŁKRWISTE

0805.10.30 ŚWIEŻE NAWELE, NAWELINY, NAWELATY, SALUSTIANY, VERNASY, VALENCJANY, MALTAŃSKIE, SZAMUTIASY, OVALISY, TROVITA I HAMLINY

0805.10.50 POMARAŃCZE SŁODKIE, ŚWIEŻE (Z WYŁĄCZENIEM KRWISTYCH I PÓŁKRWISTYCH, NAWEL, NAWELIN, NAWELAT, SALUSTIAN, VERNAS,
VALENCJAN, MALTAŃSKICH, SZAMUTIAS, OVALIS, TROVIT I HAMLIN)
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0805.10.80 POMARAŃCZE ŚWIEŻE LUB SUSZONE (Z WYŁĄCZENIEM POMARAŃCZY SŁODKICH, ŚWIEŻYCH)

0805.20.10 KLEMENTYNKI, ŚWIEŻE LUB SUSZONE

0805.20.30 MONREALESY I SATSUMAS, ŚWIEŻE LUB SUSZONE

0805.20.50 MANDARYNKI I WILKINGI, ŚWIEŻE LUB SUSZONE

0805.20.70 TANGERYNY, ŚWIEŻE LUB SUSZONE

0805.20.90 ŚWIEŻE LUB SUSZONE TANGELOS, ORTANIQUES, MALAQUINAS I PODOBNE HYBRYDY CYTRUSOWE (Z WYŁĄCZENIEM KLEMENTYNEK,
MONREAES, SATSUM, MANDARYNEK, WILKING I TANGERYN)

0805.50.10 CYTRYNY (CITRUS LIMON, CITRUS LIMONUM), ŚWIEŻE LUB SUSZONE

0805.50.90 LIMY (CITRUS AURANTIFOLIA, CITRUS LATIFOLIA), ŚWIEŻE LUB SUSZONE

0806.10.10 WINOGRONA STOŁOWE, ŚWIEŻE

0807.20.00 ŚWIEŻE PAPAJE

0808.10.10 JABŁKA NA SOK, ŚWIEŻE, LUZEM, OD DNIA 16 WRZEŚNIA DO DNIA 15 GRUDNIA

0808.10.20 JABŁKA, ŚWIEŻE, ODMIANY GOLDEN DELICIOUS

0808.10.50 JABŁKA, ŚWIEŻE, ODMIANY GRANNY SMITH

0808.10.90 JABŁKA ŚWIEŻE (Z WYŁĄCZENIEM JABŁEK NA SOK, LUZEM, OD DNIA 16 WRZEŚNIA DO DNIA 15 GRUDNIA I ODMIAN GOLDEN DELICIOUS
I GRANNY SMITH)

0808.20.10 GRUSZKI NA WINO GRUSZKOWE, ŚWIEŻE, LUZEM, OD DNIA 1 SIERPNIA DO DNIA 31 GRUDNIA

0808.20.50 GRUSZKI, ŚWIEŻE (Z WYŁĄCZENIEM GRUSZEK NA WINO GRUSZKOWE, LUZEM, OD DNIA 1 SIERPNIA DO DNIA 31 GRUDNIA)

0808.20.90 PIGWY ŚWIEŻE

0809.10.00 MORELE ŚWIEŻE

0809.20.05 WIŚNIE (PRUNUS CERASUS) ŚWIEŻE

0809.20.95 ŚWIEŻE WIŚNIE I CZEREŚNIE (Z WYŁĄCZENIEM WIŚNI (PRUNUS CERASUS))

0809.30.10 NEKTARYNY, ŚWIEŻE

0809.30.90 BRZOSKWINIE ŚWIEŻE (Z WYŁĄCZENIEM NEKTARYN)

0809.40.05 ŚLIWKI, ŚWIEŻE

0809.40.90 OWOCE TARNINY, ŚWIEŻE

0810.20.10 MALINY, ŚWIEŻE

0810.20.90 JEŻYNY, MORWY I OWOCE MIESZAŃCÓW MALIN Z JEŻYNAMI, ŚWIEŻE

0810.30.10 PORZECZKI CZARNE, ŚWIEŻE

0810.30.90 PORZECZKI BIAŁE I AGREST, ŚWIEŻE

0810.40.30 OWOCE Z GATUNKU VACCINIUM MYRTILLUS, ŚWIEŻE

0810.40.50 OWOCE Z GATUNKÓW VACCINIUM MACROCARPON I VACCINIUM CORYMBOSUM, ŚWIEŻE

0810.40.90 OWOCE Z RODZAJU VACCINIUM, ŚWIEŻE (Z WYŁĄCZENIEM BORÓWEK BRUSZNIC LUB BORÓWEK CZERWONYCH I Z GATUNKU VACCINIUM
MYRTILLUS, MACROCARPUM I CORYMBOSUM)

0810.50.00 OWOCE KIWI, ŚWIEŻE

0810.90.30 TAMARYNDY, JABŁKA NERKOWCA, OWOCE KANAWALII, LICZI (ŚLIWKI CHIŃSKIE) I OWOCE SĄCZYŃCA, ŚWIEŻE

0810.90.40 OWOCE MĘCZENNICY, OWOCE OSKOMIANU (CARAMBOLA) I PITAHAYA, ŚWIEŻE
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0810.90.95 OWOCE JADALNE, ŚWIEŻE (Z WYŁĄCZENIEM BANANÓW, DAKTYLI, FIG, ANANASÓW, AVOKADO, GUAWY, MANGO, SMACZELINY, PAPAI,
TAMARYND, JABŁEK NERKOWCA, OWOCÓW KANAWALII, LICZI (ŚLIWKI CHIŃSKIE), OWOCÓW SĄCZYŃCA, OWOCÓW MĘCZENNICY,
OWOCÓW OSKOMIANU (CARAMBOLA) I PITAHAYA, OWOCÓW CYTRUSOWYCH, WINOGRON)

0811.10.11 TRUSKAWKI I POZIOMKI, NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE, SŁODZONE, O ZAWARTOŚCI CUKRU > 13 % MASY,
ZAMROŻONE

0811.10.19 TRUSKAWKI I POZIOMKI, NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE, SŁODZONE, O ZAWARTOŚCI CUKRU =< 13 % MASY,
ZAMROŻONE

0811.10.90 TRUSKAWKI I POZIOMKI, NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE, NIESŁODZONE, ZAMROŻONE

0811.20.31 MALINY, NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE, ZAMROŻONE, NIESŁODZONE

0811.20.51 PORZECZKI CZERWONE, NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE, ZAMROŻONE, NIESŁODZONE

0811.20.59 JEŻYNY I MORWY, NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE, ZAMROŻONE, NIESŁODZONE

0811.20.90 OWOCE MIESZAŃCÓW MALIN Z JEŻYNAMI, PORZECZKI BIAŁE I AGREST, NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE,
ZAMROŻONE, NIESŁODZONE

0811.90.19 OWOCE JADALNE I ORZECHY, NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE, ZAMROŻONE, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU
LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI CUKRU NIEPRZEKRACZAJĄCEJ 13 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM TRUSKAWEK
I POZIOMEK, MALIN, JEŻYN, MORW I OWOCÓW MIESZAŃCÓW MALIN Z JEŻYNAMI)

0811.90.39 OWOCE JADALNE I ORZECHY, NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE, ZAMROŻONE, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU
LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO, O ZAWARTOŚCI CUKRU WYNOSZĄCEJ 13 % MASY LUB WIĘCEJ (Z WYŁĄCZENIEM TRUSKAWEK
I POZIOMEK, MALIN, JEŻYN, MORW I OWOCÓW MIESZAŃCÓW MALIN Z JEŻYNAMI)

0811.90.50 OWOCE Z GATUNKU VACCINIUM MYRTILLUS, NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE, ZAMROŻONE, NIESŁODZONE

0811.90.70 OWOCE Z GATUNKU ACCINIUM MYRTILLOIDES I VACCINIUM ANGUSTIFOLIUM, NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB
W WODZIE, ZAMROŻONE, NIESŁODZONE

0811.90.75 WIŚNIE (PRUNUS CERASUS), NAWET GOTOWANE W WODZIE LUB NA PARZE, ZAMROŻONE, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU CUKRU LUB
INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO

0811.90.80 WIŚNIE I CZEREŚNIE, NAWET GOTOWANE W WODZIE LUB NA PARZE, ZAMROŻONE, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU CUKRU LUB INNEGO
ŚRODKA SŁODZĄCEGO (Z WYŁĄCZENIEM WIŚNI (PRUNUS CERASUS))

0811.90.85 GUAWA, MANGO I SMACZELINA, PAPAJE, TAMARYNDY, JABŁKA NERKOWCA, LICZI (ŚLIWKI CHIŃSKIE), OWOCE KANAWALII, OWOCE
SĄCZYŃCA, OWOCE MĘCZENNICY, OWOCE OSKOMIANU (CARAMBOLA) I PITAHAYA, ORZECHY KOKOSOWE, ORZECHY CASHEW, ORZECH
BRAZYLIJSKIE, ARECA (LUB BETEL), COLA, ORZECHY MAKADAMIA, NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE

0811.90.95 OWOCE JADALNE I ORZECHY, NIEGOTOWANE LUB GOTOWANE NA PARZE LUB W WODZIE, ZAMROŻONE, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU
LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO (Z WYŁĄCZENIEM TRUSKAWEK I POZIOMEK, MALIN, JEŻYN, MORW, OWOCÓW MIESZAŃCÓW MALIN
Z JEŻYNAMI, PORZECZEK CZARNYCH, BIAŁYCH I CZERWONYCH, AGRESTU)

0812.10.00 WIŚNIE I CZEREŚNIE, ZAKONSERWOWANE TYMCZASOWO, ALE NIENADAJĄCE SIĘ W TYM STANIE DO BEZPOŚREDNIEGO SPOŻYCIA

0812.90.20 POMARAŃCZE, ZAKONSERWOWANE TYMCZASOWO, ALE NIENADAJĄCE SIĘ W TYM STANIE DO BEZPOŚREDNIEGO SPOŻYCIA

0812.90.99 OWOCE I ORZECHY, ZAKONSERWOWANE TYMCZASOWO (NA PRZYKŁAD W GAZOWYM DITLENKU SIARKI, W SOLANCE, W WODZIE
SIARKOWEJ LUB W INNYCH ROZTWORACH KONSERWUJĄCYCH), ALE NIENADAJĄCE SIĘ DO BEZPOŚREDNIEGO SPOŻYCIA (Z WYŁĄCZENIEM
WIŚNI I CZEREŚNI, POMARAŃCZY, PAPAI)

0813.10.00 MORELE SUSZONE

0813.20.00 ŚLIWKI SUSZONE

0813.30.00 JABŁKA SUSZONE

0813.40.10 SUSZONE BRZOSKWINIE, WŁĄCZNIE Z NEKTARYNAMI

0813.40.30 SUSZONE GRUSZKI

0813.40.50 SUSZONE PAPAJE

0813.40.60 SUSZONE TAMARYNDY

0813.40.70 SUSZONE JABŁKA NERKOWCA, LICZI (ŚLIWKI CHIŃSKIE), OWOCE KANAWALII, OWOCE SĄCZYŃCA, OWOCE MĘCZENNICY, OWOCE
OSKOMIANU (CARAMBOLA) I PITAHAYA
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0813.40.95 SUSZONE OWOCE JADALNE, GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE

0813.50.12 MIESZANKI SUSZONYCH PAPAI, TAMARYND, JABŁEK NERKOWCA, LICZI (ŚLIWEK CHIŃSKICH), OWOCÓW KANAWALII, OWOCÓW SĄCZYŃCA,
OWOCÓW MĘCZENNICY, OWOCÓW OSKOMIANU (CARAMBOLA) I PITAHAYA, NIEZAWIERAJĄCE ŚLIWEK

0813.50.15 MIESZANKI Z OWOCÓW SUSZONYCH, NIEZAWIERAJĄCE ŚLIWEK (Z WYŁĄCZENIEM OWOCÓW OBJĘTYCH POZYCJAMI 0801–0806 I PAPAI,
TAMARYND, JABŁEK NERKOWCA, LICZI (ŚLIWEK CHIŃSKICH), OWOCÓW KANAWALII, OWOCÓW SĄCZYŃCA, OWOCÓW MĘCZENNICY,
OWOCÓW OSKOMIANU (CARAMBOLA) I PITAHAYA)

0813.50.99 MIESZANKI SUSZONYCH OWOCÓW, GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE

0901.11.00 KAWA (Z WYŁĄCZENIEM PALONEJ I BEZKOFEINOWEJ)

0901.12.00 KAWA BEZKOFEINOWA (Z WYŁĄCZENIEM PALONEJ)

0901.21.00 KAWA PALONA (Z WYŁĄCZENIEM BEZKOFEINOWEJ)

0901.22.00 KAWA PALONA, BEZKOFEINOWA

0901.90.90 SUBSTYTUTY KAWY ZAWIERAJĄCE KAWĘ NATURALNĄ W DOWOLNYCH PROPORCJACH

0904.20.30 OWOCE Z RODZAJU CAPSICUM LUB Z RODZAJU PIMENTA, NIEROZGNIATANE ANI NIEMIELONE (Z WYŁĄCZENIEM SŁODKIEJ PAPRYKI)

0909.10.00 NASIONA ANYŻKU LUB BADIANU

0909.20.00 NASIONA KOLENDRY

0909.30.00 NASIONA KMINU RZYMSKIEGO

0909.40.00 NASIONA KMINKU

0909.50.00 NASIONA KOPRU, JAGODY JAŁOWCA

0910.10.00 IMBIR

0910.20.10 SZAFRAN (Z WYŁĄCZENIEM ROZGNIATANEGO LUB MIELONEGO)

0910.20.90 SZAFRAN ROZGNIATANY LUB MIELONY

0910.30.00 KURKUMA

0910.40.11 MACIERZANKA PIASKOWA (Z WYŁĄCZENIEM ROZGNIATANEJ LUB MIELONEJ)

0910.40.13 TYMIANEK (Z WYŁĄCZENIEM ROZGNIATANEGO LUB MIELONEGO)

0910.40.19 TYMIANEK ROZGNIATANY LUB MIELONY

0910.40.90 LIŚCIE LAUROWE

0910.50.00 CURRY

0910.91.10 MIESZANKI RÓŻNYCH RODZAJÓW PRZYPRAW (Z WYŁĄCZENIEM ROZGNIATANYCH LUB MIELONYCH)

0910.91.90 MIESZANKI RÓŻNYCH RODZAJÓW PRZYPRAW, ROZGNIATANE LUB MIELONE

0910.99.10 NASIONA KOZIERADKI

0910.99.91 PRZYPRAWY GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE (Z WYŁĄCZENIEM MIESZANEK RÓŻNYCH RODZAJÓW PRZYPRAW, ROZGNIATANYCH LUB
MIELONYCH)

0910.99.99 PRZYPRAWY ROZGNIATANE LUB MIELONE, GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE (Z WYŁĄCZENIEM MIESZANEK RÓŻNYCH RODZAJÓW
PRZYPRAW)

1102.10.00 MĄKA ŻYTNIA

1102.20.10 MĄKA KUKURYDZIANA, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU =< 1,5 % MASY

1102.20.90 MĄKA KUKURYDZIANA, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU > 1,5 % MASY

1102.30.00 MĄKA RYŻOWA
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1102.90.10 MĄKA JĘCZMIENNA

1102.90.90 MĄKI ZE ZBÓŻ (Z WYŁĄCZENIEM MĄKI PSZENNEJ LUB Z MESLIN, ŻYTNIEJ, KUKURYDZIANEJ, JĘCZMIENNEJ I OWSIANEJ)

1103.11.10 KASZE I MĄCZKI Z PSZENICY DURUM

1103.11.90 KASZE I MĄCZKI Z PSZENICY ZWYCZAJNEJ I ORKISZU

1103.13.10 KASZE I MĄCZKI Z KUKURYDZY, O ZAWARTŚCI TŁUSZCZU N= < 1,5 % MASY

1103.13.90 KASZE I MĄCZKI Z KUKURYDZY, O ZAWARTOŚCI TŁUSZCZU > 1,5 % MASY

1103.19.90 KASZE I MĄCZKI ZE ZBÓŻ (Z WYŁĄCZENIEM PSZENICY, OWSA, KUKURYDZY, RYŻU, ŻYTA I JĘCZMIENIA)

1104.12.90 ZIARNA PŁATKOWANE Z OWSA

1104.19.10 ZIARNA MIAŻDŻONE LUB PŁATKOWANE Z PSZENICY

1104.19.50 ZIARNA MIAŻDŻONE LUB PŁATKOWANE Z KUKURYDZY

1104.19.99 ZIARNA MIAŻDŻONE LUB PŁATKOWANE ZE ZBÓŻ (Z WYŁĄCZENIEM JĘCZMIENIA, OWSA, PSZENICY, ŻYTA KUKURYDZY I RYŻU)

1104.23.10 ŁUSZCZONE I KROJONE LUB ŚRUTOWANE ZIARNA KUKURYDZY

1104.23.99 ZIARNA KUKURYDZY (INNE NIŻ MIAŻDŻONE, KROJONE LUB ŚRUTOWANE, PEREŁKOWANE LUB NIEOBROBIONE W INNY SPOSÓB NIŻ
ŚRUTOWANE)

1104.29.39 ZIARNA PEREŁKOWANE ZE ZBÓŻ (Z WYŁĄCZENIEM JĘCZMIENIA, OWSA, KUKURYDZY, RYŻU, PSZENICY LUB ŻYTA)

1104.29.89 ZIARNA ZBÓŻ (INNE NIŻ JĘCZMIENIA, OWSA, KUKURYDZY, PSZENICY I ŻYTA, MIAŻDŻONE, KROJONE LUB ŚRUTOWANE, PEREŁKOWANE LUB
NIEOBROBIONE W INNY SPOSÓB NIŻ ŚRUTOWANE)

1104.30.90 ZARODKI ZBÓŻ, CAŁE, MIAŻDŻONE, PŁATKOWANE LUB MIELONE (Z WYŁĄCZENIEM PSZENICY)

1108.11.00 SKROBIA PSZENNA

1108.12.00 SKROBIA KUKURYDZIANA

1108.13.00 SKROBIA ZIEMNIACZANA

1108.14.00 SKROBIA Z MANIOKU (CASSAVA)

1108.19.90 SKROBIA (Z WYŁĄCZENIEM SKROBI PSZENNEJ, KUKURYDZIANEJ, ZIEMNIACZANEJ, Z MANIOKU (CASSAVA) I Z RYŻU)

1202.10.90 ORZESZKI ZIEMNE W ŁUPINKACH (Z WYŁĄCZENIEM PALONYCH LUB PRZYGOTOWANYCH INACZEJ, DO SIEWU)

1202.20.00 ORZESZKI ZIEMNE ŁUSKANE, NAWET ŁAMANE (Z WYŁĄCZENIEM PALONYCH LUB INACZEJ PRZYGOTOWANYCH)

1211.10.00 KORZENIE LUKRECJI, ŚWIEŻE LUB SUSZONE, NAWET KROJONE, KRUSZONE LUB PROSZKOWANE

1211.20.00 KORZENIE ŻENSZENIA, ŚWIEŻE LUB SUSZONE, NAWET KROJONE, KRUSZONE LUB PROSZKOWANE

1211.30.00 LIŚCIE KRZEWU KOKAINOWEGO, ŚWIEŻE LUB SUSZONE, NAWET KROJONE, KRUSZONE LUB PROSZKOWANE

1211.40.00 SŁOMA MAKOWA, ŚWIEŻA LUB SUSZONA, NAWET KROJONA, KRUSZONA LUB PROSZKOWANA

1211.90.30 FASOLA TOKIŃSKA, ŚWIEŻA LUB SUSZONA, NAWET KROJONA, KRUSZONA LUB PROSZKOWANA

1211.90.70 OREGANO (LEBIODKA POSPOLITA) (GAŁĘZIE, SZYPUŁKI I LIŚCIE), NAWET W KAWAŁKACH, KRUSZONE LUB PROSZKOWANE

1211.90.75 SZAŁWIA (SALVIA OFFICINALIS) (LIŚCIE I KWIATY), ŚWIEŻA LUB SUSZONA, NAWET W KAWAŁKACH, KRUSZONA LUB PROSZKOWANA

1211.90.98 ROŚLINY I CZĘŚCI ROŚLIN (WŁĄCZNIE Z NASIONAMI I OWOCAMI) UŻYWANE GŁÓWNIE W PRZEMYŚLE PERFUMERYJNYM, FARMACJI LUB DO
CELÓW OWADOBÓJCZYCH, GRZYBOBÓJCZYCH I PODOBNYCH, ŚWIEŻE LUB SUSZONE, NAWET CIĘTE, KRUSZONE LUB W PROSZKU
(Z WYŁĄCZENIEM KORZENI LUKRECJI I ŻEŃ-SZENIA, LIŚCI KRZEWU KOKAINOWEGO)

1501.00.19 SMALEC I POZOSTAŁE TŁUSZCZE ZE ŚWIŃ, WYTAPIANE, BEZ WZGLĘDU NA TO, CZY ODCIŚNIĘTE CZY UZYSKANE ZA POMOCĄ EKSTRAKCJI
ROZPUSZCZALNIKOWEJ (Z WYŁĄCZENIEM DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH)

1508.10.90 OLEJ SUROWY Z ORZESZKÓW ZIEMNYCH (Z WYŁĄCZENIEM OLEJU DO ZASTOSOWAŃ PRZEMYSŁOWYCH)
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1508.90.90 OLEJ Z ORZESZKÓW ZIEMNYCH (Z WYŁĄCZENIEM SUROWEGO), JEGO FRAKCJE (Z WYŁĄCZENIEM 1508.90.10), STOSOWANY GŁÓWNIE DO
SPOŻYCIA PRZEZ LUDZI

1510.00.10 SUROWE OLIWY Z OLIWEK, WŁĄCZNIE Z ICH MIESZANINAMI Z OLEJAMI OBJĘTYMI POZYCJĄ 1509

1510.00.90 POZOSTAŁE OLEJE I ICH FRAKCJE, OTRZYMYWANE WYŁĄCZNIE Z OLIWEK, NAWET RAFINOWANE, ALE NIEMODYFIKOWANE CHEMICZNIE,
WŁĄCZNIE Z MIESZANINAMI TYCH OLEJÓW LUB ICH FRAKCJI Z OLEJAMI LUB FRAKCJAMI OBJĘTYMI POZYCJĄ 1509 (Z WYŁĄCZENIEM
SUROWYCH)

1522.00.39 POZOSTAŁOŚCI POWSTAŁE PRZY OBRÓBCE SUBSTANCJI TŁUSZCZOWYCH ZAWIERAJĄCYCH OLEJ O WŁAŚCIWOŚCIACH OLIWY Z OLIWEK
(Z WYŁĄCZENIEM SOPSTOKÓW)

1522.00.91 OSADY I SZLAMY OLEJOWE; SOPSTOKI (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCYCH OLEJ O WŁAŚCIWOŚCIACH OLIWY Z OLIWEK)

1522.00.99 POZOSTAŁOŚCI POWSTAŁE PRZY OBRÓBCE SUBSTANCJI TŁUSZCZOWYCH ORAZ WOSKÓW ZWIERZĘCYCH LUB ROŚLINNYCH (WYŁĄCZE-
NIEM ZAWIERAJĄCYCH OLEJ O CECHACH OLIWY Z OLIWEK, OSADU I SZLAMU OLEJOWEGO)

1602.10.00 PRZETWORY HOMOGENIZOWANE Z MIĘSA, PODROBÓW LUB KRWI, PAKOWANE DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ JAKO ŻYWNOŚĆ DLA
NIEMOWLĄT LUB DO CELÓW DIETETYCZNYCH, W OPAKOWANIACH =< 250 G

1602.31.11 PRZETWORY ZAWIERAJĄCE >= 57 % MASY MIĘSA Z INDYKÓW (Z WYŁĄCZENIEM KIEŁBAS I PODOBNYCH WYROBÓW)

1602.31.19 PRZETWORY ZAWIERAJĄCE >= 57 % MASY MIĘSA LUB PODROBÓW Z INDYKÓW (Z WYŁĄCZENIEM KIEŁBAS I PODOBNYCH WYROBÓW,
PRZETWORÓW HOMOGENIZOWANYCH OBJĘTYCH POZYCJĄ 1602 10 00, PRZETWORZONYCH WĄTRÓB I EKSTRAKTÓW Z MIĘSA)

1602.31.90 PRZETWORY ZAWIERAJĄCE < 25 % MASY MIĘSA LUB PODROBÓW (Z WYŁĄCZENIEM KIEŁBAS I PODOBNYCH WYROBÓW, PRZETWORÓW
HOMOGENIZOWANYCH OBJĘTYCH POZYCJĄ 1602 10 00, PRZETWORZONYCH WĄTRÓB I EKSTRAKTÓW Z MIĘSA)

1602.32.11 NIEGOTOWANE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE MIĘSO LUB PODROBY Z PTACTWA Z GATUNKU GALLUS DOMESTICUS
ZAWIERAJĄCE >= 57 % MASY MIĘSA LUB PODROBÓW (Z WYŁĄCZENIEM KIEŁBAS I PODOBNYCH WYROBÓW ORAZ PRZETWORZONYCH
WĄTRÓB)

1602.32.19 NIEGOTOWANE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE MIĘSO LUB PODROBY Z PTACTWA Z GATUNKU GALLUS DOMESTICUS
ZAWIERAJĄCE >= 57 % MASY MIĘSA LUB PODROBÓW (Z WYŁĄCZENIEM KIEŁBAS I PODOBNYCH WYROBÓW, PRZETWORÓW
HOMOGENIZOWANYCH OBJĘTYCH POZYCJĄ 1602 10 00, PRZETWORZONYCH WĄTRÓB I EKSTRAKTÓW Z MIĘSA)

1602.32.90 PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE MIĘSO LUB PODROBY Z PTACTWA Z GATUNKU GALLUS DOMESTICUS (Z WYŁĄCZENIEM
ZAWIERAJĄCEGO >= 25 % MASY MIĘSA LUB PODROBÓW, KIEŁBAS I PODOBNYCH WYROBÓW, PRZETWORÓW HOMOGENIZOWANYCH
OBJĘTYCH POZYCJĄ 1602 10 00, PRZETWORZONYCH WĄTRÓB I EKSTRAKTÓW Z MIĘSA)

1602.39.21 NIEGOTOWANE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE MIĘSO LUB PODROBY Z KACZEK, GĘSI I PERLICZEK ZAWIERAJĄCE >= 57 % MASY
MIĘSA LUB PODROBÓW (Z WYŁĄCZENIEM KIEŁBAS I PODOBNYCH WYROBÓW ORAZ PRZETWORZONYCH WĄTRÓB)

1602.39.29 GOTOWANE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE MIĘSO LUB PODROBY Z KACZEK, GĘSI I PERLICZEK ZAWIERAJĄCE >= 57 % MASY
MIĘSA LUB PODROBÓW (Z WYŁĄCZENIEM KIEŁBAS I PODOBNYCH WYROBÓW, PRZETWORÓW HOMOGENIZOWANYCH OBJĘTYCH POZYCJĄ
1602 10 00, PRZETWORZONYCH WĄTRÓB I EKSTRAKTÓW Z MIĘSA)

1602.39.80 PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE MIĘSO LUB PODROBY Z KACZEK, GĘSI I PERLICZEK (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO >= 25 %
MASY MIĘSA LUB PODROBÓW, KIEŁBAS I PODOBNYCH WYROBÓW, PRZETWORÓW HOMOGENIZOWANYCH OBJĘTYCH POZYCJĄ 1602 10 00,
PRZETWORZONYCH WĄTRÓB I EKSTRAKTÓW Z MIĘSA)

1602.41.10 SZYNKI I ICH KAWAŁKI, ZE ŚWIŃ DOMOWYCH, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE

1602.41.90 SZYNKI I ICH KAWAŁKI, ZE ŚWIŃ, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE (Z WYŁĄCZENIEM ŚWIŃ DOMOWYCH)

1602.42.10 ŁOPATKI I ICH KAWAŁKI, ZE ŚWIŃ DOMOWYCH, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE

1602.42.90 ŁOPATKI I ICH KAWAŁKI, ZE ŚWIŃ, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE (Z WYŁĄCZENIEM ŚWIŃ DOMOWYCH)

1602.49.13 KARKI I ICH CZĘŚCI ZE ŚWIŃ DOMOWYCH, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, WŁĄCZNIE Z MIESZANKAMI KARKÓW I ŁOPATEK

1602.49.19 MIĘSO LUB PODROBY, W TYM MIESZANKI ŚWIŃ DOMOWYCH, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE >= 80 % MASY
MIĘSA LUB PODROBÓW WSZELKIEGO RODZAJU, WŁĄCZNIE Z TŁUSZCZEM ZE ŚWIŃ I TŁUSZCZAMI WSZELKIEGO RODZAJU I POCHODZENIA
(Z WYŁĄCZENIEM SZYNKI, ŁOPATEK, SCHABU, KARKÓW I ICH CZĘŚCI, KIEŁBAS)

1602.49.90 MIĘSO, PODROBY I MIESZANKI ZE ŚWIŃ, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE (Z WYŁĄCZENIEM ŚWIŃ DOMOWYCH, SZYNEK,
ŁOPATEK I ICH CZĘŚCI, KIEŁBAS I PODOBNYCH WYROBÓW, PRZETWORÓW HOMOGENIZOWANYCH OBJĘTYCH POZYCJĄ 1602 10 00,
PRZETWORZONYCH WĄTRÓB I EKSTRAKTÓW Z MIĘSA ORAZ SOKÓW)

1602.50.31 WOŁOWINA PEKLOWANA, W OPAKOWANIACH HERMETYCZNYCH
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1602.50.39 MIĘSO LUB PODROBY Z BYDŁA, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, GOTOWANE (Z WYŁĄCZENIEM PAKOWANYCH WOPAKOWANIA
HERMETYCZNE, KIEŁBAS I PODOBNYCH WYROBÓW, PRZETWORÓW HOMOGENIZOWANYCH OBJĘTYCH POZYCJĄ 1602 10 00)

1602.50.80 MIĘSO LUB PODROBY Z BYDŁA, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, GOTOWANE (Z WYŁĄCZENIEM MIĘSA LUB PODROBÓW
W OPAKOWANIACH HERMETYCZNYCH, KIEŁBAS I PODOBNYCH WYROBÓW ORAZ PRZETWORÓW HOMOGENIZOWANYCH OBJĘTYCH
POZYCJĄ 1602 10 00)

1602.90.31 MIĘSO LUB PODROBY Z DZICZYZNY LUB Z KRÓLIKÓW, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE (Z WYŁĄCZENIEM DZIKÓW, KIEŁBAS
I PODOBNYCH WYROBÓW, PRZETWORÓW HOMOGENIZOWANYCH OBJĘTYCH POZYCJĄ 1602 10 00, PRZETWORZONYCH WĄTRÓB
I EKSTRAKTÓW Z MIĘSA ORAZ SOKÓW)

1602.90.41 MIĘSO LUB PODROBY Z RENIFERÓW, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE (Z WYŁĄCZENIEM KIEŁBAS I PODOBNYCH WYROBÓW,
PRZETWORÓW HOMOGENIZOWANYCH OBJĘTYCH POZYCJĄ 1602 10 00, PRZETWORZONYCH WĄTRÓB I EKSTRAKTÓW Z MIĘSA ORAZ
SOKÓW)

1602.90.51 MIĘSO LUB PODROBY PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE ZAWIERAJĄCE MIĘSO LUB PODROBY ZE ŚWIŃ DOMOWYCH
(Z WYŁĄCZENIEM DROBIU, BYDŁA, DZICZYZNY LUB KRÓLIKÓW, KIEŁBAS I PODOBNYCH WYROBÓW, PRZETWORÓW HOMOGENIZOWA-
NYCH OBJĘTYCH POZYCJĄ 1602 10 00, PRZETWORZONYCH WĄTRÓB I EKSTRAKTÓW Z MIĘSA)

1602.90.61 MIĘSO LUB PODROBY PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, NIEGOTOWANE, ZAWIERAJĄCE MIĘSO LUB PODROBY Z BYDŁA,
WŁĄCZNIE Z MIESZANKAMI GOTOWANEGO I NIEGOTOWANEGO MIĘSA LUB PODROBÓW (Z WYŁĄCZENIEM DROBIU, ŚWIŃ DOMOWYCH,
DZICZYZNY LUB KRÓLIKÓW, KIEŁBAS I PODOBNYCH WYROBÓW ORAZ PRZETWORZONYCH WĄTRÓB)

1602.90.72 MIĘSO LUB PODROBY Z OWIEC PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, NIEGOTOWANE, WŁĄCZNIE Z MIESZANKAMI GOTOWANEGO
I NIEGOTOWANEGO MIĘSA I PODROBÓW (Z WYŁĄCZENIEM KIEŁBAS I PODOBNYCH WYROBÓW ORAZ PRZETWORZONYCH WĄTRÓB)

1602.90.74 MIĘSO LUB PODROBY Z KÓZ PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, NIEGOTOWANE, WŁĄCZNIE Z MIESZANKAMI GOTOWANEGO
I NIEGOTOWANEGO MIĘSA I PODROBÓW (Z WYŁĄCZENIEM KIEŁBAS I PODOBNYCH WYROBÓW ORAZ PRZETWORZONYCH WĄTRÓB)

1602.90.76 MIĘSO LUB PODROBY Z OWIEC, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, GOTOWANE (Z WYŁĄCZENIEM KIEŁBAS I PODOBNYCH
WYROBÓW, PRZETWORÓW HOMOGENIZOWANYCH OBJĘTYCH POZYCJĄ 1602 10 00, PRZETWORZONYCH WĄTRÓB I EKSTRAKTÓW
Z MIĘSA ORAZ SOKÓW)

1602.90.78 MIĘSO LUB PODROBY Z KÓZ, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, GOTOWANE (Z WYŁĄCZENIEM KIEŁBAS I PODOBNYCH
WYROBÓW, PRZETWORÓW HOMOGENIZOWANYCH OBJĘTYCH POZYCJĄ 1602 10 00, PRZETWORZONYCH WĄTRÓB I EKSTRAKTÓW
Z MIĘSA ORAZ SOKÓW)

1701.91.00 RAFINOWANY CUKIER TRZCINOWY I BURACZANY, ZAWIERAJĄCY DODATEK ŚRODKÓW AROMATYZUJĄCYCH I BARWIĄCYCH, W POSTACI
STAŁEJ

1701.99.10 CUKIER BIAŁY, ZAWIERAJĄCY W STANIE SUCHYM >= 99,5 % SACHAROZY (Z WYŁĄCZENIEM CUKRU AROMATYZOWANEGO I BARWIONEGO)

1701.99.90 CUKIER TRZCINOWY LUB BURACZANY I CHEMICZNIE CZYSTA SACHAROZA, W POSTACI STAŁEJ (Z WYŁĄCZENIEM RAFINOWANEGO CUKRU
TRZCINOWEGO I BURACZANEGO, ZAWIERAJĄCEGO DODATEK ŚRODKÓW AROMATYZUJĄCYCH I BARWIĄCYCH, CUKRU SUROWEGO
I CUKRU BIAŁEGO)

1702.11.00 LAKTOZA W POSTACI STAŁEJ I SYROP LAKTOZOWY, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU SUBSTANCJI SMAKOWYCH LUB KOLORYZUJĄCYCH,
ZAWIERAJĄCE >= 99 % MASY LAKTOZY, WYRAŻONEJ JAKO LAKTOZA BEZWODNA, W PRZELICZENIU NA SUCHĄ MASĘ

1702.19.00 LAKTOZA W POSTACI STAŁEJ I SYROP LAKTOZOWY, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU SUBSTANCJI SMAKOWYCH LUB KOLORYZUJĄCYCH,
ZAWIERAJĄCE < 99 % MASY LAKTOZY, WYRAŻONEJ JAKO LAKTOZA BEZWODNA, W PRZELICZENIU NA SUCHĄ MASĘ

1702.20.90 CUKIER KLONOWY W POSTACI STAŁEJ I SYROP KLONOWY (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCYCH DODATKI ŚRODKÓW AROMATYZUJĄCYCH
LUB BARWIĄCYCH)

1702.90.60 MIÓD SZTUCZNY, NAWET ZMIESZANY Z MIODEM NATURALNYM

1702.90.71 CUKIER I MELASY, KARMELIZOWANE, ZAWIERAJĄCE W SUBSTANCJI SUCHEJ >= 50 % MASY SACHAROZY

1702.90.75 CUKIER I MELASY, KARMELIZOWANE, ZAWIERAJĄCE W SUBSTANCJI SUCHEJ < 50 % MASY SACHAROZY, W POSTACI PROSZKU, NAWET
AGLOMEROWANEGO

1702.90.79 CUKIER I MELASY, KARMELIZOWANE, ZAWIERAJĄCE W SUBSTANCJI SUCHEJ < 50 % MASY SACHAROZY (Z WYŁĄCZENIEM CUKRU I MELAS
W POSTACI PROSZKU, NAWET AGLOMEROWANEGO)

1801.00.00 ZIARNA KAKAO, CAŁE LUB ŁAMANE, SUROWE LUB PALONE

2002.10.10 POMIDORY BEZ SKÓREK, CAŁE LUB W KAWAŁKACH, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE (INACZEJ NIŻ OCTEM LUB KWASEM
OCTOWYM)

2002.10.90 POMIDORY ZE SKÓRKĄ, CAŁE LUB W KAWAŁKACH, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE (INACZEJ NIŻ OCTEM LUB KWASEM
OCTOWYM)
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2002.90.11 POMIDORY, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE INACZEJ NIŻ OCTEM LUB KWASEM OCTOWYM, O ZAWARTOŚCI SUCHEJ MASY <
12 % MASY, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO > 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM POMIDORÓW CAŁYCH LUB
W KAWAŁKACH)

2002.90.19 POMIDORY, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE INACZEJ NIŻ OCTEM LUB KWASEM OCTOWYM, O ZAWARTOŚCI SUCHEJ MASY <
12 % MASY, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO =< 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM POMIDORÓW CAŁYCH LUB
W KAWAŁKACH)

2002.90.31 POMIDORY, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE INACZEJ NIŻ OCTEM LUB KWASEM OCTOWYM, O ZAWARTOŚCI SUCHEJ MASY NIE
MNIEJSZEJ NIŻ 12 % MASY, ALE NIE WIĘKSZEJ NIŻ 30 % MASY, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO > 1 KG
(Z WYŁĄCZENIEM POMIDORÓW CAŁYCH LUB W KAWAŁKACH)

2002.90.39 POMIDORY, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE INACZEJ NIŻ OCTEM LUB KWASEM OCTOWYM, O ZAWARTOŚCI NIE MNIEJSZEJ NIŻ
12 % MASY, ALE NIE WIĘKSZEJ NIŻ 30 % MASY, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO =< 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM
POMIDORÓW CAŁYCH LUB W KAWAŁKACH)

2002.90.91 POMIDORY, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE INACZEJ NIŻ OCTEM LUB KWASEM OCTOWYM, O ZAWARTOŚCI SUCHEJ MASY
> 30 % MASY, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO > 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM POMIDORÓW CAŁYCH LUB
W KAWAŁKACH)

2002.90.99 POMIDORY, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE INACZEJ NIŻ OCTEM LUB KWASEM OCTOWYM, O ZAWARTOŚCI SUCHEJ MASY
> 30 % MASY, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO =< 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM POMIDORÓW CAŁYCH LUB
W KAWAŁKACH)

2004.10.10 ZIEMNIAKI GOTOWANE, ZAMROŻONE

2004.10.99 ZIEMNIAKI, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE INACZEJ NIŻ OCTEM LUB KWASEM OCTOWYM, ZAMROŻONE (Z WYŁĄCZENIEM
TYLKO GOTOWANYCH I W POSTACI MĄKI, MĄCZKI LUB PŁATKÓW)

2005.20.20 ZIEMNIAKI, CIENKIE PLASTERKI, SMAŻONE LUB PIECZONE, NAWET SOLONE LUB Z PRZYPRAWIONE, W HERMETYCZNYCH OPAKOWANIACH,
NADAJĄCE SIĘ DO BEZPOŚREDNIEGO SPOŻYCIA, NIEZAMROŻONE

2005.20.80 ZIEMNIAKI, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE INACZEJ NIŻ OCTEM LUB KWASEM OCTOWYM, NIEZAMROŻONE (Z WYŁĄCZENIEM
ZIEMNIAKÓW W POSTACI MĄKI, MĄCZKI LUB PŁATKÓWORAZ CIENKICH PLASTERKÓW, SMAŻONYCH LUB PIECZONYCH, NAWET SOLONYCH
LUB PRZYPRAWIONYCH, W HERMETYCZNYCH OPAKOWANIACH)

2008.11.92 ORZESZKI ZIEMNE, PRAŻONE, W OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO > 1 KG

2008.11.94 ORZESZKI ZIEMNE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO > 1 KG, GDZIE
INDZIEJ NIEWYMIENIONE (Z WYŁĄCZENIEM PRAŻONYCH I MASŁA ORZECHOWEGO)

2008.11.96 ORZESZKI ZIEMNE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO
NIEPRZEKRACZAJĄCEJ 1 KG

2008.11.98 ORZESZKI ZIEMNE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO
PRZEKRACZAJĄCEJ 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM PRAŻONYCH I MASŁA ORZECHOWEGO)

2008.19.11 ORZECHY KOKOSOWE, ORZECHY CASHEW, ORZECH BRAZYLIJSKIE, ARECA (LUB BETEL), COLA, ORZECHY MAKADAMIA, (WŁĄCZNIE
Z MIESZANKAMI ZAWIERAJĄCYMI 50 % MASY LUB WIĘCEJ OWOCÓW TROPIKALNYCH ORAZ ORZECHÓW TROPIKALNYCH W RODZAJU
OKREŚLONYCH W UWADZE DODATKOWEJ 7 I 8 DO ROZDZIAŁU 20, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH

2008.19.13 MIGDAŁY I ORZESZKI PISTACJOWE, PRAŻONE, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO PRZEKRACZAJĄCEJ 1 KG

2008.19.19 ORZECHY I POZOSTAŁE NASIONA, WŁĄCZAJĄC MIESZANKI, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWA-
NIACH O ZAWARTOŚCI NETTO PRZEKRACZAJĄCEJ 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM MASŁA ORZECHOWEGO LUB ORZECHÓW ZIEMNYCH
PRZETWORZONYCH LUB ZAKONSERWOWANYCH INACZEJ, PRAŻONYCH MIGDAŁÓW I PISTACJI I ORZECHÓW TROPIKALNYCH)

2008.19.59 ORZECHY KOKOSOWE, ORZECHY CASHEW, ORZECH BRAZYLIJSKIE, ARECA (LUB BETEL), COLA, ORZECHY MAKADAMIA, WŁĄCZNIE
Z MIESZANKAMI ZAWIERAJĄCYMI >= 50 % MASY OWOCÓW TROPIKALNYCH ORAZ ORZECHÓW TROPIKALNYCH W RODZAJU
OKREŚLONYCH W UWADZE DODATKOWEJ 7 I 8 DO ROZDZIAŁU 20, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH

2008.19.93 MIGDAŁY I ORZESZKI PISTACJOWE, PRAŻONE, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO NIEPRZEKRACZAJĄCEJ 1 KG

2008.19.95 ORZECHY PRAŻONE, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO NIEPRZEKRACZAJĄCEJ 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM
ORZECHÓW ZIEMNYCH, MIGDAŁÓW, PISTACJI, ORZECHÓW KOKOSOWYCH, ORZECHÓW NERKOWCA, ORZECHÓW BRAZYLIJSKICH, ARECA
(LUB BETEL), COLA I ORZECHÓW MAKADAMIA)
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2008.19.99 ORZECHY I POZOSTAŁE NASIONA, WŁĄCZAJĄC MIESZANKI, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWA-
NIACH O ZAWARTOŚCI NETTO NIEPRZEKRACZAJĄCEJ 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM MASŁA ORZECHOWEGO LUB ORZECHÓW ZIEMNYCH
PRZETWORZONYCH LUB ZAKONSERWOWANYCH INACZEJ, PRAŻONYCH ORZECHÓW, ORZECHÓW KOKOSOWYCH, ORZECHÓW
NERKOWCA, ORZECHÓW BRAZYLIJSKICH, AREKA (LUB BETEL))

2008.20.19 ANANASY, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK ALKOHOLU, W OPAKOWANIACH > 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM
ZAWIERAJĄCYCH DODATEK CUKRU > 17 %)

2008.20.51 ANANASY, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU, ALE NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ALKOHOLU,
ZAWIERAJĄCYCH DODATEK CUKRU > 17 %, W OPAKOWANIACH > 1 KG

2008.20.71 ANANASY, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU, ALE NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ALKOHOLU,
ZAWIERAJĄCYCH DODATEK CUKRU > 19 %, W OPAKOWANIACH =< 1 KG

2008.20.99 ANANASY, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, W OPAKOWAMIACH < 4,5 KG (Z WYJĄTKIEM ZAWIERAJĄCYCH DODATEK CUKRU LUB
ALKOHOLU)

2008.30.11 OWOCE CYTRUSOWE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, O ZAWARTOŚCI CUKRU > 9 % MASY, O RZECZYWISTEJ MASOWEJ MOCY
ALKOHOLU =< 11,85 % MASY

2008.30.51 CZĄSTKI GREJPFRUTÓW, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU, ALE NIEZAWIERAJĄCE DODATKU
ALKOHOLU, W OPAKOWANIACH > 1 KG

2008.30.71 CZĄSTKI GREJPFRUTÓW, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU, ALE NIEZAWIERAJĄCE DODATKU
ALKOHOLU, W OPAKOWANIACH =< 1 KG

2008.30.75 MANDARYNKI. WŁĄCZNIE Z TANGERYNAMI I SATSUMA, KLEMENTYNKAMI, WILKINGAMI I PODOBNYMI HYBRYDAMI CYTRUSOWYMI,
PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU, ALE NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ALKOHOLU,
W OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO =< 1 KG

2008.30.90 OWOCE CYTRUSOWE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCYCH DODATEK ALKOHOLU LUB CUKRU)

2008.40.11 GRUSZKI, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, O ZAWARTOŚCI CUKRU > 13 % MASY, O RZECZYWISTEJ MASOWEJ MOCY ALKOHOLU
=< 11,85 % MASY, W OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO > 1 KG

2008.40.21 GRUSZKI, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK ALKOHOLU, O RZECZYWISTEJ MASOWEJ MOCY ALKOHOLU
=< 11,85 % MASY, W OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO > 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCYCH DODATEK CUKRU > 13 % MASY)

2008.40.31 GRUSZKI, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK ALKOHOLU, O ZAWARTOŚCI CUKRU > 15 % MASYW
OPAKOWANIACH =< 1 KG

2008.40.51 GRUSZKI, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ALKOHOLU, ALE ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU,
O ZAWARTOŚCI CUKRU > 13 % MASY, W OPAKOWANIACH > 1 KG

2008.40.71 GRUSZKI, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ALKOHOLU, ALE ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU,
O ZAWARTOŚCI CUKRU > 15 % MASY, W OPAKOWANIACH =< 1 KG

2008.40.79 GRUSZKI, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ALKOHOLU, ALE ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU,
O ZAWARTOŚCI CUKRU =< 15 % MASY, W OPAKOWANIACH =< 1 KG

2008.50.11 MORELE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK ALKOHOLU, O ZAWARTOŚCI CUKRU > 13 % MASY,
O RZECZYWISTEJ MASOWEJ MOCY ALKOHOLU =< 11,85 % MASY, W OPAKOWANIACH > 1 KG

2008.50.31 MORELE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK ALKOHOLU, O RZECZYWISTEJ MASOWEJ MOCY ALKOHOLU
=< 11,85 % MASY, W OPAKOWANIACH > 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCYCH DODATEK CUKRU > 13 % MASY)

2008.50.39 MORELE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK ALKOHOLU, O RZECZYWISTEJ MASOWEJ MOCY ALKOHOLU
> 11,85 % MASY, W OPAKOWANIACH > 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCYCH DODATEK CUKRU > 13 % MASY)

2008.50.69 MORELE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ALKOHOLU, ALE ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU,
O ZAWARTOŚCI CUKRU =< 13 % MASY, W OPAKOWANIACH > 1 KG

2008.50.94 MORELE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ALKOHOLU ANI CUKRU, W BEZPOŚREDNICH
OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO PONIŻEJ 5 KG, ALE NIE MNIEJSZEJ NIŻ 4,5 KG

2008.50.99 MORELE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, W OPAKOWANIACH < 4,5 KG (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCYCH DODATEK CUKRU
LUB ALKOHOLU)

2008.60.31 WIŚNIE I CZEREŚNIE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCYCH DODATEK ALKOHOLU, O RZECZYWISTEJ MASOWEJ
MOCY ALKOHOLU =< 11,85 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCYCH DODATEK CUKRU > 9 % MASY)

2008.60.51 WIŚNIE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU, ALE NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ALKOHOLU,
W OPAKOWANIACH > 1 KG
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2008.60.59 WIŚNIE I CZEREŚNIE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU, ALE NIEZAWIERAJĄCE DODATKU
ALKOHOLU, W OPAKOWANIACH > 1 KG (Z WYŁĄCZENIEM WIŚNI)

2008.60.71 WIŚNIE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, W OPAKOWANIACH >= 4,5 KG (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCYCH DODATEK CUKRU
LUB ALKOHOLU)

2008.60.79 CZEREŚNIE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, W OPAKOWANIACH >= 4,5 KG (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCYCH DODATEK
CUKRU LUB ALKOHOLU I WIŚNI)

2008.60.91 WIŚNIE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, W OPAKOWANIACH < 4,5 KG (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCYCH DODATEK CUKRU
LUB ALKOHOLU)

2008.70.94 BRZOSKWINIE, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ALKOHOLU ANI CUKRU, W BEZPOŚREDNICH
OPAKOWANIACH O ZAWARTOŚCI NETTO PONIŻEJ 5 KG, ALE NIE MNIEJSZEJ NIŻ 4,5 KG

2008.80.11 TRUSKAWKI, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK ALKOHOLU, O ZAWARTOŚCI CUKRU > 9 % MASY,
O RZECZYWISTEJ MASOWEJ MOCY ALKOHOLU =< 11,85 % MASY

2008.80.19 TRUSKAWKI, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK ALKOHOLU, O ZAWARTOŚCI CUKRU > 9 % MASY,
O RZECZYWISTEJ MASOWEJ MOCY ALKOHOLU > 11,85 % MASY

2008.80.31 TRUSKAWKI, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCYCH DODATEK ALKOHOLU, O RZECZYWISTEJ MASOWEJ MOCY
ALKOHOLU =< 11,85 % MASY (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCYCH DODATEK CUKRU > 9 % MASY)

2008.80.50 TRUSKAWKI, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU, ALE NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ALKOHOLU,
W OPAKOWANIACH > 1 KG

2008.99.45 ŚLIWKI, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU, ALE NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ALKOHOLU,
W OPAKOWANIACH > 1 KG

2008.99.55 ŚLIWKI, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, ZAWIERAJĄCE DODATEK CUKRU, ALE NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ALKOHOLU,
W OPAKOWANIACH =< 1 KG

2008.99.72 ŚLIWKI, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ALKOHOLU ANI CUKRU, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWA-
NIACH O ZAWARTOŚCI NETTO NIE MNIEJSZEJ NIŻ 5 KG

2008.99.78 ŚLIWKI, PRZETWORZONE LUB ZAKONSERWOWANE, NIEZAWIERAJĄCE DODATKU ALKOHOLU ANI CUKRU, W BEZPOŚREDNICH OPAKOWA-
NIACH O ZAWARTOŚCI NETTO < 5 KG

2009.11.11 SOK POMARAŃCZOWY, ZAMROŻONY, O GĘSTOŚCI > 1,33 G/CM3 W 20 oC, O WARTOŚCI =< 30 ECU ZA 100 KG MASY NETTO, NAWET
Z DODATKIEM CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO (Z WYŁĄCZENIEM SFERMENTOWANEGO LUB ZAWIERAJĄCEGO DODATEK
ALKOHOLU)

2009.11.19 SOK POMARAŃCZOWY, ZAMROŻONY, O GĘSTOŚCI > 1,33 G/CM3 W 20 oC, O WARTOŚCI > 30 ECU ZA 100 KG MASY NETTO, NAWET
Z DODATKIEM CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO (Z WYŁĄCZENIEM SFERMENTOWANEGO LUB ZAWIERAJĄCEGO DODATEK
ALKOHOLU)

2009.11.91 SOK POMARAŃCZOWY, ZAMROŻONY, O GĘSTOŚCI =< 1,33 G/CM3 W 20 oC, OWARTOŚCI =< 30 ECU ZA 100 KG MASY NETTO, ZAWIERAJĄCY
DODATEK CUKRU > 30 %, (Z WYŁĄCZENIEM SFERMENTOWANEGO LUB ZAWIERAJĄCEGO DODATEK ALKOHOLU)

2009.11.99 SOK POMARAŃCZOWY, ZAMROŻONY, O GĘSTOŚCI =< 1,33 G/CM3 W 20 oC, NAWET Z DODATKIEM CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA
SŁODZĄCEGO (Z WYŁĄCZENIEM SFERMENTOWANEGO LUB ZAWIERAJĄCEGO DODATEK ALKOHOLU, O WARTOŚCI =< 30 ECU ZA 100 KG
MASY NETTO, ZAWIERAJĄCY DODATEK CUKRU > 30 %)

2009.19.98 SOK POMARAŃCZOWY, NIESFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 20, ALE <= 67 W 20 oC, NAWET Z DODATKIEM CUKRU LUB INNEGO
ŚRODKA SŁODZĄCEGO (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO DODATEK ALKOHOLU LUB ZAMROŻONEGO, O WARTOŚCI <= 30 EUR ZA
100 KG MASY NETTO, ZAWIERAJĄCY DODATEK CUKRU > 30 %)

2009.69.11 SOK WINOGRONOWY, WŁĄCZAJĄC MOSZCZ WINOGRONOWY, NIESFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 67 W 20 oC, O WARTOŚCI
<= 22 EUR ZA 100 KG MASY NETTO, NAWET Z DODATKIEM CUKRU LUB INNEJ SUBSTANCJI SŁODZĄCEJ (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO
DODATEK ALKOHOLU)

2009.69.51 SKONCENTROWANY SOK WINOGRONOWY, WŁĄCZAJĄC MOSZCZ WINOGRONOWY, NIESFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 30, ALE <= 67
W 20 oC, O WARTOŚCI > 18 EUR ZA 100 KG MASY NETTO, NAWET Z DODATKIEM CUKRU LUB INNEJ SUBSTANCJI SŁODZĄCEJ
(Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO DODATEK ALKOHOLU)

2009.69.71 SKONCENTROWANY SOK WINOGRONOWY, WŁĄCZAJĄC MOSZCZ WINOGRONOWY, NIESFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 30, ALE <= 67
W 20 oC, O WARTOŚCI <= 18 EUR ZA 100 KG MASY NETTO, ZAWIERAJĄC DODATEK CUKRU > 30 % (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO
DODATEK ALKOHOLU)

2009.69.79 SOK WINOGRONOWY, WŁĄCZAJĄC MOSZCZ WINOGRONOWY, NIESFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 30, ALE <= 67
W 20 oC, OWARTOŚCI <= 18 EUR ZA 100 KG MASY NETTO, ZAWIERAJĄC DODATEK CUKRU > 30 % (Z WYŁĄCZENIEM SKONCENTROWANEGO
LUB ZAWIERAJĄCEGO DODATEK ALKOHOLU)

2009.79.11 SOK JABŁKOWY, NIESFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 67 W 20 oC, O WARTOŚCI <= 22 EUR ZA 100 KG MASY NETTO, NAWET
Z DODATKIEM CUKRU LUB INNEJ SUBSTANCJI SŁODZĄCEJ (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO DODATEK ALKOHOLU)
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Kod HS (1) Opis

2009.79.91 SOK JABŁKOWY, NIESFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 20, ALE <= 67 W 20 oC, O WARTOŚCI <= 18 EUR ZA 100 KG MASY NETTO,
ZAWIERAJĄCY DODATEK CUKRU > 30 % (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO DODATEK ALKOHOLU)

2009.79.99 SOK JABŁKOWY, NIESFERMENTOWANY, O LICZBIE BRIXA > 20, ALE <= 67 W 20 oC (Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCEGO DODATEK CUKRU LUB
ALKOHOLU)

2009.90.11 MIESZANKI SOKU JABŁKOWEGO I GRUSZKOWEGO, O GĘSTOŚCI > 1,33 G/CM3 W 20 oC, O WARTOŚCI =< 22 ECU ZA 100 KG MASY NETTO,
NAWET Z DODATKIEM CUKRU LUB INNEGO ŚRODKA SŁODZĄCEGO (Z WYŁĄCZENIEM SFERMENTOWANYCH LUB ZAWIERAJĄCYCH
DODATEK ALKOHOLU)

2009.90.13 MIESZANKI SOKU JABŁKOWEGO I GRUSZKOWEGO

2009.90.31 MIESZANKI SOKU JABŁKOWEGO I GRUSZKOWEGO, O GĘSTOŚCI =< 1,33 G/CM3 W 20 oC, O WARTOŚCI =< 18 ECU ZA 100 KG MASY NETTO,
ZAWIERAJACE DODATEK CUKRU > 30 %, (Z WYŁĄCZENIEM SFERMENTOWANYCH LUB ZAWIERAJĄCYCH DODATEK ALKOHOLU)

2009.90.41 MIESZANKI SOKU Z CYTRUSÓW I ANANASOWEGO, O GĘSTOŚCI =< 1,33 G/CM3 W 20 oC, O WARTOŚCI > 30 ECU ZA 100 KG MASY NETTO,
Z DODATKIEM CUKRU (Z WYŁĄCZENIEM SFERMENTOWANYCH LUB ZAWIERAJĄCYCH DODATEK ALKOHOLU)

2009.90.79 MIESZANKI SOKU Z CYTRUSÓW I ANANASOWEGO, O GĘSTOŚCI =< 1,33 G/CM3 W 20 oC, O WARTOŚCI =< 30 ECU ZA 100 KG MASY NETTO
(Z WYŁĄCZENIEM ZAWIERAJĄCYCH DODATEK CUKRU, SFERMENTOWANYCH LUB ZAWIERAJĄCYCH DODATEK ALKOHOLU)

2305.00.00 MAKUCHY I INNE POZOSTAŁOŚCI STAŁE, NAWET MIELONE LUB W POSTACI GRANULEK, POZOSTAŁE Z EKSTRAKCJI OLEJU Z ORZESZKÓW
ZIEMNYCH

2307.00.11 OSAD WINNY Z DROŻDŻY, O CAŁKOWITEJ MASOWEJ MOCY ALKOHOLU <= 7,9 % MASY I ZAWARTOŚCI SUCHEJ SUBSTANCJI >= 25 % MASY

2307.00.19 OSAD WINNY Z DROŻDŻY (Z WYŁĄCZENIEM OSADU WINNEGO Z DROŻDŻY O CAŁKOWITEJ MASOWEJ MOCY ALKOHOLU <= 7,9 % MASY
I ZAWARTOŚCI SUCHEJ SUBSTANCJI >= 25 % MASY)

2307.00.90 KAMIEŃ WINNY

2308.00.11 WYTŁOKI WINOGRON, W RODZAJU STOSOWANYCH DO KARMIENIA ZWIERZĄT, NAWET W POSTACI GRANULEK, O CAŁKOWITEJ MASOWEJ
MOCY ALKOHOLU <= 4,3 % MASY I ZAWARTOŚCI SUCHEJ SUBSTANCJI <= 40 % MASY

2308.00.19 WYTŁOKI WINOGRON, W RODZAJU STOSOWANYCH DO KARMIENIA ZWIERZĄT, NAWET W POSTACI GRANULEK (Z WYŁĄCZENIEM
WYTŁOKÓW Z WINOGRON O CAŁKOWITEJ MASOWEJ MOCY ALKOHOLU <= 4,3 % MASY I ZAWARTOŚCI SUCHEJ SUBSTANCJI <= 40 % MASY)

2308.00.90 ŁODYGI I LIŚCIE KUKURYDZY, SKÓRKI OWOCOWE I POZOSTAŁE MATERIAŁY ROŚLINNE, ODPADY, POZOSTAŁOŚCI I PRODUKTY UBOCZNE
STOSOWANE DO KARMIENIA ZWIERZĄT, NAWET W POSTACI GRANULEK, GDZIE INDZIEJ NIEWYMIENIONE (Z WYŁĄCZENIEM ŻOŁĘDZI
I KASZTANÓW I WYTŁOCZYN Z JABŁEK I Z OWOCÓW)

2309.90.35 PREPARATY STOSOWANE DO KARMIENIA ZWIERZĄT, NIEZAWIERAJACE SKROBI LUB ZAWIERAJĄCE =< 10 % SKROBI, ZAWIERAJĄCE
GLUKOZĘ, SYROP GLUKOZOWY, MALTODEKSTRYNĘ I SYROP Z MALTODEKSTRYNY I Z DODATKIEM PRODUKTÓW MLECZNYCH >= 50 %, ALE
< 75 % (Z WYŁĄCZENIEM KARMY DLA PSÓW LUB KOTÓW PAKOWANEJ DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ)

2309.90.39 PREPARATY STOSOWANE DO KARMIENIA ZWIERZĄT, NIEZAWIERAJACE SKROBI LUB ZAWIERAJĄCE =< 10 % SKROBI, ZAWIERAJĄCE
GLUKOZĘ, SYROP GLUKOZOWY, MALTODEKSTRYNĘ I SYROP Z MALTODEKSTRYNY I Z DODATKIEM PRODUKTÓW MLECZNYCH >= 75 %
(Z WYŁĄCZENIEM KARMY DLA PSÓW LUB KOTÓW PAKOWANEJ DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ)

2309.90.41 PREPARATY STOSOWANE DO KARMIENIA ZWIERZĄT, ZAWIERAJĄCE > 10 %, LECZ =< 30 % SKROBI, ZAWIERAJĄCE GLUKOZĘ, SYROP
GLUKOZOWY, MALTODEKSTRYNĘ I SYROP Z MALTODEKSTRYNY I NIEZAWIERAJACE DODATKU PRODUKTÓW MLECZNYCH LUB
Z DODATKIEM PRODUKTÓW MLECZNYCH O ZAWARTOŚCI < 10 % (Z WYŁĄCZENIEM KARMY DLA PSÓW LUB KOTÓW PAKOWANEJ DO
SPRZEDAŻY DETALICZNEJ)

2309.90.51 PREPARATY STOSOWANE DO KARMIENIA ZWIERZĄT, ZAWIERAJĄCE > 30 % SKROBI, ZAWIERAJĄCE GLUKOZĘ, SYROP GLUKOZOWY,
MALTODEKSTRYNĘ I SYROP Z MALTODEKSTRYNY I NIEZAWIERAJACE DODATKU MLEKA LUB Z DODATKIEM PRODUKTÓW MLECZNYCH <
10 % (Z WYŁĄCZENIEM KARMY DLA PSÓW LUB KOTÓW, PAKOWANEJ DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ)

2309.90.53 PREPARATY STOSOWANE DO KARMIENIA ZWIERZĄT, ZAWIERAJĄCE > 30 % SKROBI, ZAWIERAJĄCE GLUKOZĘ, SYROP GLUKOZOWY,
MALTODEKSTRYNĘ I SYROP Z MALTODEKSTRYNY I Z DODATKIEM MLEKA >= 10 %, ALE < 50 % PRODUKTÓW MLECZNYCH (Z WYŁĄCZENIEM
KARMY DLA PSÓW LUB KOTÓW PAKOWANEJ DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ)

2309.90.59 PREPARATY STOSOWANE DO KARMIENIA ZWIERZĄT, ZAWIERAJĄCE > 30 % SKROBI, ZAWIERAJĄCE GLUKOZĘ, SYROP GLUKOZOWY,
MALTODEKSTRYNĘ I SYROP Z MALTODEKSTRYNY I Z DODATKIEM PRODUKTÓW MLECZNYCH >= 50 % (Z WYŁĄCZENIEM KARMY DLA PSÓW
LUB KOTÓW PAKOWANEJ DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ)

2309.90.70 PREPARATY STOSOWANE DO KARMIENIA ZWIERZĄT, NIEZAWIERAJĄCE SKROBI, GLUKOZY, SYROPU GLUKOZOWEGO, MALTODEKSTRYNY
I SYROPU Z MALTODEKSTRYNY, ALE ZAWIERAJĄCA PRODUKTY MLECZNE (Z WYŁĄCZENIEM KARMY DLA PSÓW LUB KOTÓW PAKOWANEJ
DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ)

2309.90.91 WYSŁODKI BURACZANE Z DODATKIEM MELASY, W RODZAJU STOSOWANYCH DO KARMIENIA ZWIERZĄT
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Kod HS (1) Opis

2309.90.93 PREMIKSY W RODZAJU STOSOWANYCH DO KARMIENIA ZWIERZĄT, NIEZAWIERAJĄCE SKROBI, GLUKOZY, SYROPU GLUKOZOWEGO,
MALTODEKSTRYNY I SYROPU Z MALTODEKSTRYNY LUB PRODUKTÓW MLECZNYCH

2309.90.95 PREPARATY STOSOWANE DO KARMIENIA ZWIERZĄT, ZAWIERAJĄCE >= 49 % MASY CHLORKU CHOLINY, NA BAZIE ORGANICZNEJ LUB
NIEORGANICZNEJ

2309.90.97 PREPARATY W RODZAJU STOSOWANYCH DO KARMIENIA ZWIERZĄT, NIEZAWIERAJĄCE SKROBI, GLUKOZY, SYROPU GLUKOZOWEGO,
MALTODEKSTRYNY I SYROPU Z MALTODEKSTRYNY LUB PRODUKTÓW MLECZNYCH (Z WYŁĄCZENIEM KARMY DLA PSÓW LUB KOTÓW,
PAKOWANEJ DO SPRZEDAŻY DETALICZNEJ, ROZTWORÓW Z RYB LUB SSAKÓW MORSKICH)

(1) W rozumieniu ustawy o taryfie celnej nr 8981 z dnia 12 grudnia 2003 r. „do zatwierdzenia na poziomie taryfy celnej” Republiki Albanii (Dziennik Urzędowy nr 82 i 82/1 z 2002 r.) zmienionej ustawą

nr 9159 z dnia 8 grudnia 2003 r. (Dziennik Urzędowy nr 105 z 2003 r.) i ustawą nr 9330 z dnia 6 grudnia 2004 r. (Dziennik Urzędowy nr 103 z 2004 r.)
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ZAŁĄCZNIK IIc (USSzałącznik IIc)

ULGI CELNE STOSOWANE PRZEZ ALBANIĘ WOBEC PODSTAWOWYCH PRODUKTÓW ROLNYCH
POCHODZĄCYCH ZE WSPÓLNOTY

(o których mowa w art. 27 ust. 3 lit. c))

Bezcłowe w granicach kontyngentu od dnia wejścia w życie niniejszej umowy

Kod HS (1) Opis
Kontyngent

(w tonach)

1001 90 91 NASIONA PSZENICY ZWYCZAJNEJ I MESLINU

20 000
1001 90 99 ORKISZ, PSZENICA ZWYCZAJNA I MESLIN (Z WYŁĄCZENIEM NASION)

(1) W rozumieniu ustawy o taryfie celnej nr 8981 z dnia 12 grudnia 2003 r. „do zatwierdzenia na poziomie taryfy celnej” Republiki Albanii (Dziennik Urzędowy nr 82 i 82/1 z 2002 r.) zmienionej ustawą

nr 9159 z dnia 8 grudnia 2003 r. (Dziennik Urzędowy nr 105 z 2003 r.) i ustawą nr 9330 z dnia 6 grudnia 2004 r. (Dziennik Urzędowy nr 103 z 2004 r.)
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ZAŁĄCZNIK III (USS Załącznik III)

ULGI STOSOWANE PRZEZ WSPÓLNOTĘ WOBEC ALBAŃSKICH RYB I PRODUKTÓW RYBOŁÓWSTWA

Przywóz do Wspólnoty następujących produktów pochodzących z Albanii zostaje objęty koncesjami określonymi poniżej:

Kod CN Opis

Wejście w życie
umowy (pełna

kwota
w pierwszym roku)

1 stycznia pierw-
szego roku po dniu
wejścia w życie

umowy

1 stycznia drugiego
roku po dniu wejścia

w życie umowy
i kolejne lata

0301 91 10
0301 91 90
0302 11 10
0302 11 20
0302 11 80
0303 21 10
0303 21 20
0303 21 80
0304 10 15
0304 10 17

ex 0304 10 19
ex 0304 10 91

0304 20 15
0304 20 17

ex 0304 20 19
ex 0304 90 10
ex 0305 10 00
ex 0305 30 90

0305 49 45
ex 0305 59 80
ex 0305 69 80

Pstrąg (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncor-
hynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache
i Oncorhynchus chrysogaster): żywe, świeże, schłodzone, zamrożone,
suszone, solone lub w solance, wędzone, filety rybne i pozostałe
mięso rybie, mąki, mączki i granulki, nadające się do spożycia przez
ludzi

KT: 50 t – 0 %
Powyżej KT:
90 % cła KNU

KT: 50 t – 0 %
Powyżej KT:
80 % cła KNU

KT: 50 t – 0 %
Powyżej KT: 70 %
cła KNU

0301 93 00
0302 69 11
0303 79 11

ex 0304 10 19
ex 0304 10 91
ex 0304 20 19
ex 0304 90 10
ex 0305 10 00
ex 0305 30 90
ex 0305 49 80
ex 0305 59 80
ex 0305 69 80

Karp: żywe, świeże, schłodzone, zamrożone, suszone, solone lub
w solance, wędzone, filety rybne i pozostałe mięso rybie, mąki,
mączki i granulki, nadające się do spożycia przez ludzi

KT: 20 t – 0 %
Powyżej KT:
90 % cła KNU

KT: 20 t – 0 %
Powyżej KT:
80 % cła KNU

KT: 20 t – 0 %
Powyżej KT: 70 %
cła KNU

ex 0301 99 90
0302 69 61
0303 79 71

ex 0304 10 38
ex 0304 10 98
ex 0304 20 94
ex 0304 90 97
ex 0305 10 00
ex 0305 30 90
ex 0305 49 80
ex 0305 59 80
ex 0305 69 80

Kielec (właściwy) i morlesz (Dentex dentex i Pagellus spp.): żywe, świeże,
schłodzone, zamrożone, suszone, solone lub w solance, wędzone,
filety rybne i pozostałe mięso rybie, mąki, mączki i granulki, nadające
się do spożycia przez ludzi

KT: 20 t – 0 %
Powyżej KT:
80 % cła KNU

KT: 20 t – 0 %
Powyżej KT:
55 % cła KNU

KT: 20 t – 0 %
Powyżej KT: 30 %
cła KNU
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Kod CN Opis

Wejście w życie
umowy (pełna

kwota
w pierwszym roku)

1 stycznia pierw-
szego roku po dniu
wejścia w życie

umowy

1 stycznia drugiego
roku po dniu wejścia

w życie umowy
i kolejne lata

ex 0301 99 90
0302 69 94

ex 0303 77 00
ex 0304 10 38
ex 0304 10 98
ex 0304 20 94
ex 0304 90 97
ex 0305 10 00
ex 0305 30 90
ex 0305 49 80
ex 0305 59 80
ex 0305 69 80

Labraks (moron) (Dicentrarchus labrax) żywe, świeże, schłodzone,
zamrożone, suszone, solone lub w solance, wędzone, filety rybne
i pozostałe mięso rybie, mąki, mączki i granulki, nadające się do
spożycia przez ludzi

KT: 20 t – 0 %
Powyżej KT:
80 % cła KNU

KT: 20 t – 0 %
Powyżej KT:
55 % cła KNU

KT: 20 t – 0 %
Powyżej KT: 30 %
cła KNU

Kod CN Opis
Początkowa wiel-
kość kontyngentu

Stawka celna

1604 13 11
1604 13 19

ex 1604 20 50

Sardynki przetworzone lub zakonserwowane 100 ton 6 % (1)

1604 16 00
1604 20 40

Sardele przetworzone lub zakonserwowane 1 000 ton (2) 0 % (1)

(1) Powyżej wielkości kontyngentu zastosowanie ma pełna stawka celna KNU.
(2) Od 1 stycznia pierwszego roku po dniu wejścia w życie umowy roczna wielkość kontyngentu zostanie zwiększona o 200 ton, pod warunkiem że do dnia 31 grudnia tego

roku zostanie wykorzystane co najmniej 80 % kontyngentu z roku poprzedniego. Mechanizm będzie miał zastosowanie do chwili, gdy roczna wielkość kontyngentu
osiągnie 1 600 ton lub strony porozumieją się co do stosowania innych ustaleń.

Stawka celna mająca zastosowanie do wszystkich produktów objętych pozycją HS 1604, z wyjątkiem przetworzonych lub
konserwowanych sardynek i sardeli, zostanie obniżona w następujący sposób:

Rok Wejście w życie umowy (cło w %)

1 stycznia pierw-
szego roku po dniu
wejścia w życie

umowy

1 stycznia drugiego
roku po dniu wejścia

w życie umowy
i kolejne lata

Cło 80 % KNU 65 % KNU 50 % KNU
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ZAŁĄCZNIK IV (USS załącznik V)

PRAWAWŁASNOŚCI INTELEKTUALNEJ, PRZEMYSŁOWEJ I HANDLOWEJ

(o których mowa w art. 73)

1. Artykuł 73 ust. 3 dotyczy następujących umów wielostronnych, których państwa członkowskie są stronami lub które
są de facto stosowane przez państwa członkowskie:

— Traktat Światowej Organizacji Własności Intelektualnej (WIPO) o prawie autorskim (Genewa, 1996 r.),

— Konwencja o ochronie producentów fonogramów przed bezprawnym powielaniem ich fonogramów (Genewa,
1971 r.),

— Międzynarodowa konwencja o ochronie nowych odmian roślin (akt genewski UPOV, 1991 r.).

Rada Stabilizacji i Stowarzyszenia może postanowić, że art.73 ust. 3 będzie miał również zastosowanie do innych
konwencji wielostronnych.

2. Strony potwierdzają znaczenie, jakie przywiązują do zobowiązań wynikających z następujących konwencji
wielostronnych:

— Międzynarodowa konwencja o ochronie wykonawców, producentów fonogramów oraz organizacji nadawczych
(Rzym, 1961 r.),

— Konwencja paryska o ochronie własności przemysłowej (akt sztokholmski z 1967 r., zmieniony w 1979 r.),

— Konwencja berneńska o ochronie dzieł literackich i artystycznych (akt paryski, 1971 r.),

— Traktat WIPO o artystycznych wykonaniach i fonogramach (Genewa, 1996 r.),

— Porozumienie madryckie o międzynarodowej rejestracji znaków (akt sztokholmski, 1967 r., zmieniony w 1979
r.),

— Traktat budapeszteński o międzynarodowym uznawaniu depozytu drobnoustrojów do celów postępowania
patentowego (1977 r., zmieniony w 1980 r.),

— Protokół do Porozumienia madryckiego o międzynarodowej rejestracji znaków (Madryt, 1989 r.),

— Układ o współpracy patentowej (Waszyngton, 1970 r., poprawiony w 1979 r. i zmieniony w 1984 r.),

— Porozumienie nicejskie dotyczące międzynarodowej klasyfikacji towarów i usług do celów rejestracji znaków
(Genewa, 1977 r., zmienione w 1979 r.),

— Konwencja o udzielaniu patentów europejskich (konwencja o patencie europejskim),

— Traktat o prawie patentowym (PLT) (WIPO),

— Handlowe aspekty praw własności intelektualnej (TRIPS).

3. Od dnia wejścia w życie niniejszej umowy Albania przyzna przedsiębiorstwom i obywatelom Wspólnoty traktowanie
nie mniej korzystne niż traktowanie przyznane jakiemukolwiek państwu trzeciemu w ramach umów dwustronnych,
w zakresie uznawania i ochrony własności intelektualnej, przemysłowej i handlowej.
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WYKAZ PROTOKOŁÓW

Protokół 1 w sprawie wyrobów żelaznych i stalowych

Protokół 2 w sprawie handlu między Albanią i Wspólnotą w sektorze przetworzonych produktów rolnych

Protokół 3 w sprawie wzajemnych ulg preferencyjnych dotyczących niektórych win, wzajemnego uznawania, ochrony
i kontroli nazw win, wyrobów spirytusowych i win aromatyzowanych

Protokół 4 w sprawie definicji pojęcia „produkty pochodzące” oraz metod współpracy administracyjnej

Protokół 5 w sprawie wzajemnej pomocy administracyjnej w sprawach celnych
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